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Уйнуколова С. Н. Рабочий лист как средство организации учебной деятельности на уроках тувинского языка. с.33-38.
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Уйнуколова С. Н. Рабочий лист как средство организации учебной деятельности на уроках тувинского языка. с.33-38.

_________________________________              _________________          ________________
                       Фамилия Имя				    Класс				    Дата

Моя Семья. Мээң өг-бүлем
Задание 1. Запомни слова на картинках.

ава                                  ача                                уруу                               оглу

          кырган-ача                     кырган-ава                        өг-бүле

Задание 2. Соедини картинку со словом.

     
    акызы            өг-бүле             ава             угбазы            кырган-ача            кырган-ава          ача 

Задание 3. Найди знакомые слова и обведи их.              Задание 4. Поиграй. 

 
Выбери смайлик, который подходит тебе сейчас по настроению:  
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4. Помоги почтальону доставить посылку, а фотографу сделать хороший снимок. 

5. Что пригодится этим людям на работе?              6. Кем ты хочешь быть?  Нарисуй  себя  в  буду-
Обведите нужный рисунок.                                      щем за работой.

Раскрась своё настроение

Уйнуколова С. Н. Рабочий лист как средство организации учебной деятельности на уроках тувинского языка. с.33-38.
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_________________________________              _________________          ________________
                       Фамилия Имя				    Класс				    Дата

Професии. Мергежилдер
1. Соедини линиями слова и подходящие по смыслу изображения.

мал эмчизи
тудугжу
башкы
паштанчы
малчын
шагдаа
эмчи
өрт өжүрүкчүзү

2. Кто это говорит? Напиши на тувинском языке.                3. Найди 8 профессий и обведи их.

Я лечу больных людей. __________________

Я учу ребят математике. _________________

Я продаю продукты. ____________________

Я рисую портреты. _____________________

Уйнуколова С. Н. Рабочий лист как средство организации учебной деятельности на уроках тувинского языка. с.33-38.
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Хомушку Ч. С. Технологическая карта урока по родному (тувинскому) языку по теме «Части речи...» с. 39-41.

Класс: 4
Тип урока: вводный урок

Вид урока: урок-путешествие
Цели урока: 
Обучающая: знать основные признаки ча-

стей речи, дифференцировать по ним слова, со-
вершенствовать умение определять части речи, 
создать условия для формирования УУД

Развивающая: развивать интеллектуальные 
качества учащихся, познавательный интерес 
и способности, используя данные о тувинской 
культуре; обогатить словарный запас обучаю-
щихся;

Воспитывающая: воспитывать уважитель-
ное отношение к народным обычаям и тради-
циям; побудить желание знать культурные цен-
ности своего народа и хранить их; обеспечить 
нравственное воспитание учащихся, формиро-
вать интерес к предмету, гражданскую пози-
цию.

Оборудование: рабочие листы, презентация.
Формы и методы работы: 
Формы: фронтальная, индивидуальная.
Методы: словесный, наглядный, практиче-

ский.
Ключевые понятия: беш, он чеди, ийи, узун, 

калбак, чараш, кундус, чечек, иви, азырап ту-
рар, кадарып турар.

Ход урока
I. Организационный момент.
– Здравствуйте, дорогие  ребята! Сегодня у 

нас будет необычный урок. Я рада видеть ваши 
лица, ваши улыбки. И думаю, что этот день 
принесет вам радость общения  друг с другом.

II. Мобилизующий этап.
– Посмотрите, что это? (учитель просит по-

смотреть на доску)
– Правильно, это карта не простая, а вол-

шебная карта-маршрут путешествия по тропам 

Чечек Сергеевна ХОМУШКУ, 
учитель начальных классов 
Тоора-Хемской средней школы

ТЕХНОЛОГИЧЕСКАЯ КАРТА УРОКА
ПО РОДНОМУ (ТУВИНСКОМУ) ЯЗЫКУ
ПО ТЕМЕ «ЧАСТИ РЕЧИ. ОБОБЩЕНИЕ» 

(урок-путешествие «По следам северного оленя»)

одного замечательного места. Кто отправится 
по нему путешествовать, тот попадет в удиви-
тельный мир, обогатится знаниями об истории 
родного края, узнает об особенностях природы, 
о жизни своих предков.

– Как мы будем путешествовать, узнаем, раз-
гадав кроссворд. Отгадайте загадки (учитель 
просит прочитать загадки).

1. Крыша, мебель, окна в нём, это мой уют-
ный… (Дом).

2. Нам даёт его корова, чтобы были мы здо-
ровы. Пьём его, с ним варим кашу и готовим 
простоквашу (Молоко).

3. Солнце в небе высоко и до ночи далеко, ко-
ротка деревьев тень. Что за время суток? (День)

4. Запах хлеба, запах мёда, запах лука, запах 
роз, различить поможет… (Нос).

5. Дом уснул, игрушки спят, только фонари 
горят. Отгадаешь ты точь-в-точь – это наступи-
ла… (Ночь).

– Какое слово получилось по вертикали?
– Олень это…? (Животное).
– Где живет олень? (В тайге).
– Сегодня мы отправляемся в путешествие 

«По следам северного оленя». Нам предстоит 
побывать в самых далеких уголках нашей рес-
публики.

Для того чтобы отправиться в путешествие, 
я вам раздала маршрутные листы.

Путешествие обучающихся по станциям:
1) Краеведение (имя числительное).
2) Енисей (имя прилагательное).
3) Заповедник «Азас» (имя существительное).
4) Оленеводы (глагол).
– Давайте же скорее узнаем все секреты, к 

которым ведут следы северного оленя.
Учитель продиктует условия работы с марш-

рутной картой.
– Записываем сегодняшнее число.
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III. Подготовка к восприятию. Целепола-
гание.

Существительное – школа,
Просыпается – глагол.
С прилагательным весёлый
Новый школьный день пришёл.
– Как мы называем одним словом эти слова? 

(Части речи).
– Давайте проверим, как хорошо вы знаете 

части речи?
– Рассмотрите таблицу, давайте распреде-

лим слова в каждый столбик.
– Молодцы!
– Какую тему будем повторять на уроке? 
– Цель нашего урока?
IV. Формирование новых знаний и уме-

ний
1. Станция «Краеведение»
Вот мы прибыли на нашу станцию. Первый 

вопрос.
– Как называется наша республика? 
– Давайте ответим на несколько вопросов и 

вы узнаете какую тему мы повторяем. 
– Сколько городов в Туве?
– Пять.
– Ответ пишем в 3-м ряду. Пять в переводе 

на тувинский беш. 
– Сколько районов?
– Он чеди.
– Сколько слогов в слове «Тыва»?
– Два. 
– Два в переводе на тувинский – ийи.
– Какую часть речи мы повторили?
– Имя числительное – сан ады.
– Молодцы!
2. Станция «Енисей»
Город Кызыл является местом соедине-

ния рек Каа-Хем (Малый Енисей) и Пий-Хем 
(Большой Енисей) – их слияние и образует Ени-
сей. Со стороны реки Каа-Хем находится Каа-
Хемский район, а со стороны реки Пий-Хем 
находится Тоджинский район.  На флаге изо-
бражены Большой Енисей (Пий-Хем) и Малый 
Енисей (Каа-Хем), которые сливаются в столи-
це Тувы Кызыле и образуют реку Енисей, из-
вестную жителям как река Улуг-Хем. 

– Подберите имена прилагательные к слову 
«Енисей». В словарик запишем имена прилага-
тельные.

–  Енисей какой?
– Длинный. 
В переводе на тувинский – узун.

– Широкий.
В переводе на тувинский – калбак.
– Красивый. 
 В переводе на тувинский – чараш.
– Какую часть речи повторили?
– Имя прилагательное.
В переводе на тувинский – демдек ады.
– Молодцы!
V. Физкультминутка
– Вы, наверно, устали, давайте отдохнем. 

Потанцуем?
Танцы «А олени лучше».
Продолжение работы по теме урока
3. Станция «Заповедник «Азас»  
– Добро пожаловать на станцию, куда при-

вели вас следы северного оленя. Он оставил для 
вас загадки, попробуем отгадать их. 

– Прочитайте первую загадку: тувинский 
бобр, азаские лилии и лесной северный олень.

1. Водяные мастера строят дом без топора.
– Кто это?
– Бобр.
В переводе на тувинский – кундус.
2. Вот этот случай очень редкий – на голове 

растут рога.
– А это кто? 
– Олень.
– В переводе на тувинский – иви.
Отгадайте третью загадку:
3. Цветок из всех выделяется, он из воды по-

является.
– Это что? 
– Азаские лилии.
 В переводе на тувинский – Азас алантозу.
– О ком идёт речь в этих загадках? Кто до-

гадался, почему наша станция называется «За-
поведник «Азас»? 

– Эти животные и растения занесены в Крас-
ную книгу, потому что редкие и исчезающие 
виды животных и растений. Теперь они нахо-
дятся под защитой человека.

Заповедник – это охраняемая территория.
– Какую часть речи мы повторили? 
Имя существительное – чүве ады.
4. Станция «Оленеводы»
– А кто помнит, как называется наша стан-

ция?
Оленевод – это человек, который ухаживает 

за оленями и пасёт их в тайге.
Что делает оленевод?
Ухаживает, пасёт.
Ухаживает – азырап турар. 

Хомушку Ч. С. Технологическая карта урока по родному (тувинскому) языку по теме «Части речи...» с. 39-41.
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Пасёт – кадарып турар.
– Какую тему мы повторили?
– Глагол. 
– Глагол в переводе на тувинский – кылыг 

сөзү.
VI. Повторение, обобщение материала по 

теме
– Вот и закончилось наше путешествие. А 

вот и наш олень. 
– Откуда и куда олень привел нас? 
– Из Кызыла в свою тайгу.
– Давайте посмотрим наш маршрутный лист. 

Разверните бумагу, согните её на две равные 
части.

– Что у вас получилось? 
– Русско-тувинский словарь.
– Давайте повторим слова.
– Беш – сан ады.
– Узун – демдек ады.

– Кундус – чүве ады.
– Азыраар – кылыг сөзү.
Домашнее задание
– Дома дополните ваш словарь новыми сло-

вами и сделайте перевод на тувинский язык.
VII. Итог урока. Рефлексия деятельности.
– В путешествии по следам северного оленя 

что вы узнали нового?
– Какие части речи мы повторяли?
– Наш урок подошел к концу, мы возвраща-

емся домой. 
– Давайте подведем итог урока.
– В парте есть кувшинки трех цветов.
– Белая кувшинка – вам все понравилось…
– Красная – у вас остались вопросы…
– Синяя – ничего не поняли, вам было не  ин-

тересно….
– Посадите свои кувшинки на озеро.
Спасибо за урок!

Хомушку Ч. С. Технологическая карта урока по родному (тувинскому) языку по теме «Части речи...» с. 39-41.

Кто постигает новое, лелея старое, тот может быть Учителем.

Конфуций
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Донгак У. К. Технологическая карта урока математики в 1 классе. с 42-43.  

Тема: Число 10.
Тип урока: урок объяснения нового 

материала (урок формирования первоначаль-
ных предметных навыков и УУД, овладения 
новыми предметными умениями) 

 Цель урока: в ходе практической работы и 
наблюдений познакомить с получением числа 
10  и написанием числа 10.

Задачи урока:
Образовательные (предметные):
– сформировать умение вести счет в прямом  

и в обратном порядке (от 0 до 10);
– развивать умение распознавания цифры 10 

в знаковой среде (в ряду цифр, букв и симво-
лов);

– Научить правильно писать цифру 10 и со-
относить количество предметов с цифрой (от 1 
до 10).

Регулятивные:
– создать возможность планирования со-

вместно с учителем своих действий в соответ-
ствии с поставленной задачей и условиями ее 
реализации.

– развивать умение младшего школьника 
контролировать свою деятельность по ходу вы-
полнения задания.

Познавательные:
– развивать умение анализировать, сравни-

вать, сопоставлять и обобщать;
– помочь выделить и сформулировать позна-

вательную цель;
– продолжать работать над формированием 

умений ориентироваться в учебнике и тетради;
– работать над формированием умений вы-

полнения действий по образцу.
Коммуникативные:
– создать условия для учебного сотрудниче-

ства с учителем и сверстниками;
– способствовать осуществлению взаимо-

Ульяна Кара-Тарааевна ДОНГАК,
учитель начальных классов лицея №16 
им. Героя Советского Союза Ч.Н. Хомушку г. Кызыла

ТЕХНОЛОГИЧЕСКАЯ КАРТА УРОКА 
МАТЕМАТИКИ В 1 КЛАССЕ

действия ребенка с соседом по парте;
– помочь ребенку в аргументации своего 

мнения.
Личностные:
– сформировать мотивационную основу 

учебной деятельности, положительное отноше-
ние к уроку, понимание необходимости учения;

– следовать установке на здоровый образ 
жизни и ее реализации в реальном поведении;

– следовать в поведении моральным и этиче-
ским требованиям;

– способствовать проявлению самостоятель-
ности в разных видах детской деятельности;

Планируемые результаты:
– уметь воспроизводить последовательность 

чисел от 1 до 10  в прямом и  обратном порядке, 
начиная с любого числа;

–  определять место числа 10 в натуральном 
ряду;

– считать различные объекты;
– слушать собеседника и вести диалог;
– слушать учителя и выполнять его требова-

ния;
– работать в паре и оценивать товарища.
Оборудование.
Для учителя: проектор, презентация Power 

Point, ноутбук 
Для учащихся: учебник «Математика» М.И. 

Моро и др. Рабочая  тетрадь № 1. Веер цифр, 
сигнальные линейки.	

Ход урока
I. Организация начала урока
Прозвенел звонок и смолк.
Начинается урок.
Проверь, дружок,
Готов ли ты начать урок?
Все ль на месте,
Все ль в порядке,
Ручка, книжка и тетрадки?
Все ли правильно сидят?
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Все ль внимательно глядят?
Тут затеи и задачи,
Игры, сказки все для вас!
Пожелаем всем удачи –
За работу, в добрый час!
– Какое у вас настроение, покажите. (Дети 

показывают с помощью сигнальной карточки.) 
Улыбнитесь друг другу и давайте  начнем наш 
урок.

II. Актуализация опорных знаний. Уст-
ный счет.

1. Двое учеников работают у доски:
…  …5    3+2=…..  
4      =2.   5–3=…….
6      =5    1+4=
8      =9    5–4= 	                                              
2. Работа с карточками (4 ученика)
3. Фронтальный опрос.
Остальные показывают цифрами ответы 
– Увеличить числа на 3  (5, 6)
– Составить задачу по картинам.
– Сколько 4-угольников вы видите? (6)
Проверить карточки и работу на доске.
Постановка  учебной задачи 
На доске: 9, 4, 6, 2, 8, 5, 1,  3.
– Расположите числа по возрастанию (пар-

ная работа)
– Как расположили? 
– Посчитаем 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9.
– Какое число следует за числом 9? (10)
– Как получаем число 10? (9+1=10)
– Значит, сегодня какое число изучаем? 

(Число 10)
– Какую цель поставим перед собой? (Узнать 

о числе 10; составить число 10; писать число 10)
III. Работа по теме урока. Открытие ново-

го знания.
– Сколько цифр использовано при письме 

числа 10?
– Назовите эти цифры. (1 и 0)
– Чем отличается запись числа 10 от записи 

остальных чисел? (От 1 до 9 пишется 1 цифра, 
число 10 пишется с двумя цифрами.)

– Ребята, вы молодцы, заметили.
Числа от 1 до 9 – это однозначные числа. По-

тому что они пишутся одной цифрой. Число 10 
– это двузначное число, потому что пишется с 
двумя цифрами. 

– Самое маленькое однозначное число? Са-
мое большое однозначное число?

– Как вы думаете, из двузначных чисел чис-

ло 10 каким будет? Почему?
Число 10 – самое первое двузначное число, 

поэтому самое маленькое двузначное число.
Из истории. Число 10 выступало в древно-

сти символом гармонии и полноты. Десяток 
стал основой десятичной системы счисления, 
которой пользуются во всем мире. Да и считать 
десятками намного проще, чем пятерками или 
тройками.

• Например, мы покупаем яйца по 10 штук, 
пуговицы, деньги, то есть десятками. Удобно 
считать десятками.

– Кто сможет посчитать десятками? 
• Что насчитывается у человека в количестве 

10? (10 пальцев рук, 10 пальцев ног.) 
– Есть у меня работники, во всем помочь 

охотники. Целый десяток верных ребяток! 
(Пальцы.)

• У каждого из вас есть домик, в котором жи-
вет число 10. На каждом этаже должны нахо-
диться гости – числа, значение суммы которых 
равно 10, заселите числами квартиры, которые 
в сумме дадут число 10. В качестве помощни-
ков можете использовать пальцы рук. 

Наши пальцы сейчас будут вычислительной 
техникой. Работаете парами, заселяете домики. 
Кто сидит справа, положите руки, кто сидит 
слева записывает нужные цифры. 

Дети работают парами. Проверка работы по 
эталону.

Что мы составили, ребята?   
IV. Закрепление изученного. 
Работа по учебнику, с. 60 
Рассмотрите сюжетный рисунок и составь-

те по нему рассказ. Составьте числовое выра-
жение, которое решается сложением. 9+1=10   
10>9 Числовое выражение, которое решается 
вычитанием. 10–1=9   9<10

Работа по рабочей тетради.
С. 23 Письмо числа 10 (Показать на слайде.)
Работа в тетради (стр.23). Самостоятельная 

работа.
IX. Итог. Рефлексия.
– Какую тайну вы открыли для себя?
– Я познакомился…
– Я узнал…
– Я смог… и т.д.
Итог урока
• Какое задание вам понравилось?
• Какое задание было самым интересным?
• А какое – самым трудным?

Донгак У. К. Технологическая карта урока математики в 1 классе. с 42-43. 



44

Н
а
уч

н
о
-м

е
то

д
и
че

с
ки

й
 ж

ур
н
а
л
 «

Б
А
Ш

К
Ы

»

                       ДОШКОЛЬНОЕ ОБРАЗОВАНИЕ 

Хертек С. С. Педагогическое мероприятие по социально-коммуникативному развитию... с. 44-46.

Цель: расширить кругозор и представле-
ние детей о разнообразии сельскохозяй-

ственных профессий на чабанской стоянке. 
Задачи: 
Образовательные: 
– познакомить детей с некоторыми сельско-

хозяйственными профессиями; 
– дать знания детям о том, что предки тувин-

ского народа с давних времен занимаются ско-
товодством;

– расширять знания детей о труде доярки, 
пастуха.

Развивающие: 
– развивать речь детей, обогащать словар-

ный запас детей новыми словами;
– развивать познавательный интерес, память, 

внимание, мышление; 
– формировать нравственные качества лич-

ности ребенка: патриотизм, уважение к труду 
людей.

Воспитательные: 
– воспитывать интерес к сельскохозяйствен-

ным профессиям; 
– воспитывать любовь и бережное отноше-

ние к домашним животным.
Предварительная работа:беседа о разных 

профессиях; заучивание слов физминутки.
Методы и приемы: объяснение, сюрпризный 

момент, поощрение, словесный, наглядный, 
игровой методы, практический.

Интеграция образовательных областей: 
социально-коммуникативное развитие, речевое 
развитие, физическое развитие, художествен-
но-эстетическое развитие (музыка), познава-
тельное развитие.

Словарная работа: доярка – саанчы; пастух – 
кадарчы; лягнуть (ударить задними копытами) 
– артыкы буттары-биле тевери; посох – даян-
гыыш.

Оборудования и материалы: 
Демонстрационные: иллюстрация картин 

(доярка – ведро, корова, теленок; пастух – по-
сох, лошадь); «Волшебное панно»; письмо,  
халат для воспитателя, макет коровы, теленка, 
стульчик, ведерко.

Раздаточные материалы для детей: макет 
лошадей, халаты и косынки; для дидактической 
игры: картинки профессий доярки и пастуха на 
½ части бумаги А4 (на каждого ребенка) и кар-
точки предметов, относящихся к профессиям 
доярки, пастуха (на каждого ребенка), атрибу-
ты коров.

ИКТ: телевизор, колонка, флешка.  

Ход педагогического мероприятия
1. Организационный момент. 
Дети стоят полукругом. 
– Здравствуйте, ребята, давайте поздоро-

ваемся по тувинскому национальному обряду 
«Чолукшуур». Вы знаете обряд «чолукшуур»? 
(Ответы детей) Молодцы, ребята! «Чолук-
шуур» – это тувинский обряд приветствия. При 
обряде, кто младше, протягивает руки ладоня-
ми вверх, как бы прося благословения, а кто 
старше, держит руки ладонями вниз, выражая 
этим благословение и поддержку. При этом 
придерживаемся за запястья, ребята. 

Воспитатель показывает детям письмо.
– Посмотрите, ребята, к нам пришло письмо! 

Как вы думаете, от кого оно пришло? (Ответы 
детей.)

– Правильно, ребята, нам Долаана и Кудерек 
отправили письмо! Я вам прочитаю, что они 
нам написали. (Воспитатель читает письмо.) 

«Дорогие дети подготовительной группы 
детского сада «Угулза»! Помогите, пожалуй-
ста, нам подоить коров! Когда молока много, 
мы сможем сделать тувинскую молочную еду 

Сайсуу Сарыг-Тарааевна ХЕРТЕК, 
воспитатель детского сада «Малышок» г. Чадана

 
ПЕДАГОГИЧЕСКОЕ МЕРОПРИЯТИЕ

ПО СОЦИАЛЬНО-КОММУНИКАТИВНОМУ 
РАЗВИТИЮ ПО ТЕМЕ «ПРОФЕССИИ»

В ПОДГОТОВИТЕЛЬНОЙ ГРУППЕ (дети 6-7 лет)
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для наших солдат, которые защищают нашу Ро-
дину».

– Ребята, поможем Долаане и Кудерек? (От-
веты детей)

2. Основная часть.
– Прежде чем отправиться в дорогу, давайте 

поговорим о некоторых сельскохозяйственных 
профессиях, ребята. 

Воспитатель сажает детей на стулья полу-
кругом перед панно. 

Поочередно развешивает на панно изобра-
жение доярки, пастуха. 

– Посмотрите на картинку, ребята, отгадай-
те, кто это? Что она делает? Что это за профес-
сия? (Ответы детей)

– Да, правильно, молодцы, ребята! Это дояр-
ка. Доярка по-тувински будет саанчы. Давайте 
повторим эти слова «доярка – саанчы». 

– Молодцы, ребята! Доярка – это человек, 
который доит коров. 

– А теперь посмотрите на следующую кар-
тинку. (Воспитатель вывешивает на панно кар-
тинку пастуха) Посмотрите на картинку, ребя-
та, отгадайте, кто это? Что он делает? Как вы 
думаете, что это за профессия? (ответы детей)

– Да, правильно, это пастух. Пастух –  это че-
ловек, который пасет скот. Пастух по-тувински 
будет кадарчы. А сейчас повторим это слово 
«пастух». Это кто? Кадарчы. 

– Что держит пастух в руках, ребята? Кто 
знает? (Ответы детей)

– Наш пастух держит в руках палку, которая 
называется посох. Посох на тувинском языке 
будет – даяңгыыш. Это новое слово для вас, 
давайте повторим это слово, ребята, «посох» – 
«даяңгыыш». 

Фонетическая гимнастика.
Воспитатель обращает внимание на правиль-

ное произношение слов. 
– Ребята, все сели красиво, спинки держим 

прямо. Все внимательно слушаем меня и повто-
ряем за мной слова, не торопясь, четко и пра-
вильно: 

До-до-до – доярка,
До-до-до – доярка доит корову.
Па-па-па – пастух,
Па-па-па – пастух пасет коров.
– Молодцы, ребята. Сейчас мы отправим-

ся помогать на чабанскую стоянку Долаане и 
Кудереку. Они отправили нам лошадей, чтобы 
мы смогли отправиться в путь. Прежде чем по-
ехать верхом на лошади, повторим технику без-

опасности. Рядом с лошадьми нельзя шуметь, 
бегать, кричать, лошадь может испугаться и 
ударить задними ногами. На лошадь садимся с 
левой стороны, ребята! 

Воспитатель и дети, оседлав своих деревян-
ных лошадей, отправляются в путь. В это время 
слышится звук бегущих лошадей. Воспитатель 
обращает внимание детей на экран телевизора, 
на котором изображена картина чабанской сто-
янки Долааны и Кудерека. Слышны звуки до-
машних животных.

Практическая часть.
Воспитатель подводит детей к макету ко-

ровы и теленка.
– Мы приехали, ребята. Давайте, все слезем 

осторожно с лошадей. Пусть лошадки отдыха-
ют. (Дети вместе с воспитателем ставят ло-
шадей на стоянку.)

– Ребята, сначала поможем Долаане. Ее про-
фессия – доярка. Доярки раньше всех просыпа-
ются. Проснувшись утром, они идут в коров-
ник, где их ждут коровы. Прежде чем начать 
доить корову, они одевают специальную одеж-
ду: халат, а на голову – косынку.

Воспитатель и дети одевают халаты и ко-
сынки.

– Ребята, прежде чем начать доить корову, 
подводим теленка и даем ему немного посо-
сать молоко мамы, а потом оттаскиваем его и 
привязываем веревкой за шею к забору, рядом 
с мамой. Доить корову нужно с правой сторо-
ны сбоку. Не нужно стоять у коровы сзади, она 
может лягнуть (ударить) задними ногами. По-
этому нужно быть осторожными.

Воспитатель ставит рядом с макетом ко-
ровы маленький стульчик, усевшись на него, по-
казывает, как нужно доить корову. 

– Усевшись, берем ведро, ставим его между 
коленками и придерживаем. Ребята, чтобы вам 
было лучше видно, подойдите ко мне поближе, 
когда я буду показывать, как доярка доит коро-
ву. У коровы четыре соска, можно доить по од-
ному соску, можно доить сразу обеими руками, 
держа в каждой руке по соску. Немного подоив, 
когда сосок подсохнет, его нужно смазывать 
надоенным молоком. (Воспитатель имитиру-
ет дойку макета коровы. После этого двум де-
тям с халатами даем подоить коровку.)

– Молодцы,  ребята.  Вы  помогли  доярке  
подоить корову. Что мы получаем от дойки ко-
ровы? (Ответы детей.)

Хертек С. С. Педагогическое мероприятие по социально-коммуникативному развитию... с. 44-46.
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– Молодцы, ребята! Остальные дети подо-
ите нашу коровушку после занятия, когда коро-
ва придет с пастбища, а то молока у коровы не 
останется и теленок будет голодным, да, ребя-
та? (Ответы детей.)

Пальчиковая гимнастика «Доярка»
Руки доярки очень сильны.
Их труд очень тяжелый,
Они доят много коров.
– После дойки теленка отвязывают, чтобы 

он пососал молоко мамы, прежде чем ее уведут 
пастись.

Воспитатель показывает детям надоенное 
в ведерке молоко. 

– Ребята, что мы получили при дойке коро-
вы? (Ответы детей.) Правильно, ребята! Мы 
получаем молоко. Посмотрите, сколько много 
молока мы надоили. Молоко очень ценное. Из 
этого молока готовят много тувинских молоч-
ных продуктов. А какие это продукты, кто зна-
ет? (Ответы детей.)

– Молодцы, ребята, правильно! Кудерек и 
Долаана из нашего молока сделают курут, сар-
жаг, ааржы, которые не портятся и отправят 
их нашим солдатам, которые сейчас защищают 
нашу Родину.

– Наши коровы собираются уходить пастись 
на луг, за ними будет приглядывать пастух. 
Пастух – это тоже тяжелая профессия. Ведь 
пастух пасет своих коров, несмотря на жару и 
холод, не жалея своих сил и здоровья. Наши ба-
бушки и дедушки с давних времен занимались 
тяжелой работой. Сейчас все вместе поиграем в 
интересную игру. (Дети и воспитатель одева-
ют на голову атрибуты коров.)

Физминутка «Пастух»
Бегут, бегут со двора 
Пастись, пастись на луга 
(Бег на месте.) 
Коров пастух привел на луг (Ходьба по кругу.)
Жевать сочную траву (Наклоны вперед.)
Очень сочная трава, идет кругом голова 
(Вращение головой в одну сторону, потом в 

другую.)

Коровы мычат, пастуху «спасибо» говорят 
(Голову тянем вперед и говорим протяжно 

«Му-уу».)
После физминутки дети снимают атрибу-

ты. Садятся на лошадей.
– Пусть ваша работа приносит вам пользу, 

коров будет много, молока будет много, всего 
вам хорошего. До свидания, Долаана, до свида-
ния, Кудерек! Ребята, давайте поскачем в наш 
любимый детский сад!

3. Рефлексия. 
Дидактическая игра: «К какой профессии 

относятся данные предметы?» 
На столах, для каждого ребенка разложены 

листы бумаги формата ½ части бумаги А4, на 
которых изображены доярка и пастух. А по се-
редине стола, вперемешку, разложены карточ-
ки с изображением необходимых предметов 
для профессий доярки и пастуха. 

– Ребята, у вас на столах лежат картинки с 
изображением профессий доярки и пастуха. А 
посерединке стола разложены маленькие пред-
метные карточки. Я предлагаю вам разложить 
эти маленькие предметные карточки к тем про-
фессиям, к которым они относятся. 

– Кто это ребята? (Ответы детей.) 
– Молодцы, ребята! А по-тувински доярка 

как называется? (Ответы детей.)
– Ребята, а доярки чем занимаются? (Отве-

ты детей.)
– Кто это ребята? (Ответы детей.) 
– Молодцы, ребята! А по-тувински пастух 

как называется, ребята? (Ответы детей)
– Ребята, пастух чем занимается? (Ответы 

детей.)
– Молодцы, ребята! Профессий очень много! 

И все профессии нужны и все профессии важ-
ны. Поэтому мы должны ценить и уважать труд 
каждого человека. Спасибо, дети, мы с вами 
очень интересно поиграли, я увидела, что вы 
трудолюбивые помощники, добрые, умные, и 
ответственные. 

– До свидания!

Хертек С. С. Педагогическое мероприятие по социально-коммуникативному развитию... с. 44-46.
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Сегбе А. В. Педагогическое мероприятие с детьми по физическому развитию в старшей группе... с.47-48.

Арсена Вячеславовна СЕГБЕ,
воспитатель детского сада «Чодураа» 
с. Чаа-Холь

ПЕДАГОГИЧЕСКОЕ МЕРОПРИЯТИЕ С ДЕТЬМИ 
ПО ФИЗИЧЕСКОМУ РАЗВИТИЮ В СТАРШЕЙ 

ГРУППЕ НА ТЕМУ «МЫ ЛЮБИМ СПОРТ»

Цель: воспитывать у дошкольников бе-
режное отношение к своему здоровью и 

здоровью своих близких.
Задачи:
Образовательные:
– формировать представление детей о здоро-

вье как одной из главных ценностей человече-
ской жизни;

– прививать потребность в ЗОЖ, уважение к 
физическим упражнениям и спорту;

– закрепить основные понятия, как распоря-
док дня, личная гигиена, витамины, полезные 
продукты, ЗОЖ;

– научить детей правилам проведения тувин-
ских национальных игр, совершенствование 
умений и навыков игры в тувинские народные 
игры, развитие общей выносливости, воспита-
ние здорового соперничества, формирование 
желания побеждать, умения проигрывать.

Развивающие:
– развивать умение выделять компоненты 

здоровья человека и устанавливать их взаимос-
вязь;

– развивать внимание, логическое мышле-
ние, память, любознательность.

Воспитательные:
– воспитывать у детей навыки и потребность 

в ЗОЖ;
– воспитывать желание заботиться о своем 

здоровье и здоровья своих сил.
Виды детской деятельности: игровая, дви-

гательная, познавательно-исследовательская.
Применяемые технологии: элементы здо-

ровьесберегающей технологии — дыхательное 
упражнение, физкультминутка, ИКТ.

Материалы: презентация, Кудерек, пиала, 
скамейка, туннель, веревка, кубики, канат, ко-
сти, тувинская пища, муляжи овощей и фрук-
тов,  вредные продукты, мягкие комочки из бу-
маги.

Ход педагогического мероприятия:
Организационный момент
– Ребята, я приглашаю вас в круг радости. 

Давайте поприветствуем друг друга. Повторяй-
те за мной: 

– Здравствуйте, глазки! Миг-миг-миг
– Здравствуйте, щечки! Плюх-плюх 
– Здравствуйте, ручки! Хлоп-хлоп-хлоп
– Здравствуйте, ножки! Топ-топ-топ
– Здравствуй, мой носик! Бип-бип-бип
– Ребята, к нам сегодня в гости пришел маль-

чик Кудерек, но он не знает, что такое здоровье. 
Ребята, поможем Кудереку? 

– Сегодня мы с вами совершим необычное 
путешествие – путешествие в страну Здоровья, 
где мы с вами узнаем, в чем же заключается се-
крет здоровья. Вы готовы со мной путешество-
вать?

– На пути у нас тропинка, по которой нужно 
пройти по одному, чтобы не упасть, спина пря-
мая, руки в стороны.

– Ребята, нам надо проползти через туннель. 
– Идем по тропинке, высоко поднимая ноги, 

перешагиваем через камушки.  
– Вот мы пришли к речке, мостика нет, 

поэтому прыгаем через речку.
– Молодцы, ребята! 
– Ребята, мы с вами попали в страну Здоровья. 
Станция «Спортландия»
– Что нужно делать, чтобы быть здоровым?
– Заниматься физкультурой, правильно 

питаться, закаляться, купаться в море, гулять и 
играть на улице.

– Мы сейчас посмотрим, какие вы быстрые, 
ловкие.

Игра «Перетягивание каната»
– Ребята, а теперь поиграем в  игру «Перетя-

гивание каната» («Аргамчы  тыртары»). 
Разделимся на 2 команды по 4 человека, чер-

тим линию, выравниваем середину каната и тя-
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нем в свою сторону. Сильной стороной окажет-
ся та, которая перетянет канат на свою сторону.

– Молодцы, ребята! Какие вы ловкие и силь-
ные! Продолжаем путешествие.

Станция «Тувинская еда»
– Ребята, мы узнаем о вкусной и здоровой 

пище.  Подскажите Кудереку, он не знает ту-
винскую пищу. 

– Важное место в питании тувинцев занима-
ют молочные продукты. Они довольно разно-
образны, отличаются высокой питательностью, 
прекрасными вкусовыми свойствами. Молоч-
ная пища полезна для здоровья.

• Сыр (быштак) из цельного молока.Сыр 
двух видов – прессованный и высушенный на 
палке с волокнистой структурой.

• Сухой творог (курут). Творог нарезают ква-
дратиками, кружочками или полосками, сушат 
как грибы на ниточке, подвешивая к каркасу 
юрты.

• Божа имеет твердые крупинки, её особенно 
любят дети, имеет  сладковатый вкус, часто до-
бавляют ягодные наполнители.

• Боорзак – тувинские пончики в виде не-
больших шариков, обжаренных в большом ко-
личестве масла. 

• Просо (чинге-тараа) – простая, сытная и 
здоровая еда тувинского народа. 

• Чай с молоком – один из самых любимых 
напитков тувинцев. Хорошо утоляет жажду, 
придает силу, бодрость. 

Ребята, Кудерек  угощает нас горячим тувин-
ским чаем. Ребята, давайте представим, что мы 
пьем горячий чай и подуем на него. 

Дыхательное упражнение «Тувинский го-
рячий чай»

– Молодцы, ребята! Помогите Кудереку вы-
брать полезные продукты (яблоко, арбуз, кар-
тофель, апельсин).

– Помогите Кудереку убрать вредные про-
дукты (кока кола, чупа-чупс, чипсы).

– Молодцы, ребята!
– Нам пора продолжить наше путешествие. 
– Для того чтобы не болеть, нужно быть здо-

ровым! Конечно, Кудерек этого не знает. На-
чинаем подготовку, выходите на тренировку. А 
следующая станция «Здоровейка».

Станция «Здоровейка»                   
Физкультминутка (Видео физкультминут-

ки)
– Молодцы, ребята! Продолжаем наше путе-

шествие.

Станция «Чистюлька»
– Ну, вот мы и на станции Чистоты. Для того 

чтобы быть здоровым, нужно не только пра-
вильно питаться и заниматься спортом, еще 
надо соблюдать правила личной гигиены.

– Какие правила личной гигиены мы с вами 
соблюдаем? (Умываемся по утрам и вечерам, 
чистим зубы, стираем одежду, принимаем 
душ, моем руки и др.)

– Для чего это нужно делать?
– А как попадают микробы в наш организм? 

(При чихании, кашле, не прикрывая рта, если не 
мыть руки перед едой, не мыть овощи и фрук-
ты)

– Ребята, а теперь поиграем в игру «Микробы».
Игра «Микробы»
Ребенок кидает в детей «микробы» (мягкие 

комочки из бумаги). 
– В кого попадет микроб, тот заболевает и 

выбывает из игры.
– Ребята, а теперь поиграем  в игру «Аът ча-

рыштырары» (Игра в кажык «Скачки»).
Тувинская народная игра «Аът чарыш-

тырары» (игра в кажык «Скачки»)
Все кажык ставят цепочками стороной коня. 

Каждый выбирает для себя «коня» и ставит в 
шеренгу у старта. Играющий берет четыре ка-
жык, подбрасывает их над ковриком. Сколько 
кажык упало стороной коня, на столько ходов 
передвигается его конь. Выигрывает тот, чей 
конь пришел первым к финишу.

– Ребята,  нам пора возвращаться. Мы узнали 
много интересного и полезного.

Рефлексия 
– Ребята, о чем вы сегодня узнали? 
– Что нужно делать, чтобы быть здоровым?
– Какие вы, молодцы, знаете тувинские игры 

и умеете играть.
– Молодцы, рассказали Кудереку о здоровье, 

тувинской пище. Кудерек угощает вас тувин-
скими продуктами.

– Вы такие ловкие и смелые. Еще одно из-
речение о здоровье интересно. «Здоровье – бес-
ценный дар природы, его надо беречь и укре-
плять». 

– Ребята, мы все секреты с вами раскрыли. 
Молодцы! Если мы будем придерживаться этих 
секретов, то вырастем ловкими, сильными, ум-
ными и, самое главное, здоровыми.

– Молодцы! До свидания, ребята!

Сегбе А. В. Педагогическое мероприятие с детьми по физическому развитию в старшей группе... с.47-48.
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Соскал Е. В. Конспект индивидуального логопедического занятия по речевому развитию. с. 49-51.

Екатерина Васильевна СОСКАЛ,  
учитель-логопед детского сада № 25  г. Кызыла

КОНСПЕКТ ИНДИВИДУАЛЬНОГО 
ЛОГОПЕДИЧЕСКОГО ЗАНЯТИЯ

ПО РЕЧЕВОМУ РАЗВИТИЮ

Тема: «Приключение с шишкой-малыш-
кой Шишей»

Форма: логопедическое индивидуальное за-
нятие.

Группа: подготовительная к школе.
Образовательная область: «Речевое разви-

тие».
Интеграция образовательных областей: 

«Социально-коммуникативное развитие», «Фи-
зическое развитие».

Цель: Автоматизация звука [Ш] изолиро-
ванно, в слогах, словах и во фразовой речи.

Задачи: 
1. Коррекционно-образовательные:
•	 уточнить правильное произношение 

звука [ш] изолированно, в слогах, словах и во 
фразовой речи.

•	 закрепить правильную артикуляцию 
звука [ш].

•	 упражнять в образовании существитель-
ных в уменьшительно-ласкательной форме; 

•	 продолжать учить определять позицию 
звука в словах;

•	 упражнять в делении слов на слоги;
•	 упражнять в согласовании числитель-

ных с существительным;
•	 закрепить предлоги НА, ПОД с опреде-

лением местоположения.
     2. Коррекционно-развивающие:

•	  развивать артикуляционную и мелкую 
моторику, речевое дыхание;

•	 развивать пространственное мышление, 
память, внимание;

•	 развивать фонематически слух и вос-
приятие;

3. Воспитательные:
•	 воспитывать чувство сопереживания, 

доброты;
•	 воспитывать желание говорить красиво 

и правильно.

Предварительная работа: постановка и ав-
томатизация звука [ш].

Оборудование: персонаж шишка-малышка 
Шиша, шишки, елочка, сумочка, магнитная до-
ска, детский стол и стулья, снежинки, картинки 
со звуком (ш), мешочки со схемами звука в на-
чале, середине и в конце слова.

Методы и приемы:
словесный: рассказывание, проговаривание, 

повторение, закрепление, рефлексия. 
наглядный: показ, демонстрация.
практический: упражнение,  обыгрывание, 

счет, сюрпризный момент. 
Ход НОД:
1. Вводная часть. Организационный мо-

мент. (заходим в зал, здороваемся с гостями)
– К нам сегодня пришел еще один гость. С 

ним произошла необычная история. Послушай. 
(сюрпризный момент)

– В лесу на опушке росла красавица елка. 
Висели на ёлке шишки. Бух! Одна шишка упала 
с ёлки и побежала. А шишка оказалась не про-
стой, а шишкой-малышкой. Шапочку натянула, 
шарф завязала, варежки надела и к нам прибе-
жала. Пока бежала, все вещи растеряла. А зовут 
нашу гостью шишка-малышка Шиша.

– Поможем Шише собрать растерянные в 
лесу вещи?

2. Основная часть. (садимся на стульчики)
Артикуляционная гимнастика.
– Сейчас мы угостим Шишу чаем и отпра-

вимся в путь.
– Давай испечем к чаю вкусных блинов 

(упражнение «Блинчик»).
– Нальем ароматного чая в чашку (упражне-

ние «Чашечка»).
– К блинам добавим вкусное варенье (упраж-

нение «Вкусное варенье»).
–  И угостим бубликами (упражнение «Буб-

лик»).
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Закрепление навыка правильного произно-
шения звука [Ш]

– Какой знакомый звук ты слышишь в имени 
нашего гостя: шишка-малышка Шиша.

– Правильно, звук Ш.
– В самом начале нашего путешествия пред-

лагаю вспомнить  все о звуке Ш. - Звук [Ш] – 
согласный или гласный? (согласный);

 – Какая преграда у звука [Ш]? (зубки, язык);
 – Звонкий или глухой? (глухой); 
 – Твѐрдый или мягкий? (твѐрдый); 
– Звук Ш согласный, глухой и всегда твер-

дый.
– А где находится язычок, когда мы произ-

носим звук ш, вверху или внизу? (Вверху) 
– Какую форму он принимает? (Форму 

«чашечки»).
– Какую форму принимают губы? Они рас-

тянуты в улыбке или округлены? (округлены)
– Когда мы произносим звук ш, какая воз-

душная струя выходит изо рта: теплая или хо-
лодная? (теплая)

Игра «Закончи слово». Закрепление изоли-
рованного звука [Ш]

– Молодец. Вот мы и вспомнили наш звук, 
можем отправляться в гости к Шише в лес.

– Послушайте, как скрипит снег под ногами: 
ш, ш, ш, ш. Делай шажок и произноси звук [ш] 
в конце каждого моего слова: 

Камы(ш), малы(ш), шала(ш), каранда(ш), 
детены(ш), ланды(ш).

Игра «Эхо». Закрепление звука в слогах. 
Развитие слухоречевой памяти.

– Вот мы и на лесной опушке. В лесу живет 
эхо. Увидеть его нельзя, а услышать можно. 

Повторите за мной. (сначала педагог произно-
сит слоги, затем ребенок)

ША-ШО-ШУ
АШ-ОШ-УШ
ШКА ШКО ШКИ
АШК ОШК УШК
Игра «Назови ласково». Закрепление звука 

в словах. 
– А вот и предметы, которые растеряла 

Шиша. Снегом припорошило, сдуй снежок и 
назови, что там.

(ребенок сдувает, берет картинки и называ-
ет) (шапка, шуба, пешка, штаны, чашка, ковш, 
душ)

– Шиша у нас маленькая, и все предметы у 
нее маленькие.

– У нас шапка, а у Шиши … (шапочка).
– У нас шуба, а у Шиши…. (шубка).
– У нас мешок, а у Шиши … (мешочек).
– У нас пешка, а у Шиши … (пешечка).
– У нас штаны, а у Шиши … (штанишки).
– У нас чашка, а у Шиши ... (чашечка).
– У нас ковш, а у Шиши ... (ковшик).
Игра «Собери в мешочек». Определение по-

зиции звука в слове.
– Молодец, теперь давай поможем Шише со-

брать в мешки предметы со звуком Ш. Если ты 
услышишь в слове звук в начале слова, то клади 
в первый мешок. В середине – в средний ме-
шок, а если в конце слова в последний мешок.

– Ты справилась! Предлагаю поиграть с Ши-
шей.

Физминутка.
 Пальчиковая гимнастика «Шишка»
Я в лесу нашла шишку, шершавую малышку,
Крепко ее сжимаю, в ручках ее катаю,

Соскал Е. В. Конспект индивидуального логопедического занятия по речевому развитию. с. 49-51.

  Игра «Эхо». Закрепление звука в слогах. 
Развитие слухоречевой памяти.

  Пальчиковая гимнастика «Шишка»
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По ладошке бам, бам, бам и соседу передам, 
держи! 

Игра «Сосчитай шишки». Согласование 
числительных с существительным.

– Посмотри, сколько шишек-малышек ши-
шинят ждут нашу Шишу.

– Давай попробуем с тобой посчитать, сколь-
ко всего шишек.

– Считаем: одна шишка, две шишки, три 
шишки, четыре шишки, пять шишек.

Игра «Прятки». Закрепление звука в фра-
зовой речи. Закрепление предлог НА, ПОД с 
определением местоположения

– У шишинят есть любимая игра – прятки. 
Они предлагают найти предметы со звуком Ш. 

– Под шишкой шкаф. На шишке штанга. 
Под шишкой шампунь. На шишке машина. Под 
шишкой кошелёк. 

Игра «Прохлопай». Упражнение в делении 
слов на слоги.

– А сейчас поможем развесить предметы на 
ёлочку. Слова с одним слогом повесь там, где 

висит одна елочная игрушка. С двумя слогами 
– там, где две игрушки висят.  Где висят три 
игрушки – слова, где есть три слога. 

ШКАФ, ШТАН-ГА, ШАМ-ПУНЬ, КО-ШЕ-
ЛЕК, МА-ШИ-НА.

3. Заключительная часть. Рефлексия.
(оставляем Шишу рядом с ёлочкой)
– Шиша очень рада, что мы побывали у нее в 

гостях, но нам пора возвращаться в сад. А что-
бы было весело идти в детский сад, будем про-
говаривать чистоговорку.

Как погода хороша! Ша-ша-ша.
Свежим воздухом дышу!  Шу-шу-шу.
Солнце греет хорошо! Шо-шо-шо.
Как приятно на душе! Ше-ше-ше.
– Вот мы и в детском саду. Кто приходил к 

нам в гости? Кому мы сегодня помогали?
– Какой звук нам помогал тебе в этом путе-

шествии?
– А какие слова со звуком [ш] ты запомнила?

Соскал Е. В. Конспект индивидуального логопедического занятия по речевому развитию. с. 49-51.

В гору-то семеро тащат, а с горы и один столкнет.
Пословица
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Севил С. С. В гостях у Светофора. Занятие  по правилам дорожного движения. с. 52-54.

Возрастная группа: дети среднего до-
школьного возраста.

Цель: сформировать навыки безопасного 
поведения на дорогах.

Задачи:
1. Закрепить знания детей о сигналах свето-

фора.
2. Расширять и закреплять знания детей о 

сигналах светофора.
3. Обогащать словарь детей.
4. Развивать игровую деятельность детей, 

приобщать к элементарным общепринятым 
нормам и правилам взаимоотношения со свер-
стниками.

5. Расширять словарный запас стихами.
6. Воспитывать самостоятельность, разви-

вать умение активно и творчески применять ра-
нее усвоенные способы аппликации.

Формы проведения: открытое занятие.
Приемы: сюрпризный момент-светофор, 

«ковер-самолет».
Методы: игровые, словесные, наглядные, 

практические.
Наглядный материал: светофор, «ковер-

самолет», видеоролик, цветные кубики, кор-
зинки, макет дорожного движения, указка, сел-
фи-палка, светоотражающие смайлики, ТСО, 
мольберт, магнитные кружочки.

Раздаточный материал: кружочки свето-
фора, основа светофора, руль, светоотражаю-
щие смайлики. 

Словарная работа: зебра, прямоугольник. 
Ход занятия.
Организационный момент.
– Здравствуйте, дети. Ребята, какое у вас на-

строение? (Хорошее!). У меня тоже настроение 
хорошее.

– Тогда давайте улыбнемся друг другу! 
(Улыбаются). А теперь, давайте поздороваемся 
и поделимся хорошим настроением с нашими 

Саида Сергеевна СЕВИЛ, 
воспитатель детского сада «Челээш» 
с. Кызыл-Сылдыс.

В ГОСТЯХ У СВЕТОФОРА
(ЗАНЯТИЕ  ПО ПРАВИЛАМ ДОРОЖНОГО 

ДВИЖЕНИЯ)

гостями. Скажем все вместе «Здравствуйте!». 
Давайте приготовим ладошки и подуем на них! 
(Дети дуют на ладошки). Молодцы. Все поздо-
ровались с гостями.

– Ребята, сегодня мы с вами отправимся в 
необычное путешествие в страну Светофорию! 
Перед нами волшебный ковёр-самолет. Давайте 
встанем на ковёр-самолет, закроем глазки и отпра-
вимся в путешествие. (Звучит аудиозапись взле-
та самолёта. Музыка останавливается, дети       
открывают    глаза. Появляется Светофор).

– Здравствуйте, мои хорошие, вы меня узна-
ли?

– Ребята, что-то Светофор какой-то груст-
ный. Не заболел ли он? Посмотрите на него хо-
рошо, чего на нём не хватает? (Огоньков).

– Да, действительно, ребята, наш Светофор 
растерял все свои сигналы. А без сигналов ему 
никак нельзя. 

– Все  садимся  на  стульчики  и  внимательно 
смотрим на экран. Я хочу вам показать видео-
ролик об  истории одного светофора. 

В одном прекрасном старом городе по-
встречались на перекрестке три огонька: 
Красный, Желтый и Зеленый. Завязался меж-
ду ними спор о том, какой из огоньков самый 
важный. Красный  говорил:  Я,  красный,  са-
мый  важный – цвет костра, пожара. Как меня 
увидят люди – знают, что впереди тревога, 
опасность. Желтый говорил: нет, я, желтый 
цвет, важнее. Мой цвет – цвет солнца. А оно 
может быть и другом, и врагом. Поэтому я 
предупреждаю: Будь осторожен! Внимание! 
Не торопись!

Зеленый говорил: Друзья – огоньки, прекра-
тите спорить! Это я – самый важный цвет – 
цвет травы, леса, листьев. Я напоминаю всем 
о безопасности и спокойствии. Так и продол-
жался бы на перекрестке города спор завет-
ных огоньков, если бы не вмешался светофор. 
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У него было три глаза, но они не имели цвета. 
Вот что он сказал: «Друзья, не надо спорить! 
Каждый из вас – очень яркий цвет, и каждый 
очень важный. Давайте дружить! Мы всегда 
будем вместе помогать всем людям на улицах 
города». Заветные огоньки очень обрадова-
лись. И с тех пор на перекрестках больших го-
родов управляют машинами и пешеходами дру-
зья-огоньки  и их друг светофор! (Появляется 
светофор со своими сигналами).

– Сигналы светофора расположены в опре-
деленной последовательности. Давайте все на-
зовём сигналы светофора. 

– Какой сигнал расположен вверху? (Крас-
ный). Правильно! Красный цвет – это цвет ко-
стра, пожара. Когда люди видят его, то знают, 
что впереди тревога, опасность.  

– А какой сигнал расположен в середине? 
(Желтый). Правильно! Желтый цвет – это цвет 
солнца. А оно может быть и другом, и врагом. 
Поэтому желтый цвет предупреждает – будь 
осторожен! Внимание! Не торопись!

– А какой сигнал расположен внизу? (Зеле-
ный). Правильно! А зеленый цвет – это цвет 
травы, леса, листьев. Он напоминает всем о без-
опасности и спокойствии.

– Молодцы, ребята! Вы справились с зада-
нием! 

– А теперь все встали кругом и делаем вме-
сте физкультминутку.

Физкультминутка «Мы – шоферы».
(раздаю детям руль)

Качу, лечу. Во весь опор (дети шагают)
Я сам-шофер (имитируют управлением рулем)
И сам – мотор (круговые движения плечами)
Нажимаю на педаль (сгибают ногу в колене)
И машина мчится в даль (бег на месте)
Беседа о пешеходной дорожке «зебре» 
					     (макет).

– Ребята, идите сюда поближе к столу. По-
смотрите на макет, он  называется «Дорожная 
безопасность». Лежачий полицейский, пеше-
ходная дорожка – «зебра». Это пешеходный пе-
реход – дорожка, похожая на полосатую лошад-
ку зебру. Она полосатая: одна полоска чёрная, 
другая белая. Там, где на дорогах нарисованы 
такие полоски, можно переходить через дорогу.

– Ребята, давайте еще поиграем. Все встань-
те и внимательно слушайте меня. 

Игра «Собери домик по цветам» (музы-
кальная).

На полу лежат  кубики разных  цветов (крас-
ный, жёлтый, зелёный). Когда музыка заиграет, 
все должны быстро найти свой цвет, которому 
соответствует цвет домика. Только берём по 
одному.

– У нашего Светофора очень много работы 
на дороге, ребята, давайте сделаем нашему дру-
гу Светофору помощников.

Практическая часть. (Изготовление свето-
форов).

– Все сели на стульчики. Послушайте меня. 
У вас на столе есть кружочки и основа светофо-
ра. Основа светофора бывает геометрической 
фигуры – прямоугольник. 

– Посмотрите, чего не хватает? (Огоньков).
– А загорятся они, если прикрепить цветные 

кружочки их в определенной последователь-
ности. А чтобы пальчики лучше работали, их 
нужно размять. 

Пальчиковая гимнастика:
Раз, два, три, четыре, пять
(Разжимаем пальцы из кулака по одному, на-

чиная с большого)
Вышли пальчики гулять.
(Ритмично разжимаем и сжимаем все паль-

цы вместе)
Раз, два, три, четыре, пять.
(Сжимаем по очереди широко расставлен-

ные пальцы в кулак, начиная с мизинца).
В домик спрятались опять.
(Ритмично сжимаем все пальцы вместе)
– Пальчики размяли, можно приступать к ра-

боте. Все покажем красный кружочек. Жёлтый, 
зелёный. Правильно, молодцы! Сначала берём 
кружочек, отрываем с изнаночной стороны 
тонкий слой бумаги, оставляем цветную само-
клеящуюся сторону кружочка. И прикладываем 
к основе светофора.

Самостоятельная работа (музыка о свето- 
форе).

Дети  приклеивают  сигналы  на  основу  све-
тофора. Воспитатель следит, чтобы дети при-
клеивали  в определенной  последовательности.

– Молодцы, ребята! Посмотрите, какие кра-
сивые светофорчики у нас получились! Все 
справились с заданием. А теперь давайте пода-
рим их нашему другу Светофору! (Повесить на 
мольберт).

Появляется цветной Светофор и проговари-
вает: «Спасибо, ребята, за светофоры! Благо-
даря вам у Светофора теперь есть помощники 
на дорогах! Светофор дарит вам светоотражаю-

Севил С. С. В гостях у Светофора. Занятие  по правилам дорожного движения. с. 52-54.
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щие предметы и я их сейчас раздам. Они нуж-
ны особенно в тёмное время суток». (Светофор 
дарит детям светоотражающие смайлики).

– Все скажем Светофору: «Спасибо!».
– У меня волшебная палка – селфи. А теперь 

все вместе на память сфотографируемся. Эти 
фотки останутся на память. Пусть ваши родите-
ли смотрят их и радуются.

– А теперь, ребята, нам пора возвращаться в 
свою группу.  Давайте встанем на наш ковёр-
самолет, закроем глаза и отправимся домой. 
(Дети закрывают глаза, звучит аудиозапись 
взлета самолёта).

Итог занятия
– Вот и мы в группе. Сегодня мы с вами со-

вершили путешествие в волшебную страну Све-
тофорию, помогли нашему другу Светофору. 

– Вам понравилось наше путешествие?
– Сколько «глаз» у светофора? (Три глаза).
– Если красный «глаз» горит, то о чем он го-

ворит? (Стой и жди.)
– Если желтый «глаз» горит, то о чем он го-

ворит? (Подожди.)
– Если зеленый «глаз» горит, то о чем он го-

ворит? (Можете идти.)
– Как называется пешеходный переход по 

другому? (Зебра.)
– Молодцы!
– А теперь попрощаемся с гостями. Скажем 

вместе «До свидания!».

Севил С. С. В гостях у Светофора. Занятие  по правилам дорожного движения. с. 52-54.



                                                                                                                                             НАУКА                          НАУКА

55

Н
а
уч

н
о
-м

е
то

д
и
че

с
ки

й
 ж

ур
н
а
л
 «

Б
А
Ш

К
Ы

»

При написании данной статьи  придержи-
вались той мысли, что формирование 

успешной личности в системе просвещения 
возможно только на естественном многове-
ковом фундаменте традиционной педагогиче-
ской культуры народа. В данном случае преем-
ственная связь научной педагогики с народной 
педагогикой осуществляется в неразделимой 
связи теории и практики воспитания. 

Традиции и инновации понимаются нами 
как смыслообразующие составляющие раз-
вития педагогической науки и практики, на-
правленные на духовно-нравственное развитие 
личности. Скрепляющим их центром является 
преемственность, выступающая объективной 
связью между новым и старым в процессе раз-
вития. 

«Она имеет определенные закономерности 
и особенности: во-первых, в процессе развития 
новое заменяет старое, удерживает положи-
тельное, прогрессивное из старого, использует 
его как опорный элемент для укрепления и раз-
вития, «как момент связи и момент развития»; 
во-вторых, сохраняются некоторые отрица-
тельные стороны, реакционные качества или 
элементы старого, которые будут тормозить 
развитие нового. 

Например, при переходе из одной обще-
ственно-экономической формации к другой, 
остаются пережитки в сознании и быту, в психо-
логическом укладе людей, которых сразу пре-
одолеть невозможно, в-третьих, преемствен-
ность предполагает критическую переработку 
культурного наследия прошлого; в-четвертых, 
преемственность в области духовной культуры 
имеет свои особенности, характер их проявле-
ния зависит от конкретно-исторических, обще-
ственно-политических условий» – отмечал в 

Алевтина Сугдуровна ШААЛЫ,
к.п.н., доцент кафедры педагогики Кызылского 
педагогического института им. Народного 
писателя Тувы А.А. Даржая 

ПРЕЕМСТВЕННОСТЬ ТРАДИЦИЙ И ИННОВАЦИЙ 
В ФОМИРОВАНИИ ЭТНОПЕДАГОГИЧЕСКИХ 

СЕМЕЙНЫХ  ЦЕННОСТЕЙ

своей монографии первый тувинский ученый-
педагог К.Б. Салчак [Салчак, 2009. С. 57-58].

Например, историческая преемственность в 
развитии материального производства является 
основой преемственности духовной культуры. 
Традиционное хозяйствование кочевых наро-
дов выработало идеи и взгляды, нравственные 
и  эстетические  идеалы,  трудовые  навыки, 
обычаи, традиции, которые благодаря родово-
му воспитанию передаются из поколения в по-
коление.   

Мудрость народа гласит: «Аът өлүр – багла-
ажы артар, ада өлүр – оглу артар» – «Конь падет 
– коновязь остается, отец умрет – сын остает-
ся», «Буура кырыыр, бодаган өзер» – «Верблюд 
состарится – верблюжонок вырастет»,  – эти и 
другие пословицы говорят о том, что челове-
ческая жизнь в пределах одного поколения не 
вечна, она прерывается, но в то же время вечна, 
непрерывна в масштабах жизни рода, племени, 
народа, нации всего человечества. Как мы счи-
таем, интеграция традиций и новаций в образо-
вательном процессе, включающая в себя одно-
временно новизну и традиционность, может 
привести к разнообразию и совершенствова-
нию образовательной системы, формированию 
содержания духовно-нравственного воспита-
ния и совершенствованию педагогических тех-
нологий. 

Проблема состоит в том, как мы будем вы-
страивать в новых условиях систему духовно-
нравственного воспитания на преемственно-
сти поколений, изучить, почему сохраняются, 
каковы условия и какова потребность, которая 
приводит к сохранению традиций и позволяет 
наиболее эффективно использовать в педагоги-
ческой теории и практике.  

Попытаемся показать на примере реализации 

Шаалы А. С. Преемственность традиций и инноваций в фомировании этнопедагогических... с. 55-60.
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курса «Семейная педагогика» для старшекласс-
ников и обучающихся средних профессиональ-
ных учебных заведений Республики Тыва. 

Основной формой освоения программы и 
учебного пособия «Семейная педагогика: тра-
диционное воспитание тувинцев» является вне-
урочная деятельность 1 час в неделю в общем 
образовании, курсы по выбору в средних про-
фессиональных образовательных учреждениях 
и в Тувинском государственном университете 
при изучении дисциплин «Педагогика» и «Пси-
хология» в организации и проведении исследо-
вательской деятельности студентов, в том числе 
при выборе тем по программам бакалавриата, 
а также магистратуры и аспирантуры в части 
формирования универсальных и общепрофес-
сиональных компетенций по построению  вос-
питывающей образовательной среды (ОПК-4), 
где выделена способность осуществлять духов-
но-нравственное воспитание обучающихся на 
основе базовых национальных ценностей. 

Основаниями  для внедрения курса являют-
ся:

• ФГОС ООО (приказ Министерства просве-
щения Российской Федерации от 31 мая 2021 г. 
№ 287);

• Приказ Министерства образования и науки 
РФ от 22 февраля 2018 г. N 121 «Об утвержде-
нии федерального государственного образова-
тельного стандарта высшего образования – ба-
калавриат по направлению подготовки 44.03.01 
Педагогическое образование» (с изменениями 
и дополнениями) Редакция с изменениями N 
1456 от 26.11.2020

• федеральная рабочая программа воспита-
ния, учитывающая традиционные семейные 
ценности, бережное отношение к культурному 
наследию и традициям многонационального 
народа Российской Федерации.

• программа курса внеурочной деятельности 
«Семьеведение», разработанной Институтом 
стратегии развития образования.

Нормативные документы:
• Конституция Российской Федерации;
• Указ  Президента  Российской	Федерации	

от 09.11.2022  г.  №  809 «Об утверждении Ос-
нов государственной	политики по сохранению 
и укреплению традиционных российских ду-
ховно-нравственных ценностей»;

• Семейный кодекс Российской Федерации.

Целью курса является введение старше-
классников  в систему семейных ценностей и 
формирование культуры семейных отношений 
на основе опыта тувинского народа в духовно-
нравственном воспитании детей.

Задачами являются:
• формирование четких ценностных уста-

новок на семейность и многодетность, чтобы 
обучающиеся связывали свое будущее именно 
с семейным образом жизни ответственного и 
уважительного отношения к старшему поко-
лению, к российским традиционным духовно-
нравственным ценностям;

• понимание обучающимися особой значи-
мости института семьи для самосохранения и 
развития общества, сохранения исторической 
памяти и преемственности поколений;

• осознание обучающимися значимости 
гражданской, социальной и этнической иден-
тичности как продолжателей традиций рода и 
семьи, примера и любви родителей, культуры  
внутрисемейных и межпоколенческих взаимо-
отношений;

• содействие подросткам и молодёжи в реше-
нии ими личных смысложизненных вопросов, 
связанных с семейными отношениями.

Новизна курса
• освоение обучающимися знаний и навыков 

воспитания на примере  любви матери и отца, 
бабушек и дедушек, рода и родовых сообществ 
на традиционных этнопедагогических ценно-
стях, которые пригодятся им в жизни, станут 
важным ориентиром, влияющим на их выбор 
жизненного пути;

• обогащение  содержания курса отрывками 
из художественных произведений классиков 
тувинской литературы, исследований ученых 
Тувы, этнопедагогических экспедиций, имею-
щих воспитательные смыслы.

Необходимость изменения отношения к се-
мье как социальной и личностной ценности, 
продиктована этнопедагогической потребно-
стью, выступающей во все времена и у всех 
народов глобальным фактором формирования 
личности, передачи социального опыта, куль-
турно-исторического наследия, этнокультур-
ных традиций, утверждения ценностей семьи 
на современный образ  жизни человека в обще-
стве. Она  сформулирована в  следующей этно-
педагогической аксиоме:
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• Без памяти (исторической) – нет традиций
• Без традиций – нет культуры
• Без культуры – нет воспитания
• Без воспитания – нет духовности
• Без духовности – нет личности
• Без личности (исторической) – нет народа
				    Г. Н. Волков
В этом и есть суть преемственности тради-

ций и инноваций в духовно-нравственном вос-
питании школьников.

Ценности семьи рассматриваются нами как 
результат взаимодействия субъектов социума, 
мы находим в ней смыслы жизни, она создает 
почву для освоения мира культуры – родной, 
российской и мировой, человека и общества, 
внутрисемейных, родственных и межпоколен-
ных отношений. 

Восприятие и осознание детьми и молоде-
жью семьи как ценности зависит от реализации 
потребности быть полезным семье,  в ощуще-
нии себя ее членом, формирования интересов 
заниматься тем или иным видом деятельности, 
нравственной готовности поступать в соответ-
ствии с семейными ценностями, устойчивого 
поведения в соответствии с убеждениями в цен-
ности семьи и семейных ценностей-ожиданий. 

Между тем, тревожными в республике оста-
ются вопросы сиротства, материнства, детства 
и совершения правонарушений со стороны 
подростков и молодежи, причиной которых 
являются: утеря традиционных духовно-нрав-
ственных ценностей, преемственности  этно-
культурных традиций из поколения в поколе-
ние, их воспитательного потенциала; незнание 
родного языка как основного фактора воспита-
ния и развития личности.

Сегодня базовые семейные ценности по ос-
новной выполняемой социальной функции – 
воспитание детей – приходит в противоречие 
с формированием ответственного отношения 
родителей к детям, детей к семье, роду, родине, 
труду, родному языку, культуре, природе, об-
разованию, к своему здоровью. Это происходит 
потому, что нарушаются  принципы  последо-
вательности и преемственности  освоения тра-
диционных семейных духовно-нравственных 
ценностей в системе образования. 

Также отсутствует полноценное внутрисе-
мейное общение, совместное проведение досу-
га, самореализация и самораскрытие личности 

взрослого и ребенка, когда семья как ценность, 
включает в себя ценности, связанные с лич-
ной жизнью человека. Это родные люди, дом, 
счастье, благополучие, родовая солидарность. 
Главными выступают такие общечеловеческие 
нравственные качества как почитание старших, 
забота о младших, трудолюбие, которое при-
носит благополучие. В свою очередь, крепкие  
семейные, родовые и народные  ценностные 
устои рождают общественные идеалы, куда 
входят такие понятия как личность, семья, на-
род, родина,  нация, Отечество, государство.

С учетом цели, содержания Федеральной 
программы воспитания в общем образовании,  
приведем этнопедагогическую направленность 
её основных целевых установок.

Ценности Родины, формирование россий-
ской гражданской идентичности, принадлеж-
ности к общности граждан Российской Феде-
рации, к народу России как источнику власти 
в российском государстве и субъекту тысяче-
летней российской государственности, знание 
и уважение прав, свобод и обязанностей граж-
данина Российской Федерации и формирования 
этнической идентичности лежат в основе граж-
данского направления воспитания.

Любовь  к  своему  народу  и  уважение  к  
другим народам России,  формирование обще-
российской  культурной  и  этнической  иден-
тичности лежат в основе патриотического вос-
питания.

Ценности человека, семьи, любви, друж-
бы, рода, почитания предков, сотрудничества 
и взаимоподдержки лежат в основе духовно-
нравственного и социального направлений вос-
питания.

Ценность знания лежит в основе познава-
тельного направления воспитания на основе 
традиционных способов и средств народного 
воспитания.

Ценность здоровья лежит в основе направле-
ния воспитания культуры здорового образа жиз-
ни, безопасности и  физического воспитания, 
опирающегося на традиционном опыте фор-
мирования культуры здорового образа жизни.

Ценность труда лежит в основе трудового 
направления воспитания, включающего тради-
ционное хозяйствование с учетом особенностей 
организации кочевого образа жизни, естествен-
ной образовательной среды. 
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Ценность природы лежит в основе эколо-
гического воспитания, учитывающего этниче-
скую картину мира народов.

Ценности культуры и красоты лежат в осно-
ве эстетического направления воспитания, ис-
пользующего шедевры этнической культуры и 
искусства народов.

В связи с указанными направлениями вос-
питания возникает  необходимость проекти-
рования модели воспитания, основанной на 
традиционных семейных ценностях, которая 
обусловлена стоящими перед обществом зада-
чами духовно-нравственного воспитания детей 
и молодежи, социально-экономического, куль-
турного и демографического развития Респу-
блики Тыва.

В соответствии с вышеуказанными направ-
лениями воспитания,  мы рассматриваем сле-
дующую модель – последовательную линию 
этнопедагогических традиционных семейных 
ценностей: семья – язык – человек – труд – па-
триотизм – здоровье – природа – культура – 
образование. Предлагаемая нами модель вос-
питания,  направлена на формирование ясного 
представления социально-педагогических ус-
ловий использования традиционных семейных 
ценностей в воспитании детей.

Определим этнопедагогический статус се-
мьи, ее историческую ценность. Это передача 
духовно-нравственных ценностей от поколения 
к поколению, родительство, родство, социаль-
ные, этносоциальные функции, формирование 
личности, народа – этноса, российской нации; 

• создание условий для понимания обучаю-
щимся значимости семьи как территории безо-
пасности, где каждый член семьи чувствует от-
ветственность  за ее благополучие, где каждому 
тепло, уютно, где всегда тебя поймут и поддер-
жат, где на примере матери и отца подросток 
учится жить, решать вместе насущные вопросы 
семьи через родное Материнское слово. 

• В чем ценность родного языка? Родной 
язык (Төрээн дыл) язык от рождения – это язык 
матери, который ребенок осваивает незаметно с 
младенческого возраста. Это первый язык – это 
язык Детства, который ребенок выучивает пер-
вым через колыбельные песни. Непреходящая 
ценность родного языка в том, что мы на нем 
думаем, разговариваем, выражаем свои мысли, 
и через него изучаем другие языки, делаем мир 

богаче, разнообразнее – познаем мировые куль-
туры. Родной язык – инструмент познания сво-
ей родной культуры. 

В традиционной этической культуре тувин-
цев с семейными ценностями связаны культы 
«матери» как «Тысячелетней мудрости, пони-
мающей, призывающей, использующей физи-
ческие, педагогические, нравственные силы 
отца, деда, бабушки»; «ребенка» как «священ-
ного дитя»; культ «предков» как уважение к 
старшим; семейные ценности как отношения « 
к труду», «к своему здоровью», к «своей земле» 
«Чер – Ием, Дээр – Адам» «Земля – Мать, небо 
– Отец»; к родному языку, культуре, образова-
нию.

Культ предков. Культ ребенка.  Уважение 
старших рождается на благодатной семейной 
почве добра и почитания, любви и привязанно-
сти к родным и близким. 

Все вышесказанное подтверждает ценность 
семьи и семейных ценностей, где ребёнок (че-
ловек)  – мерила всех вещей. Для тувинца ос-
новное богатство – дети, второе – скот, третье 
– образование. 

«Аът болуру – кулунундан, кижи болуру – 
чажындан». «Конь вырастает из жеребенка. 
Человек из малого ребенка» – гласит тувинская 
пословица. С колыбельной матери, ее настав-
лений о совершенстве человек начинает позна-
вать окружающую действительность, ребенок 
учится быть неразрывной частью своей семьи, 
взаимодействовать с родственниками, чувство-
вать свою причастность и ответственность за 
благополучие своей семьи и рода. 

Ценность труда превыше всего. «Ажылын-
га кызымак – амыдыралга ынак» – «Кто любит 
труд, тот любит жизнь». Так говорят в народе.  

Уклад внутрисемейной жизни приучает ре-
бенка к осознанию труда как самого ответ-
ственного долга человека перед семьей и ис-
точника удовлетворения его физиологических, 
материальных и духовных потребностей: «Са-
гышты ыры-биле ажыдар. Чаяанны ажыл-биле 
ажыдар» – Душа раскрывается в песне. Способ-
ности – в труде». 

Дети уже с раннего возраста, когда на обряде 
подстригания родовых волос в трехлетнем воз-
расте, получают в  дар от родственников скот, 
обычно дарят детёнышей домашних животных: 
жеребенка, козленка, ягненка, чтобы приоб-
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щить растущего ребенка к труду – традицион-
ному хозяйству предков – скотоводству, чтобы 
он научился уходу за скотом, который в буду-
щем становился основой для создания своей 
семьи.

Трудиться во благо своей семьи может здо-
ровый духом и телом человек. «Баък сагыш 
башка халдаар» – «Плохая мысль самому по-
вредит» – мудрость народа тому подтвержде-
ние. Необходимо жить благими намерения- 
ми – вести здоровый образ жизни. 

Здоровье  – семейная ценность
Наши предки уделяли особое внимание фи-

зическому и нравственному совершенствова-
нию детей с раннего возраста, поощряли игры  
на  свежем воздухе, купание в горных реках, 
ходьбу босиком по родной земле, лазание по 
деревьям и горам, скачки верхом на необъез-
женных скакунах – всё это формировало здо-
ровый дух человека. При этом предостерегали 
от человеческих «недугов», наставляли: «Баък 
келзе, туттунма. Эки келзе, салдынма» – «За 
плохое не держись. Хорошее не отпускай». 

Культура (традиционная) как этнопедаго-
гическая ценность.

Кто не знает свою родную культуру, тот не 
примет и не поймет культуру других народов. 
В условиях приоритета воспитания повыша-
ется необходимость создания поликультурной 
образовательной среды (например в контексте 
деятельности национальных культурных цен-
тров – тувинской и русской,  краеведческих 
клубов, детских и молодёжных общественных 
объединений, организаций историко-культур-
ной, этнографической и философской направ-
ленности). 

Природа как семейная ценность и  фактор 
формирования этнической картины мира

«Чер – Ием, Дээр – Адам» «Земля – Мать, 
Небо – Отец». В традиционной культуре тувин-
цев беспрекословно соблюдали правила и нор-
мы поведения по отношению к родной земле, 
священным родовым местам: источникам-ар-
жаанам, оваа, девяти священным горам (культ 
родовых мест), не позволяли себе осквернять 
Землю. Древний постулат наших предков: 
брать от природы только по потребностям, не 
разрушая и не причиняя вреда.

Патриотизм (родинопочитание) как цен-
ность. 

У каждого человека есть своя родная земля, 
как она есть у каждого народа, которую он обя-
зан чтить, защищать, облагораживать, лелеять. 
Указанная ценность интегрирует в себе всё: и 
семью, и человека, и язык, и труд, и здоровье 
и природу, и любовь к своей малой родине, и 
познание своей родной культуры и культуры 
многонациональной России, служение своему 
народу,  Отечеству России. Воспитание моло-
дого поколения в духе любви к своей родной 
земле, стране, воспитание чувства мужествен-
ности за Отечество, ответственности за укре-
пление единого российского государства на 
духовно-нравственной основе, без чего невоз-
можно привитие и развитие патриотических 
чувств, сознания и поведения, межкультурного 
взаимодействия. 

Методами освоения программы и учебного 
пособия «Семейная педагогика: традицион-
ное воспитание тувинцев» являются: слово и 
опыт педагога, прошедшего курсы повышения 
квалификации учителей народоведения, эври-
стические беседы, наказы и заповеди предков, 
встречи с носителями традиционной педаго-
гической культуры тувинского народа, иссле-
довательская работа, поиск ответов н вечные 
вопросы семейного воспитания, конкурсы, 
фестивали, этнопедагогические конференции 
и  чтения. Традиционными методами являют-
ся пример и любовь воспитателей: родителей, 
старших – бабушек и дедушек, предков – ста-
рейшин рода, на примере идеала совершенного 
человека – мужчины и женщины – этнопедаго-
гических миниатюр – пословиц и поговорок, 
колыбельной песни, сказок, героических сказа-
ний, благословлений и т.п.

Основным условием формирования семей-
ных ценностей является включенность семьи, 
родовых сообществ и общественности в рабо-
ту по реализации целей духовно-нравственного 
воспитания личности, в частности, сотрудни-
чество с Советом отцов, Союзом женщин, уч-
реждениями и ведомствами социальной защи-
ты населения, культуры и спорта,  особенно с 
Центром тувинской традиционной культуры 
и ремесел, Центром русской культуры, Наци-
ональным музеем Республики Тыва имени 60 
богатырей.

Второе – сформированность образователь-
ного пространства, ориентированного на ду-

Шаалы А. С. Преемственность традиций и инноваций в фомировании этнопедагогических... с. 55-60.
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ховно-нравственное самовоспитание и орга-
низацию жизнедеятельности. Сюда относятся 
юрта, спортивные клубы по борьбе хүреш, сек-
ции по стрельбе из лука, игровой комплекс по 
изучению настольных национальных тувин-
ских игр (проект «Тувинские игры – детям»), 
школьная библиотека  произведений тувинских 
писателей, где созданы условия для  семейного 
чтения, кружки по этнической культуре, реа-
лизация проекта «Хүреш – в детские сады» и 
многое другое.  

В заключение хотелось бы подчеркнуть, что 
нам необходимо оглянуться назад, чтобы про-
верить и извлечь из прошлого прогрессивный 
тысячелетний путь (опыт) духовно-нравствен-
ного воспитания наших предков ради будущего 
наших детей через настоящее инновационное 
воплощение мудрости наших предков. Человек, 

поднявшийся на крутой перевал, на священном 
оваа (сакральное место на родовом перевале),  
должен помолиться, осмыслить, какие трудно-
сти и победы он испытал – проверить пройден-
ный путь, посмотреть вперед, что он должен 
сделать сейчас, чтобы род его не оскудел, был 
благополучен и устремлен в будущее – так учи-
ли нас наши предки (өгбелер).

Литература:
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ра тувинцев. –  Кызыл, 2006. – 223 С. – с. 114.

3.Салчак К.Б., Салчак Л.П. Разивтие тувин-
ской народной педагогики. – Кызыл, 2016. – 
227 С. – с. 165.

Шаалы А. С. Преемственность традиций и инноваций в фомировании этнопедагогических... с. 55-60.

Один добрый пример лучше ста слов.

                          Тувинская мудрость
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Дамчай О. М.  Отражение традиционной культуры в лирико-философской поэме Э.Мижита «Юрта». с. 61-67.

На рубеже второго и первого тысячеле-
тий  до н.э. на территории Южной Си-

бири  и центрально-азиатских степей  природ-
но-климатические условия в большей степени  
способствовали развитию скотоводства. Это 
стало толчком к окончательному утверждению 
кочевой цивилизации.

Вполне вероятно, что кочевой быт воз-
ник позже оседлости. «Кому первому пришла  
мысль «все свое» положить в повозки – с тем, 
чтобы отныне в поисках травы и воды стать 
свободными от оседлости? … эта мысль ста-
ла одной из чреватых последствиями челове-
ческих мыслей. …создался  уклад,  в  течение  
тысячелетий имевший огромные военные пре-
имущества, сделавший историю кочевого мира 
одной из замечательных глав в истории военно-
го дела» [7, 83].    

Формы организации жизни общества зави-
сят от природно-климатических условий среды 
обитания. Для кочевого образа жизни юрта – во-
истину, гениальное изобретение. Конструкция 
юрты проста, она максимально приспособлена 
к частым перекочевкам. Убранство юрты мно-
гофункционально, каждая вещь занимает свое 
определенное место: подушка может служить 
хранилищем для  одежды, широкие теплые 
шубы служат и подстилкой, и одеялом. Про-
странство юрты используется рационально, по-
ведение в юрте строго регламентировано, под-
чинено определенному порядку в соответствии 
с полом, возрастом, статусом  кочевников.

В связи с переходом к новому советскому 
быту, юрта подверглась репрессии, она была 
отвергнута как пережиток прошлого.

Ныне юрта проживает второе рождение. Это 
свидетельство пробуждения национального  са-
мосознания кочевых народов. Оно стало воз-
можным благодаря отходу от европоцентрист-
ского цивилизационного подхода при изучении 

Ольга Михайловна ДАМЧАЙ, 
почетный работник общего образования РФ, 
заслуженный работник образования РТ, учитель 
высшей категории

ОТРАЖЕНИЕ ТРАДИЦИОННОЙ КУЛЬТУРЫ 
В ЛИРИКО-ФИЛОСОФСКОЙ ПОЭМЕ Э. МИЖИТА 

«ЮРТА»

истории человечества, при осмыслении явле-
ний общественной жизни.

Юрта является  наследием материальной и 
духовной культуры. Она – источник вдохнове-
ния для поэтов и писателей, объект изучения 
для ученых. Физику юрты изучил X. Саая, гео-
метрию юрты описала М.Тюлюш, лингвистику 
юрты изучил К. Бичелдей, экологию юрты опи-
сала Л.Аракчаа, изучены традиции поведения 
в юрте как основы самоорганизации кочевого 
общества, влияние юрты на формирование эт-
нопсихологического склада народа и многое 
другое. Юрта продолжает оставаться объектом 
комплексного изучения. В 2004 году в Респу-
блике Тыва проведен международный конгресс 
национальных систем образования, посвящен-
ный традиционному жилищу кочевых народов 
Азии – юрте.

Юрту воспели такие именитые поэты и пи-
сатели как А. Даржай, М. Доржу, З. Намзырай, 
Ш. Суван, Н. Куулар, В. Серен-оол, А. Уержаа, 
Ч. Чап. Лирико-философское осмысление юрты 
представил Э. Мижит.

Попытаемся исследовать отражение тра-
диционной культуры тувинцев в символике 
поэмы Э. Мижита «Юрта», используя культу-
рологический подход, принцип историзма в ис-
следовании явлений социальной жизни.

Культурологический подход имеет целью 
понять свою историю, истоки, осмыслить со-
временное состояние изучаемого объекта, 
предвидеть тенденции будущего. Культуроло-
гический подход предполагает особый тип на-
учного объяснения. Здесь явления исследуются 
в культурном пространстве и соответственно 
интерпретируются. Культурологическое объяс-
нение достаточно сложное, оно включает в себя 
другие подходы – исторический, психологиче-
ский, социологический, системный.

Принцип историзма предполагает оценивать 
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явления с учетом особенностей исторического 
периода, а не с позиций современности.

Впервые предпринимается попытка культу-
рологического подхода к анализу символики 
поэмы Э. Мижита «Юрта».

Объяснение особенностей культуры малых 
народов, населяющих Россию, может способ-
ствовать выработке более адекватной нацио-
нальной политики.

   Эпиграфами к поэме являются строка из ту-
винской песни и описание дворцовой юрты хана 
из народного сказания.   Строку «Хөрээмейде 
чүве-ле бар» – поэт перевел: «Есть что-то такое 
в душе у меня». К сожалению, перевод всегда 
проигрывает по сравнению с оригиналом, так 
как язык  является выражением картины мира 
конкретного народа и не всегда удается пере-
вести все тонкости, нюансы, выражающие чув-
ства народной души. На наш взгляд, эпиграф 
надо понимать так: «Есть в душе у меня со-
кровенное, дорогое сердцу, выношенное, как 
дитя во чреве матери, плод тяжких раздумий, 
ночных бдений. Этот плод созрел и просится на 
волю, на суд читателей».

Во втором эпиграфе отражен эстетический 
идеал народа относительно своего жилища – 
юрты.: 

И восседал он
В круглой белой юрте своей
С двадцатью четырьмя опорными
шестами-багана,
С сорока восемью лентами-кожалан,
В дворцовой юрте своей,
Затмевающей блеск солнца и луны.
                        (Из тувинских сказаний.) [5,8]
Может быть, эти строки родились в простой 

юрте, а душа поэта-сказителя всегда устремле-
на к возвышенному. На то он и поэт.

Поэма состоит из пяти частей. Первая часть 
озаглавлена «Порог» – это пролог, вступление. 
Последовательно расположены три части, оза-
главленные «Первый круг», «Второй круг», 
«Третий круг». Заключительная часть озаглав-
лена «Конец». Все части поэмы подчинены 
единой задаче: наиболее полно донести фило-
софскую мысль, которая выражена простыми 
словами:

Пусть простые слова
гонят прочь все тревоги, что в душах теснятся,
словно свет очага тьму из юрты
вон выгоняет. [5,9].
Вместе они составляют единое целое, как 

симфоническая музыка – гимн юрте, гимн сво-
ему народу, его творческому гению. Вступи-
тельная часть – увертюра. Развитие действия в 
трех последующих частях, каждая из которых 
имеет свою тему и изобразительные средства, 
свое звучание, «музыку своей сути» [5,9].

Поэт сумел выразить в простых словах, без 
словесной мишуры, без «изысков», суть слож-
ных вещей. Стих поэмы льется вольно, свобод-
но, не стесненный рамками канонов стихосло-
жения, как задушевная беседа близких людей. 
Рифма отсутствует, но стих подчинен опреде-
ленному ритму, что создает его плавность, му-
зыкальность. Ритмическое звучание достигает-
ся за счет размера предложений, разделенных 
на строки, в какой-то степени, напоминающие 
японские хокку и танка.

Э. Мижит умеет сложное выразить просто и 
ясно, но простота выражений обманчива, она 
несет в себе непростую смысловую нагрузку. 
Это заставляет думать над скрытым эмоцио-
нальным подтекстом, предполагает диалог с 
читателем на равных, без подавления, рисовки, 
назидания. Он не стремится к величию, не пре-
тендует на оригинальность.

Поэт охарактеризовал свое творение как ли-
рико - философскую поэму. Э. Мижит – тонкий 
лирик. Достаточно одной его песни «Чодураа-
лар», чтобы назвать его выразителем поющей 
души народа. Ведь душа тувинца раскрывается 
в песне, пронизанной светлой печалью, она го-
ворит о самом сокровенном, личном. В этом ее 
задушевность, лиричность, притягательность.

Э. Мижит – поэт-философ. Он мудр мудро-
стью народной. Поэма содержит философские 
раздумья о вечном и преходящем, о жизни и 
смерти, о надежде, вере, любви, о смысле бы-
тия, о тайнах мирозданья.

Трудолюбивая душа поэта пытается проник-
нуть сквозь пространство и время, пытливым 
взором обозреть прошлое, настоящее и буду-
щее, понять их взаимосвязь и взаимозависи-
мость. Богатый духовный мир, высокие интел-
лектуальные способности, особый лирический 
склад души, склонность к размышлениям, твор-
ческое воображение, поэтический дар опреде-
лили глубокое содержание поэмы, облеченное 
в не менее достойную форму.

Философская лирика – явление в тувинской 
поэзии не новое. Но Э. Мижит сумел понять, 
увидеть, открыть новую сущность в привыч-
ных явлениях.

Дамчай О. М.  Отражение традиционной культуры в лирико-философской поэме Э.Мижита «Юрта». с. 61-67.
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Для поэта все части конструкции юрты пол-
ны глубокого смысла. Символы – «тайный язык 
юрты, письмо из глубины веков». [5, 9] Юрта —
дар предков. Дети кочевников, мы все родом из 
юрты. Она словно мать, берегущая огонь очага 
в ожидании своих выросших и вылетевших из 
родного гнезда детей. Мать – свет жизни, на-
чало начал:

Откроем же дверь и, шагнув за Порог,
с поклоном войдем в тувинскую юрту –
великий дар наших предков.
И матерью, ждущей своих детей,
не давая угаснуть огню очага,
с лаской теплой
встретит нас юрта. [5,8]
Традиционная религия тувинцев тенгриан-

ство – поклонение Вечному Синему Небу. Не-
даром тувинская мать каждое утро окропляла 
четыре стороны света  ритуальной ложкой-де-
вятиглазкой и возносила молитву Небу: «Тос 
дээрим, Долаан бурганым, өршээ!» – «Спасите 
и помилуйте мои Девять небес, мое божество 
Долаан!», вымаливая благополучия своей се-
мье.

Для традиционного мировоззрения Небо со-
стоит из девяти сфер, каждая из которых имеет 
свое название и особенности. Девять глазков 
ритуальной ложки символизируют девять не-
бесных сфер. Долаан – «семь», в переводе с 
монгольского языка. Имеется в виду созвездие 
Большой Медведицы. Это созвездие считается 
божеством, покровительствующим тувинцу на 
протяжении семи периодов его жизни – тради-
ционная числовая символика.

Традиционное мировоззрение огонь относит 
к первоэлементам: «От – чаяакчы» – «Огонь–
творец». Главное светило на небе солнце, а 
огонь – частица солнца на земле. Огонь дарит 
тепло, свет, но может быть и грозной стихией: 
«Өлден артар, өрттен артпас» – «От наводнения 
останется, от пожара – нет». Огонь почитали, 
желая умилостивить духа огня в женском об-
личье.

Тувинцы только женщину-мать уподобляют 
солнцу. Она хранительница очага юрты – ос-
новной части ее приданого. Огонь – частица 
солнца на земле. Мать – связующее звено меж-
ду поколениями.

По Кормушину, слово «өг» в древнетюрк-
ском языке обозначало «мать». Может, произо-
шел перенос значения слова в связи с той ролью, 
которую играла женщина в кочевом обществе. 

Мать и юрта неотделимы друг от друга. Юрта 
– основная часть приданого женщины-тувинки.

Тувинцы очень болезненно переживают ду-
шевный дискомфорт: «сагыш саарзык». Навер-
ное, поэтому от жизненных неурядиц, смятения 
души хочется убежать в беззаботное детство, к 
маме в юрту. «Ие кижи изиг баарлыг» – «Мате-
ринская душа полна сострадания». Мама всегда 
поймет и простит. Для нее дети всегда дети. А 
дети вспоминают мать, когда им нужна помощь, 
опора, понимание, сострадание. Казахская по-
словица гласит: «Мысли матери о детях, мысли 
детей – в степи». Аналогичная пословица есть 
и в тувинском языке. Мать дарит детям свою 
любовь безвозмездно, бескорыстно, как солнце.

Юрта – символ матери, ожидающей своих 
разлетевшихся по свету детей. Детей у юрты-
матери много - это все кочевые народы Азии [5, 
8].

Символом пролога является круг – самая со-
вершенная геометрическая фигура:

То – закон бытия и, согласно ему,
Свет заступит на смену мраку ночному
и Благо придет неуклонно, попирая всякое 

зло, –
по закону Вечного Круга, 
что катится вдаль колесом [5, 9].
Очаг находится в центре юрты. Вокруг него 

размеренно вращается круг жизни. Все сущее 
несет в себе частицу огня. Огонь – символ жиз-
ни. Он имеет притягательную силу. Общение 
вокруг очага облагораживает, успокаивает, из-
гоняя из души тревогу, смятение, подобно тому, 
как огонь очага рассеивает мрак ночи. Это при-
глашение к общению вокруг очага юрты за чар-
кой молочной араки, это спокойное общение, 
чистота души и высокие помыслы.

   Общение – пища для души. Это такая же 
естественная потребность для человека, выра-
жающая его социальную сущность, как биоло-
гическая пища для организма:

И усевшись удобно на ковриках мягких,
и души свои успокоив,
поговорим же сейчас по душам,
чистые светлые мысли друг другу даря,
словно самою лучшею –
белою пищей,
угощая друг друга.[5,9]
Поэт общение сравнивает с угощением «бе-

лой пищей» – отражение символики цвета в 
традиционной культуре. «Мать-цвет» – белый, 
самый священный и желанный, символ чисто-
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ты, благородства, благополучия, богатства, до-
бра, почета. Самое высокое положение занима-
ет белая пища – молочные продукты; скотина 
белой масти – её освящают, как оберег скота; 
белая юрта – символ благополучия, значит хо-
зяева имеют возможность обновлять войлочное 
покрытие юрты; белая дорога – дорога без пре-
град; белый кадак – белый шелковый шарф ри-
туального назначения; человек с белой душой 
– благородный человек, у которого чистые по-
мыслы.

“Межличностные отношения группы людей 
вне зависимости являются ли они членами се-
мьи или родственниками или другими, в юрте 
придерживаются принципа круга. Во время 
общения в ней люди очень хорошо видят друг 
друга, этим самым не нарушается сеть межлич-
ностных отношений, установок. Юрта, имея 
круглую форму, является символом полноты, 
сплоченности, завершенности и целостности. 
Во многих культурах кругу приписывается ма-
гическая сила. Это отражается и в употребляе-
мых нами метафорах “дружеский круг”, “маги-
ческий круг” [10, 6].

Тувинцы предостерегают: «Бак сагыш баш-
ка халдаар» – «Твои плохие помыслы обра-
тятся против тебя самого». Буддисты считают 
греховные мысли преступлением. Очищение 
накануне Шагаа – праздника встречи нового 
года по лунному календарю, имеет глубокий 
смысл. Накануне Шагаа убирают в юрте и вне 
ее, но гораздо важнее душевное очищение. На-
кануне праздника принято мириться с теми, с 
кем были в ссоре, просить прощения у тех, кого 
вольно или невольно обидели, возвращать дол-
ги, чтобы не тащить в новый год груз невоз-
вращенных долгов, обид, взаимных упреков. 
Чистота помыслов – залог душевной гармонии, 
психического, нравственного и физического 
здоровья. В этом  смысле можно перефразиро-
вать известное русское изречение: «В здоровом 
духе – здоровое тело».

Традиционная питейная культура предпо-
лагает умеренное потребление араки: не боль-
ше двух чарок на сытый желудок. Мужчинам 
разрешалось употребление араки с 40 лет: «Эр 
кижиниң төре баштаар угааны 40 харлыында 
быжар» – «Государственный ум мужчины со-
зревает в 40 лет». Женщинам вообще запре-
щалось пить арагу. Пили из одной чарки с за-
здравной песней в честь пирующих. У богатых 
людей чарка была серебряной. Серебро облада-

ет очищающим, дезинфицирующим свойством. 
Чарка обходила всех по кругу. Чарка с аракой 
– символ судьбы, жизненного пути:

И отныне
должны мы принять 
свой удел, что судьба нам отмерит,
словно неотвратимую чашу на пире,
как положено, с песней заздравной [5,10].
Сладко ли, горько ли, — придется испить до 

дна чашу жизни. Никто за тебя твою жизнь не 
проживет. Река жизни не потечет вспять, время 
неумолимо движется вперед, отмеряя каждому 
свое. Тувинцы воду черпают по течению реки 
- не надо противиться естественному течению 
жизни. Это мудрость жизни, а не рабская по-
корность судьбе. Жизнь кочевника – неустан-
ная борьба за выживание в суровом климате 
и соответствующем хозяйственном укладе. В 
таких условиях необходимо сохранять душев-
ное равновесие, чтобы принимать правильные 
решения:

Жизнь борьбою назвали не зря
в самой древности мудрые люди. [5,12].
Спокойствие, невозмутимость тувинцев не-

которые исследователи XIX века приписывали 
созерцательности, лени, пассивному отноше-
нию к жизни, душевной деградации.[Грумм-
Гржимайло, Ф. Кон, С. Минцлов].

Другие угадали в этом душевную гармонию 
с собой, с обществом, с окружающим миром  
[Д.Каррутерс]. Может в этом и заключается му-
дрость: в свободе от злобы, агрессии, зависти, в 
умении понять и принять мир таким, какой он 
есть, уметь довольствоваться малым.

Символ круга проходит лейтмотивом через 
всю поэму.

В  начале  жизненного  круга  находится  
дверь юрты – дверь в жизнь, к очагу жизни, в 
общий сакральный круг. И встречают нас люди, 
ведя нас поближе к теплу очага: «Мир тебе, но-
вый наш  человек,  проходи  же  к  нам  в  этот  
мир  и живи  вместе  с  нами,  грея  тело  и  душу  
жаром огня,  огня,  что  Жизнью  нами  зовется»  
[5,10].

По нижнему краю решетчатых стен юрты 
«ползет» полоса хаяапча – тонкая войлочная 
лента, которой укрывают низ юрты. Автор 
удачно употребил глагол «ползет». Это дает 
ощущение движения – способа существования 
материи. Хаяапча образует круг – это символ 
жизненного пространства. Назначение хаяап-
ча – утеплять юрту, не пропускать в нее холод, 
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дождь, снег. Люди так же должны защищать 
огонь своих очагов, не щадя свои жизни ради 
сохранения своего народа:

Так и люди должны
защищать огонь своих очагов, свою землю 

родную, 
свои семьи, а значит, народ свой
до тех пор, пока не прервется
жизни незримая нить [5, 11].
Несмотря на кажущуюся пассивность, не-

возмутимость, тувинцы всегда умели защищать 
себя. Это доказано историей.

Начало пути хаяапча – дверь и порог, конец 
ее тоже дверь и порог.  Человек, прожив отме-
ренный срок, уходит в ту же дверь – круг зам-
кнулся. Таково диалектическое единство нача-
ла и конца, жизни и смерти. Таков объективный 
закон единства и борьбы противоположностей, 
составляющий гармонию жизни. Если б не 
было смерти, люди бы не ценили жизнь во всех 
ее проявлениях. Это первый круг мирозданья.

Второй круг: кожалаң – стена – кожалаң. 
Кожалаң – волосяная ленточная веревка, ис-
кусно сплетенная в красивый узор, создающий 
иллюзию стремительного бега. Кроме практи-
ческого назначения – укрепления войлока на 
каркасе, эта веревка-лента служит украшени-
ем наружной части юрты. Кожалаң – символ 
обнимающих рук. Юрта без войлока – уже не 
юрта. Войлок держится на каркасе благодаря 
кожалаң, образуя целое.

Объятие – выражение любви. Тувинцы при-
знают три степени родства: хан төрел, хем 
төрел, дыл төрел – родственники по крови, по 
реке, по языку. Формы выражения любви раз-
личны: нежное объятие матери, прижимающей 
к груди свое дитя, мужественное объятие во-
инов, крепкое объятие братьев, страстное объ-
ятие влюбленных.

Народ сострадателен, традиции взаимопо-
мощи,  взаимоподдержки сохраняются до сих 
пор.   Чтобы не рассеяться по свету по воле ве-
тра времен, сохранить этническое своеобразие 
перед лицом глобальных проблем, интеграции 
средств коммуникаций, интернационализации 
всех сторон жизни, надо переплести руки, как 
нити в кругах кожалаң: 

 Тот же знак
каждый раз по-другому себя открывает –
если люди хотят
быть все вместе свободным и гордым наро-

дом

 и по лику земли не рассеяться пылью, 
не помнящей имя свое и честь, 
им, как воздух, нужны 
и Мечта, устремленная в светлую высь, 
и великая Воля, и яркая Цель,
 ради которых их руки 
переплетутся, как нити в кругах кожалаң. 

[5,12]
Мир держится на трех священных кожалаң: 

Надежда, Вера, Любовь. Мир един, все в нем 
детерминированно, причинно-обусловлено, 
переплетено между собой причинно-следствен-
ными связями: 

Все причины, мечты, достиженья, 
поражения и победы – 
все, что в мире творится,
сплетено меж собой неразрывно –
эта истина спрятана в стенах,
в тонких рейках, сплетенных крест-накрест. 

[5, 12]. 
Как часто мы пожинаем следствие, не пони-

мая его причины, наблюдаем явление, не зная 
его сущности.

Решетчатые стены юрты – символ взаимос-
вязи, взаимозависимости причины и следствия, 
явления и сущности, тайн мирозданья.

Стены юрты вросли в родную землю, словно 
корни. Это истоки нашей культуры, языка, пси-
хологического склада, которые передаются от 
поколения к поколению.

Сквозь тонкие стены юрты слышен даже сла-
бый голос о помощи из далекой безлюдной сте-
пи. За каждым кочевником – род, за родом пле-
мя, благодаря экзогамным бракам. Отношения 
власти и подчинения тоже носили специфиче-
ский характер. Политическое поведение власть 
предержащих должно было соответствовать 
ожиданиям общества, иначе кочевник откочует.

Люди не должны отгораживаться друг от 
друга  глухой  стеной.  Нельзя  оставлять  чело-
века наедине с его проблемой. Надо учиться не   
только  слушать,  но  и  слышать  друг  друга. 
Об  этом  нам  напоминают  тонкие  стены юрты.

Третий круг ынаа – стропила юрты, жерди 
вставляются в отверстия хараача, крепятся к 
решеткам стен с помощью кожаной петли ил-
дирге. Ынаа для поэта многозначны:

•	 взгляды, устремленные в небо — символ 
духовного единения народа, «мечта с неразга-
данной тайной»;

•	 неповторимый жизненный путь каждо-
го человека. Если человек оторвется от родных 
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корней,  он  будет подобен ынаа без илдирге. 
Рано или поздно ынаа без илдирге упадет, не 
пристанет к стене – к своим корням;

•	 стрелы, нацеленные в одном направле-
нии – единство действия;

•	 ынаа – солнечные лучи, а хараача – 
солнце.

Обруч-хараача, «что стропила в себе соби-
рает» – граница между двумя мирами, дверь, 
через которую улетают души, «отряхнувшись 
от праха изношенных тел» [5,15]. Некоторые 
души взмывают к звездам – в вечную жизнь, не-
которые возрождаются на земле – вера в пере-
рождение, трансмиграцию души в соответствии 
с тем, какую жизнь прожил человек на земле: 

А вокруг
священной оси Багана 
вечно движутся 
души людей,
тех, кто умер и тех, кто должен родиться,
поднимаясь ввысь  к звездам поближе,
и спускаясь вниз – поближе к земле... [5,16].
Мягкий войлок, укрывающий стропила –

вечное небо, зов которого сильнее притяжения 
земли.

Так воссоздан крохотный образ Вселенной.
Ось мирозданья – опорный шест багана – 

символ мирового дерева, соединяющего верх-
ний, средний и нижний миры. Для традицион-
ного мировоззрения шаман-посредник между 
мирами, между духами и людьми. Для шамана 
багана – путь, по которому он на коне-бубне 
посещает иные миры, возвращая к жизни души 
соплеменников, оказавшихся на грани жизни и 
смерти. Перед началом камлания шаман разо-
гревает бубен над огнем, словно вбирая в него 
и себя живительную силу огня.

В поэме незримо присутствует еще один 
символ, это – число три:

•	 три круга поэмы;
•	 три мира: верхний, нижний и средний; 
•	 три времени: прошлое, настоящее и бу-

дущее;
•	 три условия: наличие Мечты, Воли и 

Цели; 
•	 три кожалан: Надежда, Вера, Любовь; 
•	 три ценности: родная земля, родной на-

род, родной язык.
   В центре юрты находится очаг. Поэма на-

чала свой путь от очага и к нему же и верну-
лась, завершив свой круг: 

Вот и все,

словно чаша на пире,
обошедшая круг по обряду, 
поэма моя вернулась к началу…[5,18]
Искры от огня очага – жизнь. Она – мгно-

вение перед лицом вечности, «яркая вспышка». 
Все сущее оставляет свой след на земле: живые 
существа – детей, растения-семена, поэтому 
жизнь вечна, все повторяется по кругу, пока 
на земле остается хоть одна Мать, ожидающая 
своих детей – основная мысль поэмы:

Но вопреки
тому, что гаснут и гаснут искорки жизни, 
если в мире, похожем на юрту, 
хотя бы одна останется Мать,
которая ждет возвращенья детей,
не погаснет вовеки
Великий огонь нашей жизни
в Священном ее Очаге![5,18]
Так же юрта, пройдя через запрет, забвение, 

дождалась возвращения своих детей, которые 
вернулись и осмысливают тайный язык мате-
ри-юрты. В этом прелесть недосказанного, что 
каждый сам пытается разгадать неразгаданную 
суть бытия.

Для В. Серен-оола хараача – окно в мир:
«... свет в окне
И небо в звездах». 
Ынаа – «Замечу, что разбег стропил
В родстве с рассветными лучами» 
Стены юрты – «Стыки стен
Похожи на рукопожатья»
Кожалаң – параллели и меридианы земного 

шара. 
Хараача – экватор. Порог – горы, перевалы. 

[8, 33-34]
Для А. Даржая юрта – символ родины, этноп-

сихологического облика народа, преемственно-
сти поколений. [1,45]

Для 3. Намзырай мать и юрта – две ценности, 
к которым стремится душа. [6,6)

Для А. Емельянова чабанская юрта – храни-
лище обычаев и традиций народа. [3]

Н. Куулар видит в юрте материнскую грудь, 
в которой «тепло материнства и родства моло-
ко». [4,76]

М. Доржу в своих раздумьях над брошенной 
юртой выразил надежду на то, что юрта ста-
нет объектом исследования для ученых, займет 
свое место в музее. [2, 71] Пророчество поэта 
сбылось.

В исторической повести «Туматы» Ш. Суван  
вложил в уста Чингисхана глубокие размышле-

Дамчай О. М.  Отражение традиционной культуры в лирико-философской поэме Э.Мижита «Юрта». с. 61-67.
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ния о юрте. Стены юрты – территория государ-
ства. Стропила-жерди – племена, из которых 
состоит государство. Хараача – консолидиру-
ющая сила, армия в военной империи. Хараача 
подпирается народом. В то же время на хараача 
держатся ынаа, образуя единство государства. 
Если хараача ослабеет, государство распадется. 
[9]

Для современного состояния этноса стены 
юрты – родная земля, жерди – семьи, состав-
ляющие основу государства,  хараача – язык, 
религия, этнопсихологический облик народа, 
одним словом, его культура. Нация жива, пока 
жива национальная культура.

Традиция возникает в определенных исто-
рических условиях, изменяется, трансформи-
руется, когда условия меняются, сохраняя цен-
ностное ядро. В этом устойчивость и гибкость 
традиции.

Хранилищем традиций является семья, где 
прогрессивные традиции аккумулируются и 
передаются из поколения в поколение, гиб-
ко адаптируясь к изменениям внешней среды, 
трансформируясь и сохраняя рациональное зер-
но. Взращивать это зерно должно общество в 
целом через все социальные институты. Свою 
лепту в это жизненно важное дело внес и Э. 
Мижит, подарив нам наиболее глубокое осмыс-
ление традиционного жилища тувинцев-юрты. 
В философских размышлениях поэта отражено 
мировоззрение народа, его культура, которая 

отшлифовывалась тысячелетиями, его нрав-
ственный идеал, традиции, благодаря которым 
народ выжил в экстремальных природно-кли-
матических условиях и исторических катаклиз-
мах, сформировался этнопсихологический об-
лик нации.

В современном мире нет стабильности, в 
душе тоже. Услышьте голос поэта, вернитесь в 
юрту, пересоздайте себя, наполните души му-
дростью народной.
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Ховалыг У. Т.  Древнетюркские памятники в окрестностях озера Кара-Холь. с. 68-71.

Высокогорное озеро Кара-Холь (тувин-
ское произношение – Кара-Хөл) нахо-

дится на северо-западной окраине Республики 
Тува. Высота над уровнем моря до 1500 м, дли-
на водоема доходит до 12 км, ширина 2–2,5 км 
[Хертек, 2011, с. 5]. Вокруг нее расположены 
горы Западных Саян, покрытые таежным ле-
сом. Наверняка, водоем получил название из-за 
отражения поверхности, который даже в ясную 
погоду темно-синего или темного цвета.

Граница между Восточным Алтаем и Тувой 
проходит по хребтам Сайлыг-Хем, Чихачева, 
водораздельному плато между озерами Джулу-
куль и Хиндиктиг-Холь и Шапшалу. Этот гор-
ный рубеж между бассейнами Оби и Енисея и 
бессточных озер Северо-Западной Монголии 
служил естественной границей между древним 
населением, как в скифское, так и в более позд-
нее древнетюркское время [Радлов, 1989, с. 486; 
Семенов, 2014, с. 113; Чихачев, 1974, с. 157].

Первым исследователем, совершившим науч-
ную экспедицию в окрестности оз. Кара-Холь и 
верхним притокам р. Алаш, является известный 
русский географ, геолог и путешественник Петр 
Александрович Чихачев. Он со своими казака-
ми и проводниками – алтайцами в июле 1842 г.  
с верховьев р. Чулышман перешел горный хре-
бет между Алтаем и Тувой, оказавшись в доли-
не р. Кара-Суглуг, вытекающей из оз. Сылдыс-
Холь, спускался вниз по ее течению в сторону 
востока до впадения в р. Улуг-Алаш. Перепра-
вившись через нее, добрался до оз. Кара-Холь, 
откуда вытекает р. Биче-Алаш.

Главной целью его экспедиции было найти 
и сделать научное описание реки Абакан, от ее 
верховьев до устья. Вот почему его отряд не стал 
спускаться ниже по р. Алаш к долинам Хемчи-
ка [Чихачев, 1974, с. 154–155, 167–180, 203].

За время пятидневного пребывания в долине 
Алаша, П.А. Чихачев составил топографиче-
скую карту местности, описал геологические 

Умар Тимурович ХОВАЛЫГ,
преподаватель Кызылского техникума экономики 
и права

ДРЕВНЕТЮРКСКИЕ ПАМЯТНИКИ 
В ОКРЕСТНОСТЯХ ОЗЕРА КАРА-ХОЛЬ
(Бай-Тайгинский район Республики Тыва)

породы, животный и растительный мир, а так-
же собрал краткие сведения о местных жителях 
[Там же].

Ровно 19 лет спустя после экспедиции П.А. 
Чихачева, район оз. Кара-Холь посетил выдаю-
щийся востоковед-тюрколог, лингвист, архео-
лог и этнограф Василий Васильевич (Фридрих 
Вильгельм) Радлов [Назирова, 1992, с. 33]. Он 
со своими проводниками тёлёсами (алтайца-
ми), совершил кратковременное путешествие 
по Северо-Западной Туве в июле 1861 г., и 
планировал также как и П.А. Чихачев, оттуда 
перебраться в долину р. Абакан. Из-за плохой 
погоды, дождей и туманов В.В. Радлов со сво-
ими спутниками заблудился, после чего они 
повернули назад в сторону Кара-Холя и двину-
лись дальше на запад, обратно в Алтай [Радлов, 
1989, с. 9, 493–503].

Научные заметки и дневниковые записи В.В. 
Радлова об этническом происхождении тувин-
цев, их языке и культуре, а также переселениях 
на Алтай до сих пор представляют собой цен-
нейший материал для исследователей [Там же, 
с. 28, 89, 97–99, 129, 484–501].

Еще одним известным исследователем, по-
бывавшим в окрестностях оз. Кара-Холь, явля-
ется Д.А. Клеменц. В мае 1885 г. он совместно 
с сибирским купцом Г.П. Сафьяновым совер-
шил поездку в Западные Саяны до перевала 
Шапшал (между Тувой и Алтаем) [Милевский, 
2017, с. 105]. Летом 1887 г. Клеменц Д.А. вме-
сте с тувинским проводником повторил путе-
шествие по верховьям Алаша, а оттуда к реке 
Абакан. Наблюдения за природой, речными си-
стемами Тувы, сбор геологического материала 
– все это заставило Д.А. Клеменца задуматься 
об экономическом и геополитическом значении 
этой территории для Российской империи [Ми-
левский, 2024, с. 12–14].

Археологическое изучение памятников 
окрестностей оз. Кара-Холь началось после 
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вхождения Тувинской Народной Республики в 
состав СССР. Советские ученые еще в 1958 г. 
зафиксировали там наиболее известные памят-
ники, характеризующие древнетюркскую куль-
туру, так называемую «древнетюркскую триа-
ду» – погребения с конем, поминальные оградки 
и каменные изваяния [Дашибалов, 2005, с. 87].

Исследования проводились археологиче-
ским отрядом Тувинской комплексной архео-
лого-этнографической экспедиции Института 
этнографии АН СССР. Из лагеря на Карасуглуг-
Шоль-Аксы были предприняты поездки по до-
линам притоков р. Алаш. Обследованы были 
обширное плато Сукпак, южное побережье 
озера Кара-Холь, долина Ак-Карасуглуг-Шоль-
Аксы и отроги массива Алаш-Тайга и левобе-
режье Алаша до Кула-Аскырской переправы 
[Грач, 1960, с. 74].

Экспедиция А. Д. Грача в окрестностях су-
мона Кара-Холь обнаружила 5 антропоморф-
ных каменных изваяний и 1 стелу с изобра-
жением человеческого лица, относящиеся к 
древнетюркской эпохе. Из них одно каменное 
изваяние (№ 29) обнаружено в долине Кожээ-
лиг-Хову на правом берегу р. Алаш, в 15 км от 
с. Кара-Холь. Остальные, относительно на не-
больших расстояниях друг от друга (в радиу-
се 10 км), в местечках Карасуглуг-Шоль-Аксы 
(изваяние № 30), Козееге (изваяние № 32), Ак-
Карасуглуг-Шоль-Аксы (изваяния № 33 и 34). 
Точное расположение и название места, где 
была найдена стела с антропоморфным изобра-
жением (изваяние № 31), не указана исследова-
телем [Грач, 1960, с. 81; Грач, 2008, с. 691–703].

В 1994 г. в местечке Мунгаш-Кыйыг, рас-
положенном на восток в 5 км от с. Кара-Холь, 
0,8 км от берега р. Алаш, археолог И.У. Самбу 
обнаружил еще одно древнетюркское камен-
ное изваяние [Свод археологических памятни-
ков…, 1994, с. 97, 124]. Древнетюркские памят-
ники в местечке Ак-Карасуглуг-Шоль-Аксы на 
левом берегу р. Алаш были повторно исследо-
ваны в 1988 г. археологической экспедицией 
Я.А. Шера и А. Н. Герасимова [Там же, с. 98].

Археологический разведывательный отряд 
Тувинского института гуманитарных исследова-
ний под руководством У. Т. Ховалыга, проводив-
ший исследования памятников древнетюркско-
го времени    в центральных и западных районах 
Тувы, (17.09. – 25.09.2014 г.), посетил окрест-
ности озера Кара-Холь 22–23 сентября 2014 г.

Нами были визуально обследованы и сфо-
тографированы два древнетюркских изваяния, 

поминальные оградки и курганы в местности 
Ак-Карасуглуг-Шоль-Аксы. Этот древнетюрк-
ский памятник расположен на высокой террасе 
левого берега кара-хольского русла р. Алаш, в 
20 км на северо-запад от села Кара-Холь.

В степной долине Ортаа-Хову мы обследова-
ли внешнее состояние древнетюркских памят-
ников, представленных четырьмя небольшими 
каменными стелами с оградками прямоуголь-
ной формы и оленного камня, установленно-
го рядом с ними. От всех четырех оградок по 
направлению с запада на восток отходят ряды 
камней-балбалов. На южной грани оленного 
камня выбита тамга: направленный острым 
углом вниз треугольник и полуизогнутые ли-
нии, похожие на руноподобные знаки [Васи-
льев, 2015, с. 14; Грач, 1960, с. 76].

На юго-восточной окраине Ортаа-Хову, где 
расположены невысокие горы, мы обнаружи-
ли древнетюркский памятник с руническими 
письменами Алаш II [Ховалыг, 2015а, с. 391; 
Ховалыг, 2015б, с. 165], который исследовали 
И. В. Кормушин в 1990 г. и 2000 г. [Кормушин, 
2008, с. 69, 72], а также Д.Д. Васильев в 2012 г. 
[Васильев, 2015, с. 14].

Надписи Алаш II нанесены на вертикальных 
скальных плоскостях рядом с целебным источ-
ником воды (по-тувински «аржаан»), и в связи 
с этим местные жители освятили данное место. 
Строки плохо различимы и восстанавливаются 
не полностью, но тем не менее значительную 
часть мы смогли идентифицировать и сделать 
их прорисовку.

Кроме рунических надписей на скале, в 1,5 
км ниже по течению р. Алаш в местечке Берт-
Боом, лежит на земле стела с руническими 
письменами Алаш I [Аранчын, 1995, с. 77]. Сте-
ла была разрушена при строительстве дороги. 
Обломки памятника с надписями лежат у края 
проселочной дороги [Васильев, 2015, с. 14].

В результате исследований в окрестностях 
озера Кара-Холь и в верхней долине реки Алаш 
обнаружены 7 древнетюркских каменных из-
ваяний. По классификации внешнего вида, 5 
кара-хольских относятся к лицевым, у которых 
изображены очертания лиц героев. Два других 
могут быть отнесены к реалистичным и объем-
ным скульптурам. По мнению археологов В. Д. 
Кубарева и Г.В. Кубарева чаще всего такие из-
ваяния воинов изображены держащими в пра-
вой руке чаши или кубки, а левая рука опущена 
на рукоять меча или сабли [Кубарев В.Д., Куба-
рев Г.В., 2013, с. 7].

Ховалыг У. Т.  Древнетюркские памятники в окрестностях озера Кара-Холь. с. 68-71.
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Скорее всего, появление памятников древне-
тюркской культуры в окрестностях Кара-Холя 
связано с военными походами правителя II Вос-
точнотюркского государства Капаган-Кагана 
(691–716 гг.).

С помощью наиболее полных и корректных 
переводов орхонских рунических надписей, 
сделанных турецкими учеными Талаатом Те-
кином и Мехметом Олмезом, стала возможной 
реконструкция исторических событий, проис-
ходивших в окрестностях оз. Кара-Холь.

После возвращения из Ордоса (в орхонских 
рунических надписях – Чугайские горы и рав-
нина Тогюлтюн) и восстановления власти ди-
настии Ашина во главе с Элтериш-Каганом в 
682 г. в долинах Хангайского хребта (Отукен-
ские горы) [Ölmez, 2012, s. 81; Tekin, 2003, s. 37, 
85], прежние враги древних тюрков договори-
лись объединить свои силы в Алтайских горах. 
Словами Тонюкука перечислены, кем они яв-
лялись: «Табгачский каган был нашим врагом. 
Каган десяти стрел был нашим врагом. Могу-
чий кыргызский каган стал нашим врагом. Эти 
три кагана сказали, «объединившись на Алтай-
ских горах, нападем» [Ölmez, 2012, s. 165].

Мудрым государственным советником То-
нюкуком была придумана стратегия разгрома 
противников. Он подумал и сказал: «Если сна-
чала пойдем в поход на кыргызов, так будет 
лучше» [Tekin, 2003, s. 87]. Примечательно, что 
военный поход древнетюркского войска начал-
ся с форсирования р. Кем (р. Хемчик). Данный 
факт доказывает, что в эпоху раннего средневе-
ковья главные водные артерии Тувы являлись 
естественной границей между враждовавшими 
между собой народами и племенами.

Граница территорий Северной и Южной 
Тувы в древнетюркскую эпоху проходила 
по течению рек Улуг-Хем и Хемчик. Ско-
рее всего, гидроним «Кем», упоминаемое в 
рунических надписях в честь Билге-Кагана, 
Кюл-Тегина и Баян-Чора относится к древ-
ним названиям обоих рек. Хотя, в древне-
тюркской надписи Е 143 название р. Енисей 
(Улуг-Хем) упоминается как «Ana Käm qatun» 
(«Мать-река Кем») [Васильев, 1986, с. 53–54].

В 709 г. древние тюрки, переправившись че-
рез реку Кем (р. Хемчик), покорили народы аз, 
чик и кыргыз [Ölmez, 2012, s. 201; Tekin, 2003, s. 
49, 71–73]. В эпитафии в честь Тонюкука  этот 
завоевательный поход более подробно, чем в 
надписях Билге-Кагана и Кюл-Тегина. В тек-
сте надписи Тонюкука упомянуты названия рек 

Аны (правый приток р. Абакан) [Чихачев, 1974, 
с. 182] и Ак-Термель (р. Ак-Суг) [Ölmez, 2012, 
s. 166, 173; Tekin, 2003, s. 89], и поныне называ-
ющиеся так же. Именно переправившись через 
них, а в некоторых местах спускаясь вдоль рав-
нинных берегов р. Аны, можно было пройти в 
страну енисейских кыргызов.

Проанализировав орхонские надписи древ-
них тюрков, можно сделать следующий вывод: 
чтобы воспрепятствовать объединению сил 
табгачского и тюргешского каганов, им при-
шлось переходить горные хребты между Ал-
таем и Тувой в окрестностях оз. Кара-Холь и 
верхним притоков р. Алаш.

Наверняка после сражений с местным насе-
лением в Северо-Западной Туве древние тюрки 
потеряли немало именитых воинов, для кото-
рых пришлось проводить похоронно-поминаль-
ные церемонии в соответствии с их мировоз-
зрением. Они установили в местах проживания 
враждебных для них азов антропоморфные ка-
менные изваяния с балбалами, прямоугольные 
поминальные оградки с балбалами, олицетво-
ряющих души поверженных врагов и т. д.

По орхонским руническим надписям марш-
рут военной экспедиции Капаган-Кагана про-
легал через Алтайские горы к владениям кага-
на «он ок» (десятистрельные тюргеши). Когда 
древние тюрки начали бояться многочисленных 
войск тюргешей, мудрый Тонюкук обратился к 
ним с напоминанием какие трудности они пре-
одолели, прежде чем там оказаться: «Мы приш-
ли, перейдя Алтунские горы, переправившись 
через реку Эртиш. …Небо, Умай, Священная 
Земля и Вода дали нам силы, почему мы долж-
ны бежать?» [Ölmez, 2012, s. 167].

В 715 г. древние тюрки под предводитель-
ством Кюл-Тегина вновь подчинили азов, раз-
громив их около оз. Кара-Көл [Tekin, 2003, s. 
51]. Таким образом, наиболее вероятное появ-
ление древнетюркских памятников в окрестно-
стях озера Кара-Холь датируется годами похо-
дов Капаган-Кагана с 709 г. по 715 г.

Сведения письменных источников под-
тверждаются несколькими важными фактами 
при изучении каменных изваяний в окрестно-
стях оз. Кара-Холь. Во-первых, все скульптуры 
сделаны второпях. Даже на реалистичных изва-
яниях детали частей тела, оружия и украшений 
еле заметны. У одного лицевого изваяния один 
глаз вовсе не изображен (№ 30).

Во-вторых, на территории левых притоков 
р. Хемчик, кроме р. Алаш, пока не найдены 

Ховалыг У. Т.  Древнетюркские памятники в окрестностях озера Кара-Холь. с. 68-71.
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памятники, характерные для «древнетюркской 
триады». Разведывательная экспедиция ТИГИ 
осенью 2014 г. для выявления антропоморфных 
каменных изваяний на левобережных притоках 
Хемчика исследовала местность Шеле-Аксы, 
берега рр. Алдыы-Соор, Холчуктуг, Чечектиг, 
а также нижнее течение Ак-Суг. Ни в одном из 
обследуемых мест мы не обнаружили следы па-
мятников, связанных с древними тюрками и их 
союзниками токуз-огузами.

В-третьих, наличие на одной местности всех 
элементов древнетюркского погребально-по-
минального обряда, курганов, изваяний и огра-
док, показывают связь с памятниками Алтая, 
Южной Тувы и Центральной Монголии.

В заключении необходимо отметить одну 
особенность, замеченную нами во время архе-
ологической разведки в 2014 г. Она касается 
пространственной ориентации древнетюркских 
поминальных памятников на р. Хемчик и его 
притоков. Например, антропоморфное камен-
ное изваяние на окраине села Ийме лицевой сто-
роной ориентировано по направлению течения 
р. Хемчик, т. е. на восток – северо-восток, там, 
где находится крутой каньон Ак-Ийме. Кроме 
него все поминальные памятники в долине Ак-
Кара-Суглуг-Шоль-Аксы тоже ориентированы 
лицевой стороной по направлению течения р. 
Биче-Алаш, в этом случае на юг – юго-восток.

На левом берегу р. Чыргакы и в лесной до-
лине Кожээлиг-Алаак на правом берегу р. Аны-
як-Чыргакы в том же 2014 г. мы обнаружили 
новые, неописанные научными экспедиция-
ми антропоморфные каменные изваяния. Они 
тоже были ориентированы лицевой стороной 
по направлению течения рек. Первое изваяние 
рядом с грунтовой дорогой между населенны-
ми пунктами Элдиг-Хем и Чыргакы направлено 
на север, куда течет р. Чыргакы. Лицевая часть 
другого каменного изваяния в Кожээлиг-Алаа-
ке направлена на запад, тоже по направлению 
течения р. Аныяк-Чыргакы.
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Бюрбю С. Д. Дифференцированный подход в повышении познавательной активности кадет. с.72-74.

Формирование учебной мотивации об-
учающихся является наиболее акту-

альной в современной системе образования. 
Проблема изучения мотивации обусловлена 
обновлением содержания обучения в постоян-
но меняющемся, динамичном мире. 

В Указе «О национальных целях и страте-
гических задачах развития Российской Феде-
рации на период до 2024 года» Президент Рос-
сийской Федерации Владимир Владимирович 
Путин поставил задачу вывести Россию в де-
сятку лучших стран по качеству образования. 
Среди главных задач в сфере образования – по-
вышение у обучающихся «мотивации к обу-
чению и вовлеченности их в образовательный 
процесс» [1].

Исследованием учебной деятельности и ее 
мотивацией занимались известные педагоги и 
психологи: А.С. Макаренко, И.А. Зимняя, Д.Б. 
Эльконин, С.Л. Рубинштейн, Т.А. Матис, А.Б. 
Орлов, Л.И. Божович, Л.С. Выготский, Н.Ф. Та-
лызина, А.К. Маркова и многие другие.

В психологической литературе термины 
«учебная мотивация», «мотивация учения», 
«мотивационная сфера учащегося» обозначают 
всю совокупность мотивирующих факторов, 
вызывающих активность субъекта и определя-
ющих ее направленность [2].

Кызылское президентское кадетское учили-
ще принимает детей в 5 класс после окончания 
начальной школы. Это новое и неизведанное 
место: новый и незнакомый коллектив, неиз-
ученные правила, воспитатели и классные ру-
ководители. Все обучающиеся разные, каждый 
со своим характером, с разным багажом зна-
ний, мнением о себе, внутренней мотивацией 
к учебе. Сотрудникам учебной роты предстоит 
создать условия для адаптации кадет, воспи-
тать чувство коллективизма, развить ситуацию 
успеха в урочное и внеурочное время, приме-

Саяна Дадар-ооловна БЮРБЮ, 
воспитатель (классный руководитель) учебного курса 
Кызылского президентского кадетского училища 

ДИФФЕРЕНЦИРОВАННЫЙ ПОДХОД 
В ПОВЫШЕНИИ ПОЗНАВАТЕЛЬНОЙ АКТИВНОСТИ 

КАДЕТ: НОВЫЙ ВЗГЛЯД ИЛИ СТАНДАРТ?

нить дифференцированный подход в работе с 
обучающимися. Правильная организация вос-
питательной работы и полное взаимодействие 
с преподавателями позволит кадетам и сотруд-
никам добиться успехов в учебе. 

Воспитатели Кызылского ПКУ в своей ра-
боте используют эффективные методы, на-
правленные на повышение у воспитанников 
учебной мотивации и вовлечённости их в обра-
зовательный процесс.

Воспитательная работа неразрывно связана 
с образовательной деятельностью, и от этого 
зависит обучение детей. Став кадетом Кызыл-
ского ПКУ, ребенок последовательно пережи-
вает ряд состояний. Различия появляются лишь 
в том, сколько времени он находится в каждом 
из них. И для правильной организации воспита-
тельной работы и учебной деятельности кадет-
ского коллектива поможет метод ситуацион-
ного руководства [3].

Первое состояние – «Не могу, не хочу». 
Ярче всего оно проявляется у кадет 5 классов, 
которые оказались переброшенными на новый 
и непривычный для себя закрытый тип учреж-
дения. Трудности обучающихся заключаются 
в освоении роли кадета, связанных с ней слу-
жебных обязанностей, в приспособлении к 
повышенным образовательным и психофизи-
ологическим нагрузкам. Вот тут и начинается 
«не могу, не хочу». Воспитатель понимает, что 
кадету надо учиться, практиковаться и совер-
шенствоваться. Но это на уровне сознания. На 
бессознательном уровне ему хочется, чтобы его 
оставили в покое. Как быстро завершится это 
состояние зависит от двух факторов. Первый 
– персональный: наличие у кадета лидерских 
(бойцовских) качеств. Второй – правильное ру-
ководство со стороны воспитателя. Чтобы ру-
ководить кадетом, который находится в состоя-
нии «не могу, не хочу», нужно последовательно 
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дать ему три вещи: 1) поддержка; 2) контроль; 
3) знания и правила поведения.

Поддержка – это то, что позволит кадету вы-
йти из ступора новичка и начать учиться. Ито-
гом «поддерживающей терапии» должна стать 
мотивация. Как этого добиться? Общаться с ре-
бенком: задавать вопросы о том, что понятно, 
что непонятно, хвалить за мелочи, побуждать к 
совершению самостоятельных шагов.

Контроль – то, что поможет предотвратить 
ошибки. На этом этапе кадет редко проявляет 
инициативу, и риск того, что он наломает дров, 
сравнительно небольшой. Но контроль необхо-
дим.

Знания и правила поведения – это гормон 
роста для будущего выпускника Кызылского 
ПКУ. Иногда обучающемуся не хватает эле-
ментарных знаний по предмету. Иногда – сведе-
ний, которые можно получить лишь на практи-
ке. Иногда – информации о специфике работы 
училища. И практически всегда – понимания 
правил поведения, традиций. Задача классного 
руководителя или воспитателя – помочь кадету, 
предоставив ему нужный объем информации.

Второе состояние – «Хочу, не могу». Моти-
вация к получению знаний резко повышается. 
Кадет уверен, что он все знает, но не умеет при-
менять  свои  знания  в  знания  и  силы  в  чем-
либо.  Сначала  эта  иллюзия  довольно слабая, 
но по мере накопления новых знаний уверен-
ность в собственном самоутверждении растет.

Чтобы руководить кадетом, который нахо-
дится в состоянии «хочу, не могу», нужно по-
следовательно дать ему три вещи: 1) контроль; 
2) знания; 3) поддержка.

Почему на этот раз такая последователь-
ность? Потому что сочетание выраженной 
инициативы вкупе с малыми знаниями может 
привести к печальным результатам. Чаще всего 
проблемы выливаются в конфликты с родите-
лями и преподавателями. Поэтому самое глав-
ное – контроль. 	

Знания важны по-прежнему: несмотря на рез-
кий рост инициативы у кадета, он по-прежнему 
многого не знает, хотя готов воспринимать но-
вое. Поэтому все способы повышения мотива-
ции (тренинги, наставничество, беседы, уча-
стие в конкурсах и соревнованиях) принесут 
пользу. Человеческая поддержка нужна, чтобы 
обучающийся не чувствовал себя брошенным.

Третье состояние «Могу, хочу» – мечта 
каждого воспитателя и преподавателя. Есть 

все: сознательная дисциплина, знания, высокая 
мотивация. Такой кадет любим воспитателями, 
уважаем друзьями, ценим педагогами, боготво-
рим родителями. Казалось бы, что еще надо? 
Надо сохранить это состояние как можно доль-
ше, потому что и оно когда-то закончится. Для 
этого нужны две вещи: 1) поддержка; 2) кон-
троль.

Поддержка нужна, хотя со стороны кажется, 
что все и так хорошо. Достижения должны быть 
отмечены, обещания – выполнены. Контроль – 
по результату. Если контроля не будет совсем, 
то кадет может свернуть не туда. 	 Кроме того, 
излишняя свобода может привести к демотива-
ции и ускорению перехода к следующему само-
му неприятному состоянию: «могу, не хочу». 

Четвертое состояние – «Могу, не хочу». 
Как правило, кадеты могут надолго задержать-
ся в состоянии «могу, хочу». Но надолго – это 
не навсегда. Поэтому не стоит удивляться, ког-
да неизбежное происходит – надо решать про-
блему. Состояние «могу, не хочу» выражается 
в том, что успешный кадет начинает работать 
вполсилы, а потом в треть... Это становится за-
метно не сразу. «Могу, не хочу» – это состо-
яние демотивированного или «перегоревшего» 
кадета. Если на предыдущем этапе он не полу-
чил от педагогов поддержки, его мотивация к 
качественному выполнению обязанностей сни-
зилась. Что же делать?

Выход один – нужно разговаривать. Предла-
гаю примерную схему беседы:

1. припоминание и признание прошлых до-
стижений;

2. переход к теме снижения качества учебы; 
3. анализ жизненной ситуации, способство-

вавшей спаду учебной мотивации;
4. побуждение кадета к прояснению позиции 

– «И все-таки...»;
5. внимательное выслушивание того, что ка-

дет расскажет;
6. завершение разговора на позитивной ин-

тонации и с улыбкой.	
Принимая во внимание то, что основным 

компонентом учебной мотивации является це-
леполагание – умение ставить, обосновывать и 
достигать цели, воспитатели учат кадет ставить 
ближние и дальние образовательные цели, ис-
пользуя метод личностного целеполагания. Со-
гласно этому методу, образование каждого об-
учающегося происходит на основе и с учётом 
его личных учебных целей. Этот метод опира-

Бюрбю С. Д. Дифференцированный подход в повышении познавательной активности кадет. с.72-74.
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ется на глубинное качество человека – способ-
ность постановки целей своей деятельности. 

Воспитателями разработаны «Индивиду-
альные дневники кадета» в форме обяза-
тельств, в которых обучающиеся отражают 
учебные цели на период обучения и результаты 
достижения этих целей. В процессе работы с 
индивидуальными обязательствами воспитан-
ники сравнивают промежуточные результаты 
за каждую учебную неделю, а итоговый резуль-
тат – с поставленной целью на учебный пери-
од. Анализ выполнения поставленных целей 
проводится на классном собрании при подве-
дении итогов учёбы и дисциплины. В течение 
всего учебного периода кадеты стремятся до-
стичь поставленной цели, повысить учебный 
результат, получить высокую оценку. Умение 
ставить цель – показатель зрелости мотиваци-
онной сферы воспитанника и эта способность в 
будущем ляжет в основу успешной профессио-
нальной деятельности каждого кадета. 

Действенным методом развития положи-
тельной мотивации воспитанников к отличной 
учёбе, повышения интереса к знаниям и упор-
ства в достижении поставленных целей являет-
ся «Здоровое соперничество». 

Ежегодно в Кызылском ПКУ проводятся 
училищные акции «Пятерка победы» и «По-
дарок маме». Воспитанники активно в них 
участвуют, стараются ежедневно пополнить 
копилку своего класса новыми пятерками. Каж-
дую четверть проводится конкурс «Если ты 
орел, то только ввысь!». Критерием победи-
теля является успеваемость кадет. Победитель 
получает переходящую статуэтку «Орла», а 
взвод-победитель поощряется суточным уволь-
нением. Данный конкурс является мощным 
стимулом для кадет. Таким образом, кадеты 
учатся работать самостоятельно, точно знают, 

что от личного результата зависит успех всего 
взвода и каждый может рассчитывать на под-
держку. Кадеты сравнивают свои результаты с 
достижениями товарищей, получают стимулы 
для роста и прилагают больше усилий для по-
беды в конкурсе. Здесь хорошо работает прием, 
когда воспитанник сравнивает свои успехи не с 
успехами других одноклассников, а с его преж-
ними результатами.

Таким образом, применяя в повседневной 
работе эффективные методы обучения и воспи-
тания, воспитатели создают в училище мотива-
ционную образовательную среду и повышают 
познавательный интерес каждого воспитанни-
ка. Грамотный дифференцированный подход 
воспитателей и преподавателей, заинтересо-
ванность родителей и кадет позволили достиг-
нуть стабильно высоких результатов в учебе и 
в воспитании. 100% качество образования – это 
высокий показатель работы всех участников 
образовательного процесса: воспитатель-пре-
подаватель-родитель-кадет.

Приложение 1
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Дыртый А. Т. Обучение чтению на английском языке учащихся 10–11 классов в условиях триязычия. с. 75-76.

Перестройка государственной образова-
тельной политики в области обучения 

иностранным языкам в нашей стране, в част-
ности в Республике Тыва выдвинула повышен-
ные требования к качеству подготовки выпуск-
ников средних общеобразовательных школ. В 
этой связи большое значение придается уме-
нию учащихся старших классов пользоваться 
чтением на иностранном языке как средством 
получения информации.

Обучение чтению на иностранном языке в 
условиях триязычия, безусловно, имеет опре-
деленную специфику. Триязычие – сложное 
многогранное явление, специфика которого за-
ключается именно в обучении трем языкам, при 
котором порядок включения языков в процесс 
обучения является разным, но по времени об-
учения данные языки функционируют одновре-
менно. Следовательно, фактор взаимодействия 
языков в жизни ученика надо обязательно при-
нимать во внимание в процессе обучения. 

Так, существуют объективные причины, 
которые ставят проблему преподавания ино-
странных языков, в частности обучение чтению 
в школе с неродным русским языком, в более 
выгодное положение.

Методически обоснованная организация 
обучения чтению и лингвистический опыт 
учащегося-билингва 10-11 класса могут спо-
собствовать: 1) осуществлению переноса сфор-
мированных умений с родного и русского 
языков в чтение на иностранном языке; 2) пре-
одолению трудностей лингвистического плана.

Изучение результатов обучения чтению на 
английском языке в средней школе показывает, 
что в настоящее время учащиеся в своем боль-
шинстве не научатся читать в той мере, в какой 
это необходимо для того, чтобы пользоваться 

Александр Тимофеевич ДЫРТЫЙ,
учитель английского языка школы №2 им. Народного 
учителя СССР А. А. Алдын-оол г. Кызыла

ОБУЧЕНИЕ ЧТЕНИЮ НА АНГЛИЙСКОМ ЯЗЫКЕ 
УЧАЩИХСЯ 10–11 КЛАССОВ В УСЛОВИЯХ 

ТРИЯЗЫЧИЯ

этим умением практически. Учащиеся-тувинцы 
испытывают ряд трудностей, некоторые из ко-
торых могут быть результатом взаимодействия 
трех языков. Так основной причиной несовер-
шенства методики обучения чтению в тувин-
ской школе может быть неумение управлять 
процессами интерференции, транспозиции и 
умело опираться на сформированные в родном 
языке механизмы чтения.

Инструментом, который мог бы служить для 
прогнозирования и предупреждения ошибок в 
результате взаимодействия трех контактирую-
щих языков (например, тувинского, русского и 
английского) для выявления трудностей линг-
вистического плана, с которыми встречаются 
учащиеся, может стать лингвокомпаративный 
анализ языков на морфологическом и синте-
тическом уровнях. В данной статье рассматри-
ваются выявленные сходства как опоры для 
понимания, как зоны вероятностного положи-
тельного переноса, а различия как возможную 
интерференцию на вышеназванных уровнях. 
То есть лингвокомпаративный анализ предпо-
лагает анализ языковых систем в сравнитель-
ном плане на разных уровнях языка. 

Предлагаемый лингвокомпаративный ана-
лиз основан на следующих принципах: 

1) принцип простоты (относится к сопостав-
лению языков, в лингводидактических целях, 
имеющему сугубо практический характер); 

2) принцип синхронности.
Примером может служить краткая типоло-

гия трудностей тувинских учащихся (общая 
для всех тюркских языков) на морфологиче-
ском и синтаксическом уровнях при обучении 
чтению, основанная на лингвокомпаративном 
анализе трех языков.

На морфологическом уровне особую труд-

Abstract: The tuvan students have some difficults in reading at result of reciprocal action of three 
languages. The main reason is unperfect method of teaching to lead the process of interference.

Key words: reciprocal action, interference,typology,Turkic,linguistic.
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ность представляют явления изучаемого язы-
ка, отсутствующие в родном: 1. Отсутствие в 
тюркских языках артикля и грамматической 
категории общего и единичного, выражаемых 
в английском языке специальными служебны-
ми словами, представляет одну из основных 
трудностей, с которой учащиеся встречаются 
в самом начале обучения английскому языку. 
Трудность не только в практическом овладении 
употреблением артикля в речи, но и в самом 
создании специального соответствия в поняти-
ях определенности и неопределенности, обще-
го и единичного, выражаемых различно в род-
ном и изучаемом языках.

2. Различное словообразование в сопостав-
ляемых языках является источником ошибок 
учащихся. Они затрудняются в определении ча-
стей речи по словообразовательным аффиксам.

3. Омонимичность окончаний s, es создает 
трудности при семантизации значений слов при 
переводе.

4. Отсутствие морфологической оформлен-
ности падежей и выраженной системы скло-
нения, при которой предлоги и порядок слов 
играют основную роль, являются основной 
трудностью учащихся.

5. Изменение гласной или всего слова при 
спряжении нестандартных глаголов – явление, 
чуждое тюркским языкам, где, как известно, 
корень никогда не изменяется, и вся система 
спряжения образуется путем (склеивания) аф-
фиксов. Только специальная система упраж-
нений может обеспечить преодоление трудно-
стей, выработку навыков распознавания в речи 
нестандартных глаголов.

6. Герундий выполняет сложные функции в 
предложении. Трудность представляет также 
омонимичность герундия в английском языке, 
т.е. основа глагола с прибавлением суффикса 
-ing может быть также и причастием, и отгла-
гольным существительным, образованиями аб-
солютно чуждыми для данной группы языков. 
Весь комплекс трудностей делает герундий од-
ним  из  наиболее  сложных  разделов  для прохож-
дения в школах с тюркским языком обучения.

7. Наряду с этим можно выделить сходства 
на морфологическом уровне, используемые как 
опоры. Отсутствие грамматической категории 
рода имен существительных – это то общее, 
что есть в тюркских и английских языках и не 
требует дополнительных упражнений на пре-
одоление трудностей.

Употребление прилагательных не вызыва-

ет никаких затруднений у тюркоязычных уча-
щихся (полная опора на родной язык). В шко-
лах с тюркским языком обучения проблема 
овладения предложением как грамматически 
оформленной единицей обучения учащихся в 
строю английского предложения приобретает 
особенно острый характер вследствие разных 
способов оформления строя предложения в 
тюркском, русском и английском языках. Хотя 
порядок слов в сопоставляемых языках выпол-
няет одни и те же функции, между ними имеет-
ся существенная разница.

Порядок слов в тюркских языках выполняет 
в основном стилистическую функцию, а в ан-
глийском языке – в основном семантико-стили-
стическую. Это вытекает из морфологической 
структуры каждого из этих языков. Как извест-
но, в английском языке, утратившем богатую 
флективность форм, порядок слов в большин-
стве случаев является выразителем объектив-
но-субъективного отношения. В тюркских язы-
ках, богатых морфологическими средствами, 
синтаксические связи между членами пред-
ложения в основном выражаются формальны-
ми показателями, в связи с чем порядок слов 
в данной семье языков, прежде всего, имеет 
значение как стилистическое средство. Так, на 
синтаксическом уровне при чтении английско-
го предложения учащиеся в основном встреча-
ются со следующими трудностями: 

1) тюркоязычные учащиеся часто могут вос-
принимать слово, стоящее в конце предложе-
ния, как сказуемое из-за переноса норм родно-
го языка в изучаемый. Следует уделять особое 
внимание формированию у учащихся умения 
правильно ставить глагол-сказуемое в англий-
ском предложении; 2) при переводе английско-
го предложения учащимся сложно определить 
категорию определенности и неопределенно-
сти, которая выражается артиклями в англий-
ском языке. 3) при чтении английских предло-
жений с предлогами тюркоязычные учащиеся 
испытывают трудности, так как в тюркской 
семье языков отсутствуют предлоги. 4) при 
чтении английских предложений для учащихся 
10–11 классов представляют трудность оборо-
ты с причастием, с герундием, с инфинитивом, 
сложное дополнение, сложное подлежащее, 
комплекс с инфинитивом, абсолютный номина-
тивный причастный оборот, так как вышеназ-
ванные синтаксические комплексы по-другому 
выражаются как в тюркском, так и в русском 
языках. 

Дыртый А. Т. Обучение чтению на английском языке учащихся 10–11 классов в условиях триязычия. с. 75-76.
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                        НАУКА

Оюн С. А. Изготовление сувенира – панно праздничная юрта. с. 77-79.

Салимаа Александровна ОЮН,
методист-педагог центра дополнительного 
образования г. Кызыла

ИЗГОТОВЛЕНИЕ СУВЕНИРА-ПАННО 
«ПРАЗДНИЧНАЯ ЮРТА»

Методическая разработка занятия

Цель занятия: создать условия для  изго-
товления сувенира-панно «Праздничная 

юрта».
Задачи:
Обучающие: познакомить с традиционным 

видом жилья тувинского народа; закрепить  
знания, умения, навыки по работе с красками-
прилипалами; 

Развивающие: развивать  мелкую моторику 
рук, наблюдательность, внимание,  творческое 
мышление;

Воспитывающие: воспитывать уважение к 
ценностям своего народа на примере изготов-
ления сувенира-панно «Праздничная юрта».

Тип занятия: комбинированный.
Форма проведения: обучающая игра.
Возраст обучающихся: 7–10 лет.
Форма организации: групповая, парная, 

индивидуальная.
Продолжительность: 40 минут.
Методы обучения: репродуктивный, объяс-

нительно-иллюстративный.  
Средства обучения: мультимедийное обо-

рудование, наглядно-дидактический и разда-
точный материал (дидактические игры «Рас-
ставь правильно», пазл «Тувинский узор»), 
образцы сувенира-панно «Юрта».

Материалы и инструменты: детские ви-
тражные краски-прилипалы, шаблон юрты, 
стразы, бисер.

Планируемые результаты: изготовление 
сувенира-панно «Праздничная юрта» с помо-
щью красок-прилипал; формирование знаний о 
традиционном жилище тувинского народа.

Ход занятия:
1. Организационный момент (2 мин). 
Педагог: – Добрый день!
Какой сегодня чудесный день!
Посмотрите на солнышко,

Оно нам улыбается.
Давайте и мы друг другу улыбнемся! 
2. Актуализация деятельности и вовлече-

ние в нее обучающихся (2 мин).
Педагог:
– Сегодня  у  нас  необычное  занятие – за-

нятие-игра  по  теме  «Праздничная юрта».   Мы  
сегодня  отправимся  в  гости  в  праздничную 
юрту  тувинского  народа.  В  ходе  игры  мы из-
готовим    сувенир-панно   «Праздничная   юрта». 

А чтобы попасть в праздничную юрту нам 
предстоит немного потрудиться – пройти ис-
пытания. Вы готовы? (ответы детей: Да, го-
товы!)

3. Открытие нового знания (10 мин.)
Педагог:
– Все знаете, что такое юрта? (Ответы.)
– Да, молодцы! Юрта – это традиционное жи-

лище тувинского народа, которое можно с лег-
костью разбирать и переносить, так как наши 
предки были кочевниками. Она изготовлена  из  
деревянного  каркаса  и  покрыта  войлоком. Её 
войлочное покрытие не пропускает дождь, ве-
тер и умеренный холод. Сверху, со всех сторон, 
войлок перевязан веревками.  Дверь делали де-
ревянной или ею служил прямоугольный кусок 
войлока, подвешенный сверху над входом.  Это 
наружная сторона юрты. А что внутри есть? 
Кто знает? Давайте попытаемся ответить на 
этот вопрос, рассмотрев рисунки с внутренним 
убранством юрты.

Обратим внимание на экран. Это сундук (ап-
тара), кровать, очаг, полка для посуды – основ-
ное убранство юрты.

– Итак, наше первое  задание: игра «Рас-
ставь правильно». Соберите рисунки внутрен-
него убранства юрты и расставьте в правиль-
ном расположении. В данном задании работаем 
с соседом по парте (в парах).
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– Молодцы, первыми с заданием справи-
лись_____________________ (имена детей).

Педагог:
– Да, действительно внутри юрты мебель 

располагалась по кругу  в определенном по-
рядке.  Направо от входа помещался  деревян-
ный шкаф (или полка)  для кухонной посуды, 
за которым стоял деревянный сундук  – апта-
ра. К нему примыкала кровать хозяев юрты. За 
изголовьем кровати по кругу устанавливались 
другие деревянные сундуки (аптара). В центре 
стол (ширээ) и за ним сразу же стояли еще не-
сколько сундуков-аптара, а дальше лежали сло-
женные в кучу шубы, одеяла, кожаные мешки 
(чүък). Завершалась обстановка вешалкой  из 
ствола дерева, на которую вешали узду, аркан, 
седло и прочее.  

В центре юрты – очаг для приготовления 
пищи, огонь очага обогревает и освещает юрту. 
Пол был земляной, застилался войлоком или 
шкурами.

4. Закрепление нового материала (8 мин.)
– Мы узнали, что одним из убранств юрты 

является сундук-аптара. В сундуке хранили 
одежду. Тувинский сундук-аптара очень краси-
во украшен национальными узорами (орнамен-
том). Поэтому следующее  творческое задание 
называется «Собери узор»:

– Самостоятельно соберите узор для тувин-
ского сундука-аптары (работа с пазлом). 

– Молодцы! Отлично справились с заданием.
Педагог:
– Слушаем внимательно третье задание 

«Подбери слова». Подберите прилагательные к 
слову юрта. Дети, юрта какая? как вы думаете?

Ответы детей: 
– Белая, удобная, круглая, необычная, во-

йлочная, белоснежная, большая, маленькая, те-
плая, красивая… 

– А она бывает нарядной, праздничной?
Ответы детей:
– Да.
– Да. Так давайте изобразим праздничную 

юрту с помощью наших любимых красок-при-
липал. Это наше последнее  задание «Роспись 
праздничной юрты» с помощью детских ви-
тражных красок-прилипал.

Наберемся идей для нашей работы. Смотрим 
внимательно на экран (рисунки, фото с изобра-
жениями юрты и творческие работы старшей 
группы объединения «Мастерица»).

5. Физминутка (2 мин.) (Включить  музыку.) 

Педагог:
– Ребята,  все встали, делаем физминутку.
Шеей крутим осторожно
Голова кружиться может.
Влево смотрим – раз, два, три.
Так и вправо посмотри.
(вращение головой влево и вправо)
Вверх потянемся, пройдемся
(Потягивание – руки вверх, ходьба на месте.)
И за парты вновь вернемся.
6. Правила  техники  безопасности  (2 мин.)
– Перед практической работой повторим 

правила безопасности при работе с красками-
прилипалами. Кто нам напомнит? (ответы де-
тей)

Правила безопасности при работе с краска-
ми-прилипалами:

1. Одевать фартук, косынку (спецодежду).
2. Не размахивать кистью, банками с краска-

ми.
3. В случае попадания краски на одежду или 

открытые участки тела сообщить педагогу, не-
обходимо промыть проточной водой, .

4. После творческой работы убрать свое ра-
бочее место.

7. Практическая работа (10 мин.)
 План практической работы:
 1. Выбрать шаблон и положить на него ви-

ниловую пленку (если на    фоторамке, то под-
ложить под стекло).

2. Обвести рисунок черной контурной кра-
ской. 

3. Закрасить рисунок прямо из флакона.
4. Для декора можно добавить бисер неболь-

шого размера или стразы.
Приветствуется ваша фантазия при декоре 

юрты. 
– А какой секрет есть  у наших красок-при-

липал, кто помнит, я о нем рассказывала на пре-
дыдущих занятиях (Ответы детей.)

– Это то, что  когда рисунок высохнет, мож-
но осторожно отклеить от пленки (через 6 ча-
сов) и наклеить  на выбранное место (окно, зер-
кало, стакан и т.д.).

Картинка держится сама. Использовать клей 
не нужно! Готовую картинку можно перекле-
ивать с места на место до 5-ти раз. При мно-
гократном переклеивании изнанку картинки 
слегка смочить водой (например, при помощи 
губки).

8. Подведение итогов (2 мин.)
Педагог: – Вот мы испытания прошли. Мо-

Оюн С. А. Изготовление сувенира – панно праздничная юрта. с. 77-79.
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лодцы! Мы наконец-то в праздничной юрте 
(включить слайд про юрту с музыкальным 
оформлением). 

Юрта – культурное наследие тувинского 
народа. Каждый год  на празднике животноводов 
– Наадыме проводится конкурс на лучшую 
юрту, лучшим чабанам дарят большую белую 
юрту. Юрта в эти дни становится одной из 
достопримечательностей праздника.

И у каждого из нас есть частичка уникальной 
ценности тувинского народа – наша празднич-
ная юрта, которую мы сделали своими руками.

Домашнее задание: нарисовать юрту буду-
щего.

А на следующем занятии мы с вами познако-
мимся с тувинским национальным орнаментом. 

9. Рефлексия учебной деятельности (2 мин)
Педагог:
– Ребята, а теперь попрошу вас оценить  се-

годняшнее ваше настроение от занятия и пока-
жите соответствующий смайл. 

Если  выберете смайл с улыбкой – то занятие 
было интересным, узнали что-то новое на этом 
занятии; смайл без улыбки – остался равнодуш-
ным, у вас не вызвало никаких эмоций (дети 
показывают свое настроение смайликами).

– На этом наше занятие окончено. Спасибо 
всем! До следующего занятия!

Литература:
1. Вайнштейн С.И. «В белой юрте тувинца» // «Зага-

дочная Тува». – М.: ООО «Домашняя газета», 2009.
2. Биче-оол С. М. «Юрта — пространство женщины и 

семьи» // Тезисы и материалы Конгресса национальных 
систем образования «Юрта – традиционное жилище ко-
чевых народов Азии». – Кызыл, 2004.

3. Беспалько В.П. Слагаемые педагогической техно-
логии. – М.: Педагогика, 2005.

4. Николаева Л.С., Лесных Л.И. Использование нетра-
диционных форм занятий. // Специалист. №2, 1992 – с. 
221.

5. Конструктор пазлов: https://puzzlezilla.ru/create-
puzzle

Приложение 1
Дидактическая игра «Расставь правильно»

 

Приложение 2
Дидактическая игра-пазл «Собери узор»

Цель: развитие мелкой моторики рук, коор-
динации руки и глаза, внимательности.

 

Приложение 3
Шаблоны юрты

  

Оюн С. А. Изготовление сувенира – панно праздничная юрта. с. 77-79.
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Дамчай. О.М. Светлой памяти учителя. с. 80-81.

Алексей Дугерович Арапчор учил меня с 
3 класса. Его жена, Зоя Петровна, тоже 

была учителем. В семье было три дочери: Тама-
ра, Таня и Наташа. Папа тувинец, мама русская 
– девочки были очень красивы и хорошо вос-
питаны, как и подобает детям педагогов. Семья 
переехала из Эрзина. От взрослых я слышала, 
что наш учитель имеет высокое звание «Заслу-
женный учитель школ РСФСР».  

Наш учитель для нас был, как бы, окном в 
мир. Он привлекал к себе своей добротой, ис-
кренностью. Детские души раскрываются, ког-
да всецело доверяются учителю.

Помню, в 4 классе, видимо, зимой, к нам при-
был  новый  ученик  Ондар  Сергей.  Учитель 
представил  его  классу  и  сказал, что этот маль-
чик в школу прибегает на лыжах за 7 километров  
с  лисофермы.  Понятия  не  имела,  что за лисо-
ферма  и  расстояние  в  7  километров  мне  ни  о  
чем  не  говорили,  но  запомнила  этот  эпизод.

Однажды Алексей Дугерович показал нам 
белочку, вырезанную из дерева этим же маль-
чиком. Очень хвалил его. На уроках рисования 
он уделял особое внимание этому ученику и 
нам показывал его рисунки. Видимо, внимание 
и поддержка со стороны учителя его мотивиро-
вали, и он очень старался.

Теперь я понимаю, что он создавал для нас 
«Ситуацию успеха». Меня очень хвалил за при-
лежание, хорошую грамотность, аккуратность. 
Говорил, что я, хоть и думаю по-русски, а пишу 
по-тувински грамотно, благодаря хорошему 
слуху. Я тогда этого не очень понимала, но ста-
ралась заслужить похвалу.

Учитель предполагал, что название города 
Туран, видимо, имеет основу «тур», глагол, ко-
торый имеется во всех тюркских языках: «Стой, 

«Никто так не влияет на становление личности, как Учитель»

СВЕТЛОЙ ПАМЯТИ УЧИТЕЛЯ

остановись» – место постоянного обитания. 
Позже, когда отмечали 100-летие основания на-
шего города, я отстаивала именно эту версию.

Водил нас на гору Хайбар, толковал этимо-
логию названия горы. По-тувински, видимо, 
«хой баар» – куда ходят овцы. Скорее всего, 
овцы паслись на голом склоне горы, где рос 
чабрец. Мы обозревали Туран с горы и дома 
должны были описать свои впечатления.

В  8 классе мы попросили Алексея Дугерови-
ча, чтобы он у нас вел кружок по стихосложе-
нию. Не помню, чтобы я пыталась писать стихи, 
но интересное общение запомнилось. Алексей 
Дугерович говорил, что первые тувинские пи-
сатели начинали постигать азы стихосложения 
с переводов Пушкина, Лермонтова. Раскрывал 
особенности стиля тувинских писателей. Счи-
тал С. Тока мастером пейзажа, цитировал от-
рывки из его произведений. На дом задал напи-
сать сочинение-описание утра. Я описала утро 
в Хадыне, где жила наша бабушка.  Алексей  
Дугерович  зачитал  мою  работу,  он  предрекал  
мне  писательское  будущее.

Учитель рассказывал о жизни в Эрзине, о по-
ездках с семьей по России. Мы не предполагали, 
что в Эрзине дети в 1 класс поступают монголо-
язычными. Вспоминал лучшего ученика – Гри-
гория Ширшина. Позже, будучи комсомольской 
активисткой, на республиканской комсомоль-
ской конференции я впервые увидела любимо-
го ученика моего учителя. Он был I секрета-
рем обкома комсомола, позже и обкома КПСС.

Нас поразил рассказ учителя о том, что в Рос-
сии, где они отдыхают летом,  яблоки падают в 
траву и их никто не подбирает. Ведь мы яблоки 
получали только в новогодних подарочных па-
кетах. Впервые от учителя услышала о крепост-
ном театре графа Шереметьева, о художниках-
передвижниках. Тогда в кинотеатре шел фильм 
«Ко мне, Мухтар!». Учитель говорил: «Как 
можно было собаке дать кличку Мухтар, ведь 
это имя известного казахского писателя Мухта-
ра Ауэзова! Он автор замечательных романов 
об Абае». Вспомнила, что папа в это время чи-
тал книгу «Абай». Конечно, начала ее читать. 
У меня хранится книга «Путь Абая» 1958 года. 
Хотелось бы приобрести книгу мудрости Абая 
«Сорок слов».

В 9 классе, после участия во Всесоюзном 
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слете секретарей школьных комсомольских ор-
ганизаций в «Орленке», я организовала в классе 
«огонек» в честь 23 февраля – Дня Советской 
армии и Военно-Морского флота. Мы пригла-
сили Алексея Дугеровича и самого молодого 
из учителей Биче-оола Маадыр-оола Донга-
ковича. Подарили шелковые платочки, обвя-
занные нами красивыми кружевами. Алексей 
Дугерович от души поблагодарил нас и про-
никновенно рассказывал о значении таких пла-
точков для воинов. Оказывается, их вкладыва-
ли в подарки для фронта. Мы этого и не знали!

В 10 классе мне пришла идея: всем классом 
отправиться работать в деревню, организовать 
комсомольскую молочно-товарную ферму. Ко-
нечно, пошли советоваться с Алексеем Дугеро-
вичем. Он нас убедил в том, что на фермах есть 
кому работать. Туве не хватает специалистов с 
высшим образованием и нам надо поступать в 
высшие учебные заведения.  Он мне предрекал 
будущее большого начальника. Тогда он воз-
главлял школьную партийную организацию.

Нас, выпускников школы 1969 года, было 
всего 19 человек. Почти половина класса полу-
чили высшее образование. Трое из нас имеют 
высокое звание «Заслуженных работников об-
разования Республики Тыва», многие получи-
ли общественное признание. Тот самый Он-
дар Сергей, был чемпионом по лыжам среди 
школьников, поощрялся путевкой в «Орленок», 
получил высшее образование, стал известным 
тренером в республике, имеет республиканские 
и федеральные почетные звания, он автор герба 
города Турана. Он и стал моим супругом. Часто 
вспоминаем свое школьное детство, своего учи-
теля. Когда в 10 классе Сергей Ондар серьезно 
провинился и его вызвали на педсовет, Алексей 
Дугерович говорил, что он стал «хиппи»: отрас-
тил волосы, облачился в брюки-клеш, изменил 
походку, взял гитару и рассекает по Турану, вот 
и докатился до жизни такой. Но все равно за-
щитил его, не дал исключить из школы. Сергей 
смеялся, что в 90-е годы встретил учителя в Кы-
зыле. Алексей Дугерович сам отрастил волосы, 
оделся с иголочки, выглядел весьма презента-
бельно в стиле «новых». Да, у него всегда был 
вкус к хорошей одежде, выглядел всегда эле-
гантно. В этом, конечно, заслуга его супруги.

Учитель с большим уважением рассказывал 
о своей жене, о русских девушках, которые по-
ехали добровольцами в Туву, чтобы обучать 
тувинских детей.  Он говорил, что таким учите-

лям надо ставить памятник. В 2014 году такой 
памятник поставлен в Кызыле.

Летом 1988 года мы встретились  с учителем 
в автобусе из Бай-Хаака, где я работала в рай-
коме КПСС. Он ехал из Межегея, где посадил 
картошку. Мы всю дорогу до Кызыла прогово-
рили. Когда я прочитала свой перевод на тувин-
ский язык рубаи Лоика Шерали: «Если кто-то 
споткнется, сердце мое кровит, как будто чужие 
ошибки все в итоге мои», – Алексей Дугерович 
сказал: «Из старшего поколения моих учеников 
самый умный – Григорий Ширшин, из младше-
го – ты, Оля».

Когда я собирала материал для книги «Исто-
рия школы в лицах», многие выпускники отме-
чали, что Арапчор-башкы никогда не позволял 
себе повысить голос на учеников, был всегда 
элегантно одет, умел найти положительное в 
своих  учениках,  даже  в  хулиганах-двоечниках.

Позднее, став ректором Института разви-
тия  педагогического  образования  Республики  
Тыва,  я  часто  вспоминала  методику  препода-
вания  своего  учителя,  приглашала  его  рабо-
тать в институте. Вопросы методики обучения 
тувинскому языку и литературе в школе до сих 
пор по существу не разработаны. Мог бы напи-
сать увлекательную книгу, свою «педагогиче-
скую поэму», только в стиле  Ш.А. Амонашвили.

Большим «дарга» я не стала, писателем тоже. 
Окончила высшую партийную школу, но триж-
ды с руководящих должностей возвращалась в 
школу. Видимо, профессия педагога – мое при-
звание.

28 сентября 2024 года мы отмечали 85-летие 
нашей школы. Собрались выпускники разных 
лет. Некоторые подходили ко мне и наговорили 
много комплиментов: «главный учитель нашей 
юности», «душа школы». Это выше всяких зва-
ний и должностей.

Ничто так не влияет на становление личности, 
как авторитет значимого взрослого. Одним из 
таких Учителей для меня был Арапчор-башкы.

У человека не может быть один любимый 
писатель. Их много, как и любимых учителей. 
Память отсеивает мелочи, оставляя самое зна-
чимое. А как еще выразить признательность 
своему Учителю? Только через личное воспри-
ятие. От всей души. Пора уже подводить ито-
ги, осмысливать пройденный путь, в том числе 
воздать дань светлой памяти своего Учителя, 
не откладывая на завтра, которое может и не 
наступить.

Ольга ДАМЧАЙ

Дамчай. О.М. Светлой памяти учителя. с. 80-81.
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Юрий Нагибин. Зимний дуб. с.82-86.

Выпавший за ночь снег замел узкую до-
рожку, ведущую от Уваровки к школе, 

и только по слабой, прерывистой тени на ос-
лепительном снежном покрове угадывалось ее 
направление. Учительница осторожно ставила 
ногу в маленьком, отороченном мехом ботике, 
готовая отдернуть ее назад, если снег обманет.

До школы было всего с полкилометра, и 
учительница лишь накинула на плечи корот-
кую шубку, а голову наскоро повязала легким 
шерстяным платком. А мороз был крепкий, к 
тому же еще налетал ветер и, срывая с наста 
молодой снежок, осыпал ее с ног до головы. Но 
двадцатичетырехлетней учительнице все это 
нравилось. Нравилось, что мороз покусывает 
нос и щеки, что ветер, задувая под шубку, сту-
дено охлестывает тело. Отворачиваясь от ве-
тра, она видела позади себя частый след своих 
остроносых ботиков, похожий на след какого-
то зверька, и это ей тоже нравилось.

Свежий, напоенный светом январский денек 
будил радостные мысли о жизни, о себе. Всего 
лишь два года, как пришла она сюда со студен-
ческой скамьи, и уже приобрела славу умелого, 
опытного преподавателя русского языка. И в 
Уваровке, и в Кузьминках, и в Черном Яру, и в 
торфогородке, и на конезаводе – всюду ее зна-
ют, ценят и называют уважительно: Анна Ва-
сильевна.

Над зубчатой стенкой дальнего бора под-
нялось солнце, густо засинив длинные тени 
на снегу. Тени сближали самые далекие пред-
меты: верхушка старой церковной колокольни 
протянулась до крыльца Уваровского сельсо-
вета,  сосны  правобережного  леса  легли  ряд-
ком  по скосу  левого  берега,  ветроуказатель 
школьной  метеорологической  станции  кру-
тился посреди поля, у самых ног Анны Васи-
льевны.

Навстречу через поле шел человек. «А что, 
если он не захочет уступить дорогу?» – с ве-
селым испугом подумала Анна Васильевна. На 

3 апреля – 105 лет со дня рождения Ю. М. Нагибина (1920–1994), 
советского и российского писателя, журналиста, сценариста и автора 
мемуаров.

									         Юрий НАГИБИН

 «Зимний дуб» 
Рассказ

тропинке не разминешься, а шагни в сторону 
– мигом утонешь в снегу. Но про себя-то она 
знала, что нет в округе человека, который бы не 
уступил дорогу уваровской учительнице.

Они поравнялись. Это был Фролов, объезд-
чик с конезавода.

– С добрым утром, Анна Васильевна! – Фро-
лов приподнял кубанку над крепкой, коротко 
стриженной головой.

– Да будет вам! Сейчас же наденьте, такой 
морозище!..

Фролов, наверно, и сам хотел поскорей на-
хлобучить кубанку, но теперь нарочно помеш-
кал, желая показать, что мороз ему нипочем. 
Он был розовый, гладкий, словно только что из 
бани; полушубок ладно облегал его стройную, 
легкую фигуру, в руке он держал тонкий, по-
хожий на змейку, хлыстик, которым постегивал 
себя по белому, подвернутому ниже колена ва-
ленку.

– Как Леша-то мой, не балует? – почтительно 
спросил Фролов.

– Конечно, балуется. Все нормальные дети 
балуются. Лишь бы это не переходило границы, 
– в сознании своего педагогического опыта от-
ветила Анна Васильевна.

Фролов усмехнулся:
– Лешка у меня смирный, весь в отца!
Он посторонился и, провалившись по колени 

в снег, стал ростом с пятиклассника. Анна Васи-
льевна кивнула ему сверху вниз и пошла своей 
дорогой.

Двухэтажное здание школы с широкими 
окнами, расписанными морозом, стояло близ 
шоссе, за невысокой оградой. Снег до самого 
шоссе был подрумянен отсветом его красных 
стен. Школу поставили на дороге, в стороне от 
Уваровки, потому что в ней учились ребятишки 
со всей округи: из окрестных деревень, из ко-
незаводского поселка, из санатория нефтяников 
и далекого торфогородка. И сейчас по шоссе с 
двух сторон ручейками стекались к школьным 
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воротам капоры и платочки, картузы и шапоч-
ки, ушанки и башлыки.

– Здравствуйте, Анна Васильевна! – звучало 
ежесекундно, то звонко и ясно, то глухо и чуть 
слышно из-под шарфов и платков, намотанных 
до самых глаз.

Первый урок у Анны Васильевны был в пя-
том «А». Еще не замер пронзительный звонок, 
возвестивший о начале занятий, как Анна Ва-
сильевна вошла в класс. Ребята дружно вста-
ли, поздоровались и уселись по своим местам. 
Тишина наступила не сразу. Хлопали крышки 
парт, поскрипывали скамейки, кто-то шумно 
вздыхал, видимо прощаясь с безмятежным на-
строением утра.

– Сегодня мы продолжим разбор частей 
речи…

Класс затих. Стало слышно, как по шоссе с 
мягким шелестом проносятся машины.

Анна Васильевна вспомнила, как волнова-
лась она перед уроком в прошлом году и, слов-
но школьница на экзамене, твердила про себя: 
«Существительным называется часть речи… 
существительным называется часть речи…» И 
еще вспомнила, как ее мучил смешной страх: а 
вдруг они все-таки не поймут?..

Анна Васильевна улыбнулась воспомина-
нию, поправила шпильку в тяжелом пучке и 
ровным, спокойным голосом, чувствуя свое 
спокойствие, как теплоту во всем теле, начала:

– Именем существительным называется 
часть речи, которая обозначает предмет. Пред-
метом в грамматике называется все то, о чем 
можно спросить: кто это или что это? Напри-
мер: «Кто это?» – «Ученик». Или: «Что это?» 
– «Книга».

– Можно?
В полуоткрытой двери стояла небольшая 

фигурка в разношенных валенках, на которых, 
стаивая, гасли морозные искринки. Круглое, 
разожженное морозом лицо горело, словно его 
натерли свеклой, а брови были седыми от инея.

– Ты опять опоздал, Савушкин? – Как боль-
шинство молодых учительниц, Анна Васильев-
на любила быть строгой, но сейчас ее вопрос 
прозвучал почти жалобно.

Приняв слова учительницы за разрешение 
войти в класс, Савушкин быстро прошмыгнул 
на свое место. Анна Васильевна видела, как 
мальчик сунул клеенчатую сумку в парту, о 
чем-то спросил соседа, не поворачивая головы, 
– наверно: «Что она объясняет?..»

Анну Васильевну огорчило опоздание Са-
вушкина, как досадная нескладица, омрачив-
шая хорошо начатый день. На то, что Савуш-
кин опаздывает, ей жаловалась учительница 
географии, маленькая, сухонькая старушка, по-
хожая на ночную бабочку. Она вообще часто 
жаловалась – то на шум в классе, то на рассеян-
ность учеников. «Первые уроки так трудны!» – 
вздыхала старушка. «Да, для тех, кто не умеет 
держать учеников, не умеет сделать свой урок 
интересным», – самоуверенно подумала тогда 
Анна Васильевна и предложила ей поменяться 
часами. Теперь она чувствовала себя виноватой 
перед старушкой, достаточно проницательной, 
чтобы в любезном предложении Анны Васи-
льевны усмотреть вызов и укор…

– Вам все понятно? – обратилась Анна Васи-
льевна к классу.

– Понятно!.. Понятно!.. – хором ответили 
дети.

– Хорошо. Тогда назовите примеры.
На несколько секунд стало очень тихо, затем 

кто-то неуверенно произнес:
– Кошка…
– Правильно, – сказала Анна Васильевна, 

сразу вспомнив, что в прошлом году первой 
тоже была «кошка».

И тут прорвало:
– Окно!.. Стол!.. Дом!.. Дорога!..
– Правильно, – говорила Анна Васильевна, 

повторяя называемые ребятами примеры.
Класс радостно забурлил. Анну Васильевну 

удивляла та радость, с какой ребята называли 
знакомые им предметы, словно узнавая их в но-
вой, непривычной значительности. Круг при-
меров все ширился, но первые минуты ребята 
держались наиболее близких, на ощупь осязае-
мых предметов: колесо, трактор, колодец, скво-
речник…

А с задней парты, где сидел толстый Васята, 
тоненько и настойчиво неслось:

– Гвоздик… гвоздик… гвоздик…
Но вот кто-то робко произнес:
– Город…
– Город – хорошо! – одобрила Анна Васи-

льевна.
И тут полетело:
– Улица… Метро… Трамвай… Кинокарти-

на…
– Довольно, – сказала Анна Васильевна. – Я 

вижу, вы поняли.
Голоса как-то неохотно смолкли, только тол-

Юрий Нагибин. Зимний дуб. с.82-86.
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стый Васята все еще бубнил свой непризнан-
ный «гвоздик». И вдруг, словно очнувшись от 
сна, Савушкин приподнялся над партой и звон-
ко крикнул:

– Зимний дуб!
Ребята засмеялись.
– Тише! – Анна Васильевна стукнула ладо-

нью по столу.
– Зимний дуб! – повторил Савушкин, не за-

мечая ни смеха товарищей, ни окрика учитель-
ницы.

Он сказал не так, как другие ученики. Сло-
ва вырвались из его души, как признание, как 
счастливая тайна, которую не в силах удержать 
переполненное сердце. Не понимая странной 
его взволнованности, Анна Васильевна сказала, 
с трудом скрывая раздражение:

– Почему зимний? Просто дуб.
– Просто дуб – что! Зимний дуб – вот это су-

ществительное!
– Садись, Савушкин. Вот что значит опазды-

вать. «Дуб» – имя существительное, а что та-
кое «зимний», мы еще не проходили. Во время 
большой перемены будь любезен зайти в учи-
тельскую.

– Вот тебе и «зимний дуб»! – хихикнул кто-
то на задней парте.

Савушкин сел, улыбаясь каким-то своим 
мыслям и ничуть не тронутый грозными слова-
ми учительницы.

«Трудный мальчик», – подумала Анна Васи-
льевна.

Урок продолжался…
– Садись, – сказала Анна Васильевна, когда 

Савушкин вошел в учительскую.
Мальчик с удовольствием опустился в мяг-

кое кресло и несколько раз качнулся на пружи-
нах.

– Будь добр, объясни, почему ты системати-
чески опаздываешь?

– Просто не знаю, Анна Васильевна. – Он 
по-взрослому развел руками: – Я за целый час 
выхожу.

Как трудно доискаться истины в самом пу-
стячном деле! Многие ребята жили гораздо 
дальше Савушкина, и все же никто из них не 
тратил больше часа на дорогу.

– Ты живешь в Кузьминках?
– Нет, при санатории.
– И тебе не стыдно говорить, что ты выхо-

дишь за час? От санатория до шоссе минут пят-
надцать, и по шоссе не больше получаса.

– А я не по шоссе хожу. Я коротким путем, 
напрямки через лес, – сказал Савушкин, как 
будто сам немало удивленный этим обстоя-
тельством.

– Напрямик, а не напрямки, – привычно по-
правила Анна Васильевна.

Ей стало смутно и грустно, как и всегда, 
когда она сталкивалась с детской ложью. Она 
молчала, надеясь, что Савушкин скажет: «Про-
стите, Анна Васильевна, я с ребятами в снежки 
заигрался», или что-нибудь такое же простое 
и бесхитростное. Но он только смотрел на нее 
большими серыми глазами, и взгляд его словно 
говорил: «Вот мы все и выяснили, чего же тебе 
еще от меня надо?»

– Печально, Савушкин, очень печально! 
Придется поговорить с твоими родителями.

– А у меня, Анна Васильевна, только мама, – 
улыбнулся Савушкин.

Анна Васильевна чуть покраснела. Она 
вспомнила мать Савушкина, «душевую нянеч-
ку», как называл ее сын. Она работала при са-
наторной водолечебнице. Худая, усталая жен-
щина с белыми и обмякшими от горячей воды, 
будто матерчатыми руками. Одна, без мужа, 
погибшего в Отечественную войну, она корми-
ла и растила, кроме Коли, еще троих детей.

Верно, у Савушкиной и без того хватает 
хлопот. И все же она должна увидеться с ней. 
Пусть той поначалу будет даже не приятно, но 
затем она поймет, что не одинока в своей мате-
ринской заботе.

– Придется мне сходить к твоей матери.
– Приходите, Анна Васильевна. Вот мама 

обрадуется!
– К сожалению, мне ее нечем порадовать. 

Мама с утра работает?
– Нет, она во второй смене, с трех…
– Ну и прекрасно! Я кончаю в два. После 

уроков ты меня проводишь.
Тропинка, по которой Савушкин повел Анну 

Васильевну, начиналась сразу на задах школы. 
Едва они ступили в лес и тяжко груженные сне-
гом еловые лапы сомкнулись за их спиной, как 
сразу перенеслись в иной, очарованный мир 
покоя и беззвучия. Сороки и вороны, переле-
тая с дерева на дерево, колыхали ветви, сши-
бали шишки, порой, задев крылом, обламывали 
хрупкие, сухие прутики. Но ничто не рождало 
здесь звука.

Кругом белым-бело, деревья до самого ма-
лого, чуть приметного, сучочка убраны снегом. 

Юрий Нагибин. Зимний дуб. с.82-86.
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Лишь в вышине чернеют обдутые ветром ма-
кушки рослых плакучих берез, и тонкие веточ-
ки кажутся нарисованными тушью на синей 
глади неба.

Тропинка бежала вдоль ручья, то вровень с 
ним, покорно следуя всем извивам русла, то, под-
нимаясь над ручьем, вилась по отвесной круче.

Иногда деревья расступались, открывая сол-
нечные, веселые полянки, перечеркнутые за-
ячьим следом, похожим на часовую цепочку. 
Попадались и крупные следы в виде трилистни-
ка, принадлежавшие какому-то большому зве-
рю. Следы уходили в самую чащобу, в бурелом.

– Сохатый прошел! – словно о добром зна-
комом, сказал Савушкин, увидев, что Анна Ва-
сильевна заинтересовалась следами. – Только 
вы не бойтесь, – добавил он в ответ  на  взгляд,  
брошенный  учительницей  в  глубь  леса,  – 
лось – он смирный.

– А ты его видел? – азартно спросила Анна 
Васильевна.

– Самого?.. Живого?.. – Савушкин вздохнул. 
– Нет, не привелось. Вот орешки его видел.

– Что?
– Катышки, – застенчиво пояснил Савушкин.
Проскользнув под аркой гнутой ветлы, до-

рожка вновь сбежала к ручью. Местами ручей 
был застелен толстым снеговым одеялом, ме-
стами закован в чистый ледяной панцирь, а по-
рой среди льда и снега проглядывала темным, 
недобрым глазком живая вода.

– А почему он не весь замерз? – спросила 
Анна Васильевна.

– В нем теплые ключи бьют. Вон видите 
струйку?

Наклонившись над полыньей, Анна Васи-
льевна разглядела тянущуюся со дна тоненькую 
нитку: не достигая поверхности воды, она лопа-
лась мелкими пузырьками. Этот тонюсенький 
стебелек с пузырьками был похож на ландыш.

– Тут этих ключей страсть как много, – с ув-
лечением говорил Савушкин. – Ручей-то и под 
снегом живой…

Он разметал снег, и показалась дегтярно-
черная и все же прозрачная вода.

Анна Васильевна заметила, что, падая в 
воду, снег не таял, напротив – сразу огустевал 
и провисал в воде студенистыми зеленоватыми 
водорослями. Это ей так понравилось, что она 
стала носком ботика сбивать снег в воду, раду-
ясь, когда из большого комка вылеплялась осо-
бенно замысловатая фигура. Она вошла во вкус 

и не сразу заметила, что Савушкин ушел вперед 
и дожидается ее, усевшись высоко в развилке 
сука, нависшего над ручьем. Анна Васильевна 
нагнала Савушкина. Здесь уже кончалось дей-
ствие  теплых  ключей,  ручей  был  покрыт пле-
ночно-тонким  льдом.  По  его  мрамористой 
поверхности  метались  быстрые,  легкие  тени.

– Смотри, какой лед тонкий, даже течение 
видно!

– Что вы, Анна Васильевна! Это я сук рас-
качал, вот и бегает тень…

Анна Васильевна прикусила язык. Пожалуй, 
здесь, в лесу, ей лучше помалкивать.

Савушкин снова зашагал впереди учитель-
ницы, чуть пригнувшись и внимательно погля-
дывая вокруг себя.

А лес все вел и вел их своими сложными, пу-
таными ходами. Казалось, конца-краю не будет 
этим деревьям, сугробам, этой тишине и про-
сквоженному солнцем сумраку.

Нежданно вдалеке забрезжила дымчато-го-
лубая щель. Редняк сменил чащу, стало про-
сторно и свежо. И вот уже не щель, а широкий, 
залитый солнцем просвет возник впереди. Там 
что-то сверкало, искрилось, роилось ледяными 
звездами.

Тропинка обогнула куст боярышника, и лес 
сразу раздался в стороны: посреди поляны в 
белых, сверкающих одеждах, огромный и ве-
личественный, как собор, стоял дуб. Казалось, 
деревья почтительно расступились, чтобы дать 
старшему собрату развернуться во всей силе. 
Его нижние ветви шатром раскинулись над по-
ляной. Снег набился в глубокие морщины коры, 
и толстый, в три обхвата, ствол казался проши-
тым серебряными нитями. Листва, усохнув по 
осени, почти не облетела, дуб до самой вершины 
был покрыт листьями в снежных чехольчиках.

– Так вот он, зимний дуб!
Он весь блестел мириадами крошечных зер-

кал, и на какой-то миг Анне Васильевне по-
казалось, что ее тысячекратно повторенное 
изображение глядит на нее с каждой ветки. И 
дышалось возле дуба как-то особенно легко, 
словно и в глубоком своем зимнем сне источал 
он вешний аромат цветения.

Анна Васильевна робко шагнула к дубу, и 
могучий, великодушный страж леса тихо кач-
нул ей навстречу ветвью. Нисколько не ведая, 
что творится в душе учительницы, Савушкин 
возился у подножия дуба, запросто обращаясь 
со своим старым знакомцем.

Юрий Нагибин. Зимний дуб. с.82-86.
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– Анна Васильевна, поглядите!..
Он с усилием отвалил глыбу снега, облип-

шую понизу землей с остатками гниющих трав. 
Там, в ямке, лежал шарик, обернутый сопре-
вшими паутинно-тонкими листьями. Сквозь 
листья торчали острые наконечники игл, и 
Анна Васильевна догадалась, что это еж.

– Вон как укутался! – Савушкин заботливо 
прикрыл ежа неприхотливым его одеялом.

Затем он раскопал снег у другого корня. От-
крылся крошечный гротик с бахромой сосулек 
на своде. В нем сидела коричневая лягушка, 
будто сделанная из картона; ее жестко растяну-
тая по костяку кожа казалась отлакированной. 
Савушкин потрогал лягушку, та не шевельну-
лась.

– Притворяется, – засмеялся Савушкин, – 
будто мертвая. А дай солнышку поиграть, за-
скачет ой-ой как!

Он продолжал водить ее по своему мирку. 
Подножие дуба приютило еще многих посто-
яльцев: жуков, ящериц, козявок. Одни хорони-
лись под корнями, другие забились в трещины 
коры; отощавшие, словно пустые внутри, они 
в непробудном сне перемогали зиму. Сильное, 
переполненное жизнью дерево скопило вокруг 
себя столько живого тепла, что бедное зверье 
не могло бы сыскать себе лучшей квартиры. 
Анна Васильевна с радостным интересом всма-
тривалась в эту неведомую ей, потайную жизнь 
леса, когда услышала встревоженный возглас 
Савушкина:

– Ой, мы уже не застанем маму!
Анна Васильевна вздрогнула и поспеш-

но поднесла к глазам часы-браслет – четверть 
четвертого. У нее было такое чувство, словно 
она попала в западню. И, мысленно попросив 
у дуба прощения за свою маленькую человече-
скую хитрость, она сказала:

– Что ж, Савушкин, это только значит, что 
короткий путь еще не самый верный. Придется 
тебе ходить по шоссе.

Савушкин ничего не ответил, только поту-
пил голову.

«Боже мой! – вслед за тем с болью подумала 
Анна Васильевна. – Можно ли яснее признать 
свое бессилие?» Ей вспомнился сегодняшний 

урок и все другие ее уроки: как бедно, сухо и 
холодно говорила она о слове, о языке, о том, 
без чего человек нем перед миром, бессилен 
в чувстве; о языке, который должен быть так 
же свеж, красив и богат, как щедра и красива 
жизнь.

И она-то считала себя умелой учительницей! 
Быть может, и одного шага не сделано ею на 
том пути, для которого мало целой человече-
ской жизни. Да и где он лежит, этот путь? Оты-
скать его не легко и не просто, как ключик от 
Кощеева ларца. Но в той не понятой ею радо-
сти, с какой выкликали ребята «трактор», «ко-
лодец», «скворечник», смутно проглянула для 
нее первая вешка.

– Ну, Савушкин, спасибо тебе за прогулку! 
Конечно, ты можешь ходить и этой дорожкой.

– Вам спасибо, Анна Васильевна!
Савушкин покраснел. Ему очень хотелось 

сказать учительнице, что он никогда больше не 
будет опаздывать, но побоялся соврать. Он под-
нял воротник курточки, нахлобучил поглубже 
ушанку:

– Я провожу вас…
– Не нужно, Савушкин, я одна дойду.
Он с сомнением поглядел на учительницу, 

затем поднял с земли палку и, обломив кривой 
ее конец, протянул Анне Васильевне:

– Если сохатый наскочит, огрейте его по спи-
не, он и даст деру. А лучше просто замахнитесь 
– с него хватит! Не то еще обидится и вовсе из 
лесу уйдет.

– Хорошо, Савушкин, я не буду его бить.
Отойдя недалеко, Анна Васильевна в по-

следний раз оглянулась на дуб, бело-розовый в 
закатных лучах, и увидела у его подножия не-
большую темную фигурку: Савушкин не ушел, 
он издали охранял свою учительницу. И всей 
теплотой сердца Анна Васильевна вдруг поня-
ла, что самым удивительным в этом лесу был 
не зимний дуб, а маленький человек в разно-
шенных валенках, чиненой, небогатой одежке, 
сын погибшего за Родину солдата и «душевой 
нянечки», чудесный и загадочный гражданин 
будущего.

Она помахала ему рукой и тихо двинулась по 
извилистой тропинке.

Юрий Нагибин. Зимний дуб. с.82-86.
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                       ЛИТЕРАТУРНАЯ СТРАНИЦА

Дабакай Ч. Л. Троеборье героев в русских и тувинских произведениях. с. 87-88.

Цели: познакомить детей с различиями  
троеборий русского и тувинского наро-

дов, расширить представление  учащихся о на-
циональных состязаниях разных народов, уве-
личить словарный запас учащихся.

Задачи:
Образовательные:
• познакомить учащихся  с особенностями 

троеборья в русских и тувинских произведени-
ях;

• формировать умения анализировать и срав-
нивать культуру разных народов;

• формировать систему читательских умений;
Развивающие: совершенствовать навыки ре-

чевого высказывания; развивать память, внима-
ние, логику и интеллектуальные навыки и уме-
ния; развивать языковые компетенции учащихся 
в разных ситуациях общения; развитие слухо-
вого восприятия, формирование произношения;

Воспитательные: • совершенствовать си-
стему нравственных и эстетических ценностей;

• пробудить в детях отвагу и мужество;
• прививать уважительное, милосердное, 

внимательное отношение не только к историче-
ским личностям страны, но и ко всем.

Тип урока: урок открытия новых знаний
Вид урока: урок смешанного вида
Использованные методы:
• метод сравнения;  • частично поисковый 

метод;  • беседа; • слово учителя (лекция).
Межпредметные связи: русский язык, рус-

ская литература,  тувинский язык, литература, 
физическая культура.

Ресурсы: презентация, наглядные материа-
лы, дидактические материалы

Форма работы: групповая, парная, индиви-
дуальная, фронтальная.

Применяемые технологии: развитие кри-
тического мышления, здоровьесберегающие 

Чойгана Леонид кызы ДАБАКАЙ,
учитель тувинского языка и литературы 
средней школы №1 с. Сарыг-Сеп

ТРОЕБОРЬЕ ГЕРОЕВ В РУССКИХ И ТУВИНСКИХ 
ПРОИЗВЕДЕНИЯХ

технологии.
1. Организационный этап. Мотивация 

учебной деятельности учащихся.
– Эки хүннүң мендизи-биле, уруглар! Здрав-

ствуйте, ребята! Мне посчастливилось сегодня 
встретиться с вами, чему я очень рада. 

– Отлично, садитесь, ребята. 
Так как я не знаю ваших имен, я придумала  

для  вас  имена  из героических сказок. Вы буде-
те героями нашего урока. На партах у вас лежат 
карточки с именами, закрепите их аккуратно. 

 – Давайте посмотрим, кто каким героем будет?
– Что заметили в именах?
– Среди них есть ли знакомые вам имена? А 

вы знали, кем они были?
– Молодцы, ребята, это наши тувинские и 

русские богатыри или же мы можем назвать их 
литературными героями.

2. Определение темы, постановка цели и 
задач урока.

– Ребята, что вы видите на экране?
Ча – лук, согун – стрела, содак-шудак – на-

циональная одежда борца, баг или аргамчы – 
канат, аът – лошадь.

– А какие игры или состязания с этими пред-
метами мы можем провести? (Стрельба из 
лука, конные скачки, борьба хуреш, перетяги-
вание каната.)

– Молодцы, ребята, отличное начало. Как вы 
думаете, о чем мы будем сегодня говорить на 
уроке?  О каких играх? Кто догадался? Что мы 
должны делать на уроке?

3. Творческое применение и добывание 
знаний в новой ситуации (проблемные задания) 

– Перед вами лежат листочки. Это наши ра-
бочие листы, ребята. Напишите нашу тему на 
листочках. Давайте выполним  задания. 

1.  Фронтальная работа
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С давних пор наши богатыри и герои сказок 
устраивали состязания между собой. И самыми 
главными были игры, характеризующие их ум, 
меткость и силу. Но в разных культурах и наро-
дах они были своеобразными. Например: у ту-
винцев троеборьем считались стрельба из лука, 
скачки и хуреш. А у русского народа – стрельба 
из лука, скачки и перетягивание каната.

– Есть ли у этих двух народов различие в 
данных играх? 

– Да, молодцы, верно. Но они оба направле-
ны на выявление физической силы сказочных 
героев.  Мы уточнили названия трех главных 
соревнований русского и тувинского народа и 
их атрибуты. А теперь давайте подумаем, как 
называют игроков этих состязаний. Посмотри-
те на свои рабочие листы, на левой стороне 
подготовлена словарная работа, которая пона-
добится на следующем задании. Мы уже знаем, 
что означает слово троеборье – это три обяза-
тельных состязания героев в тувинских и рус-
ских сказках. На тувинский язык переводится 
как «Үш адаан». Слово «адаан» произносится с 
фарингализацией (сужение глотки). Если про-
изнесем слово «адаан» неправильно, то значе-
ние слова изменится как «называть»:

Лук – ча, Стрела – согун, Борец – мѳге, Всад-
ник – аът мунукчузу. Это человек, который ез-
дит верхом на лошадях. Лучник – адыгжы или 
ча адыкчызы. Образовано от слова лук – и это 
у нас тот, кто стреляет из лука. Герой – маадыр. 
Перетягивание каната – баг тыртары

2. А сейчас давайте поиграем в конные скач-
ки. Посмотрите на экран. Вы должны найти 
правильные ответы, используя словарную ра-
боту (парная работа).

– Отлично, ребята, вы хорошо справились 

с заданием. А теперь посмотрите на экран. Это 
отрывок из сказки  «Хан-Кулюг».

3. Прочитайте отрывок и угадайте, о каком 
состязании идет речь. Кто прочтет? (Индивиду-
альная работа.)

 

– Молодцы! Правильно. В этом отрывке го-
ворится состязании хуреш – борьба.

4. – А следующая задача чуть сложнее, будь-
те внимательны. Садитесь удобнее и слушайте 
внимательно. Вы должны угадать названия игр 
с помощью звуковых фрагментов. И назовите 
их на тувинском языке. Вот мы познакомились 
с тремя соревнованиями тувинских и русских 
героев и смогли их угадать по звукам.

5. – Как вы думаете, какими качествами 
должны обладать лучник, борец, всадник?

– А кем вы хотели бы стать из этих трех игро-
ков? Почему? Какими качествами вы бы хотели 
обладать. А какие качества мешают нам достичь 
цели? Каких знаменитых  борцов, лучников вы 
знаете в мире, в России, в нашей республике?

4.Закрепление новой темы. Рефлексия.
– А теперь я вам раздам листочки, попрошу 

вас нарисовать ментальную карту. А вы раньше 
делали ментальную карту? Ментальная карта – 
это схематичные представления информации, 
о которой вы узнали на уроке. Можете взять в 
целом нашу тему или только русское троеборье 
или үш адаан. Можете нарисовать схематично, 
используя слова картинки, иллюстрации, 
смайлики, схемы. (Групповая работа.) Можем 
подытожить наш урок из ваших ментальных 
карт. Кто заработал больше стикеров, получает 
оценки.

Дабакай Ч. Л. Троеборье героев в русских и тувинских произведениях. с. 87-88.



                                                                                                          РУССКИЙ ЯЗЫК В ТУВЕ 

89

Н
а
уч

н
о
-м

е
то

д
и
че

с
ки

й
 ж

ур
н
а
л
 «

Б
А
Ш

К
Ы

»

Намдак А. Ш. Технологическая карта урока русского языка. с. 89-92.

Ай-кыс Шолбановна НАМДАК, 
учитель русского языка и литературы 
школы №4 г. Кызыла

ТЕХНОЛОГИЧЕСКАЯ КАРТА УРОКА 
РУССКОГО ЯЗЫКА

«Буквы и-ы после ц», 5 класс

«Тип урока: открытие новых знаний
Цель урока: познакомить уча-

щихся с правописанием букв и-ы после ц.
Задачи урока: 
Образовательные: сформировать навык 

правильного выбора гласных и-ы в корнях, 
окончаниях, суффиксах после ц; повторить 
морфемный разбор слов; обогащать словарный 
запас учащихся;

Развивающие: развивать орфографическую 
зоркость, навык графического обозначения 
данной орфограммы; развивать внимание, ло-
гическое мышление; расширить словарный за-
пас учащихся.

Воспитательные: воспитание интереса к 
русскому языку, формирование навыков кон-
троля и самоконтроля, познавательной деятель-
ности в коллективе, сотрудничество в решении 
поисковых задач.

Методы обучения: проблемно-поисковый, 
словесный, наглядный, практический.

Используемые технологии: проблемное 
обучение, элементы игровой технологии, обу-
чение в сотрудничестве, здоровьесберегающие 
технологии.

Формы работы: фронтальная, индивиду-
альная, работа в парах, группах.

Планируемые результаты:
Предметные:
способствовать развитию навыка правописа-

ния букв и-ы после ц;
развивать орфографическую зоркость, т.е. 

умение видеть орфограмму в предлагаемом 
языковом материале. 

Метапредметные:
1. Познавательные УУД: 
владеть приёмами отбора и систематизации 

материала;

анализировать, сравнивать, устанавливать 
сходства и различия, группировать;

преобразовывать информацию (текст прави-
ла) в алгоритм, таблицу.

2. Регулятивные УУД: 
искать пути решения учебной задачи;
самостоятельно решать предложенные учеб-

ные задачи;
соотносить цели и результаты своей деятель-

ности;
определять степень успешности работы. 
3. Коммуникативные УУД:  
строить связное монологическое высказыва-

ние;
представлять результат своей деятельности 

и деятельности группы. 
Личностные:  
формировать адекватную самооценку;
учить применять орфографические знания в 

повседневной жизни;
прививать интерес  к познавательной дея-

тельности.
Основные понятия: орфограмма, морфема.
Учебно-методический комплекс: Русский 

язык. 5 класс. Учебник для общеобразователь-
ных организаций. В 2 ч. Ч.2/ Т.А. Ладыженская, 
М.Т. Баранов, Л.А. Тростенцова и др.; научн. 
ред. Н.М. Шанский. – М-: Просвещение, 2014.

Оборудование: Компьютер, проектор.
Методическое обеспечение: Презентация 

к уроку «Буквы и–ы после ц», рабочие листы, 
учебники.

Организационный этап урока
Организационный момент. Мотивация к 

учебной деятельности. Создать доброжела-
тельную атмосферу в классе, настроить уча-
щихся на урок.

Деятельность учителя.
Включение в деловой ритм
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– Я бы хотела начать урок с приветствия, но 
оно рассыпалось. Кто поможет мне?

«С малой удачи начинается успех!»
– Как вы понимаете эти слова?
– Я желаю, чтобы вам сегодня сопутствова-

ла удача, которая поможет нашему уроку быть 
успешным!

Я буду этому очень рада!
Ознакомление с рабочим листом.
– Ребята, обратите внимание, у вас на пар-

тах лежат рабочие листы. В них прописаны все 
наши этапы урока. В течение всего урока вы ра-
ботаете на этих листах. В конце урока мы под-
ведем итоги. Подпишите их, пожалуйста.

Актуализация знаний и фиксация за-
труднений. Создание проблемной ситуации, в 
результате которой обучающиеся самостоя-
тельно сформулируют тему урока.

Фронтальная работа. 
Отгадайте загадки.
1. Он циркач, такой лихой, чертит круг од-

ной ногой, а другой проткнул бумагу, уцепился 
и – ни шагу (Циркуль).

2. Пятерка братьев неразлучна, им вместе 
никогда не скучно. Они работают пером, пи-
лою, ложкой, топором (Пальцы).

3. Летом – в огороде, свежие зеленые. А зи-
мою – в бочке, желтые, соленые. Отгадайте, мо-
лодцы, как зовут нас? (Огурцы).

4. Проживают в трудной книжке хитроум-
ные братишки. Десять их, но братья эти сосчи-
тают все на свете (Цифры).

5. Явился в желтой шубке: прощайте, две 
скорлупки (Цыпленок).

6. Из лужицы испил водицы, непослушный 
брат… (Сестрицын).

– Произнесите слова. 
– Что объединяет эти слова? Какая буква 

есть во всех этих словах, которая обозначает 
согласный, глухой, непарный звук?

– Какие звуки слышатся после Ц (Ы), а какие 
буквы пишутся? (ы, и, и)

– О чем мы сегодня будем говорить?
 Давайте сформулируем проблему, с которой 

столкнулись на нашем уроке (почему в одном 
случае пишется И, а в другом Ы). Давайте ис-
кать решение этой проблемы.

– Сможете ли вы сформулировать тему уро-
ка? «Буквы Ы-И после Ц»

Давайте запишем сегодняшнее число, тему. 
Какая орфограмма есть в слове «шестнадца-
тое»? (Непроизносимая согласная.)

Постановка цели и задач урока. 
Подвести к самостоятельной постановке 

познавательной цели.
– Какова цель нашего урока? Цель – узнать, 

когда после ц нужно писать Ы, а когда – И.
Используйте слова:
– Я узнаю…      
– Я смогу…
– Я научусь…
– Я смогу применить…
Примерные ответы:
– Я узнаю, когда после Ц пишется И, когда Ы.
– Я смогу определять, в каком случае пишет-

ся И, а в каком Ы после Ц
– Я научусь правильно писать слова с буква-

ми И-Ы после Ц
– Я смогу применить знания в жизни, напри-

мер, правильно сделаю упражнение и получу 
«5».

– Какие действия мы можем предпринять, 
чтобы достичь нашей цели? (Высказывают 
свою точку зрения.)

Построение выхода из затруднения. Откры-
тие нового знания. Сформировать ориентиро-
вочную основу действий.

Организует учащихся к исследованию про-
блемной ситуации, поиску решения.

Групповая работа: чтобы решить нашу про-
блему, разделимся на группы и проведем ис-
следование. Выберите одного представителя, 
который выразит мнение всей группы у доски. 

Задание 1. Прочитайте отрывки из стихотво-
рений. Подчеркните слова на правописание -и, 
-и, -ы после -ц, выделив морфему. Сравните их,  
сформулируйте правило. 

Группа 1 – 1, 2; группа 2 – 3, 4; группа 4 – 5, 
6.

1) Циркуль – мой надёжный друг,
Циферблата чертит круг.
2) Чтоб не маяться цингой,
Съешь-ка цитрус, дорогой.
3) Мифы Древней Греции
Вызвали овацию. 
4) Красивая акация,
продавалась по акции.
5)Жил-был егерь бледнолицый
По фамилии Синицын.
6) Мать-наседка сбилась с ног!
Где же курицын сынок?
Словарная работа (читается после ответа 

каждой группы):
Циферблат – панель часов с цифрами.

Намдак А. Ш. Технологическая карта урока русского языка. с. 89-92.
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Цинга – болезнь, вызываемая острым недо-
статком витамина С (эс).

Цитрус – род вечнозеленых деревьев и ку-
старников семейства рутовых. Самые извест-
ные представители этого рода – лимон, апель-
син, мандарин, грейпфрут.

Акация – род деревьев и кустарников семей-
ства бобовых. 

Выступление групп. Дети прикрепляют в со-
ответствии с правилом изображение морфе-
мы.

– Какой мы можем сделать вывод? Когда пи-
шется Ы, когда – И после Ц? Каков алгоритм 
рассуждения, т.е. план действий при определе-
нии гласной после Ц?

– А как мы можем проверить правильность 
наших выводов? 

– Прочтите правило. В полном ли объёме мы 
заполнили таблицу (схему)? В каких словах не  
соблюдается условие правила? Как называем 
такие слова? С помощью учебника, с. 39. Рабо-
тают с учебником, наблюдают, находят слова 
– исключения.

Запомните следующее выражение:
«Цыган на цыпочках цыкнул цыпленку: 

«Цыц»! (на доске)
– Итак, наша схема завершена. Она будет на-

шей опорой на пути к цели (на доске)
– Теперь мы можем объяснить правописание 

слов, которые вызывали в начале урока затруд-
нение? 

– Как преодолеть затруднение в выборе глас-
ной в данных словах? (Применять алгоритм 
рассуждения, схему.)

Проговаривают фразу несколько раз, запо-
минают и по памяти записывают в рамку.

 

Первичное закрепление. Проговаривание и 
закрепление нового знания; выявить пробелы 
первичного осмысления изученного материала.

1. Предлагаю выполнить устный орфографи-
ческий разбор (слова записаны на доске): 

Делегация, цилиндр, Птицын, синицы, сму-
глолицый, акация, страницы.

Динамическая пауза.

– А теперь все дружно встали, передышку 
себе дали.

Вышли из-за парт, встали прямо, протяните 
руки вперед, чтобы убедиться в том, что вы не 
мешаете своим одноклассникам. Слушаем вни-
мательно и выполняем задания.

Итак!
Укрепляем мышцы (подтягиваемся),
Разминаем пальцы,
Подтягиваемся на цыпочках,
Упражнение «Ножницы»
– Ах, какие молодцы!
Какие слова в разминке относятся к нашей 

теме?
1. Работа в парах: 
– Вам нужно вставить пропущенные буквы и 

распределить  слова в два столбика: 
1. -ЦИ, 2. -ЦЫ.
Ц___рковой артист
ц___тата из Пушкина
ц___гейковая шубка
жёлтенький ц___плёнок
Ц___ц! Сейчас же замолчите!
победившая революц___я
Свежие огурц___
ц___нковая стружка
танцевать ц___ганочку
встать на ц___почки
тигриц___н хвост
вязальные спиц___
свежие устриц___
генеральная репетиц___я
смуглолиц___е матросы
мощный ц___клон.
Предлагается 2-ум учащимся выполнить 

упражнение у доски.
Работают  в парах, распределяют слова по 

столбикам:
ЦИ			   ЦЫ       
Цирковой		  Цыпленок                                         
Цитата		  Цыц
Цигейковая	 Огурцы
Революция		 Цыганочка
Репетиция		 Цыпочки
Станция		  Тигрицын
Циклон		  Спицын
Устрицы		  Смуглолицые
Производят взаимооценку. 
Самостоятельная работа (с самопроверкой    

по эталону):
Применение нового способа действия; инди-

Намдак А. Ш. Технологическая карта урока русского языка. с. 89-92.
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видуальная рефлексия достижения цели, созда-
ние ситуации  успеха. 

Выпишите слова на изученную орфограмму, 
подчеркните гласные.

Цыплёнок в цирке  
Огней мерцающий наряд
Привлек ц...пленка детский взгляд.
Птенец проник в ц...рк-шапито,
Как капелька сквозь решето.
Арена, словно ц...ферблат.
Артисты вышли на парад.
Сверкает необычный мир.
Цветами встречен маг-кумир.
Ц...линдр волшебника без дна,
Там заяц, кот, мышонка два!
Считает ц...фры черный дог,
Мячом жонглирует бульдог.
Ц...ркач под куполом парит,
С трапец...й птицею летит,
Рукою ловит он кольцо.
Его сменяют шесть борцов.
Восторга вырвался тут писк.
Пресек птенца ц..ган-артист,
Подкрался он, ц..плёнка – хвать.
И цыкнул: «Ц...ц, нельзя мешать.»
Сын куриц.. стал ц...ркачом.
На кошке скачет он верхом.
Кто так медленно ползет?
Это – черепаха!
А на спинке что несет?
Явно не рубаха!
Это панц...рь черепашки,
Он защитой служит,
И спасает он бедняжку,
Хоть и неуклюжий.
			   Светлана Антонюк

Включение в систему знаний и повторение.
Повторить  и закрепить изученный матери-

ал,  довести его до уровня автоматизированного 
навыка.

Организует деятельность по применению 

новых знаний в других условиях.
– Вставить пропущенные слова, записать 

их, выделив орфограмму. Составить 2 пред-
ложения. Записывают слова, объясняют  усло-
вия выбора букв –Ы, -И после «Ц». 

1.	 Черепаху защищает крепкий – _______ 
__________________.

2. Наука о лечении называется – ______ 
____________________.

3. _______________ – по осени считают.
4. Значок для обозначения числа – _____ 

_________________________.
5. Место на часах, где расположены цифры – 

________________________.
Слова для справок: цифра, панцирь, цы-

плята, медицина, циферблат.
Наш урок открытий подошел к концу. По-

нравилась вам орфограмма? Как она называ-
ется? Предлагаю вам сейчас заполнить пункт 
«Самоконтроль» на рабочем листе. Это помо-
жет нам понять, как вы поняли тему.

Подведение итогов. Рефлексия.
Осознание учащимися своей учебной дея-

тельности, самооценка результатов деятельно-
сти своей и всего класса.

Осуществляют самооценку учебной деятель-
ности, соотносят цель и результаты, степень их 
соответствия:

– Сегодня я узнал…
– Меня удивило…
– Я умею…
– Я смогу…
– Я научился…
Домашнее задание
Подвести учащихся  к самостоятельной ра-

боте дома на закрепление изученного матери-
ала.

Предлагает разноуровневые задания:
1. § 87, упр. 463 (всем).
2. Упр. 464 или составить текст на тему 

«Цирк», используя слова на  орфограмму «Бук-
вы – И, -Ы после Ц».

Намдак А. Ш. Технологическая карта урока русского языка. с. 89-92.
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Куулар В. В. Слитное написание союзов тоже, также, чтобы. с. 93-95.

Тема: «Слитное написание союзов тоже, 
также, чтобы»

Класс: 7
Раздел: Морфология
Тип урока: Урок открытия новых знаний
Использование электронных материалов: 

компьютер, проектор, интерактивная доска
Формы контроля: опрос, дискуссия, упраж-

нения, тест.
Урок комплексного применения знаний 

учащихся, целью которого является усвоение 
учащимися умений самостоятельно применять 
знания и навыки. В ходе выполнения заданий 
проверяется усвоенный материал, на основе ко-
торого идет осмысление нового. Урок построен 
в соответствии с программными требованиями. 
Урок направлен на развитие универсальных 
учебных действий (УУД): личностных, комму-
никативных, познавательных и регулятивных. 
В основу построения данного урока положен 
коммуникативный метод, способствующий ре-
ализации главной задачи обучения – развитие 
речевых умений и навыков учащихся.   

Методы и методические приемы:
1. словесные методы (беседа с учащимися по 

теме);
2. наглядные (иллюстрации, опорные схемы, 

необходимые для построения собственного вы-
сказывания);

3. практические (упражнения).
Средства обучения:
• дидактический раздаточный материал;
• наглядность;
• мультимедиа (аудио, видео);
• интернет-ресурсы 
Виды  речевой деятельности: чтение, мо-

нологическая и диалогическая речь, письмо. 
Сочетание групповых, парных и индивиду-

альных форм работы. 

Валерия Валерьевна КУУЛАР, 
учитель русского языка и литературы школы №12 
им. Воина-интернационалиста Ю. В. Кара-оола

СЛИТНОЕ НАПИСАНИЕ СОЮЗОВ 
тоже, также, чтобы

В соответствии с типом урока была предус-
мотрена следующая структура урока:

1. Мотивационный этап. 
2. Актуализация знаний по предложенной 

теме.
3. Выявление затруднения: в чем сложность 

нового материала, что именно создает проблему.
4. Разработка плана по выходу из создавше-

гося затруднения, рассмотрение множества ва-
риантов, поиск оптимального решения.

5. Реализация   выбранного  плана  по  раз-
решению затруднения. «Открытие» нового зна-
ния. 

6. Первичное закрепление нового знания. 
7. Самостоятельная работа и проверка по 

эталону.
8. Включение в систему знаний и умений.
9. Рефлексия (рефлексия учебной деятель-

ности, самоанализ, рефлексия чувств и эмоций)
При подготовке урока были учтены  возраст-

ные и индивидуальные особенности учащихся: 
высокий интерес к изучению данного предмета, 
развитые на достаточном уровне общеучебные 
умения и навыки. 

Ожидаемые результаты:
Предметные. Учащиеся научатся:
• различать союзы также, тоже, чтобы от 

других частей речи;
• совершенствовать навыки работы с тек-

стом;
• узнают, что приобретенные на данном уро-

ке знания понадобятся при выполнении задания 
№14 ЕГЭ по русскому языку.

Метапредметные. Учащиеся научатся:
• совместно выполнять задание, участвовать 

в обсуждении.
Личностные. Учащиеся научатся:
• осознавать эстетическую ценность русско-

го языка;
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• уважительно относиться к русскому языку.
Ученики максимально задействованы на 

уроке. Эффективно организована коллективная 
и индивидуальная познавательная деятельность 
учащихся. 

Цели:
Деятельностная: научить детей новым спо-

собам нахождения знаний, знакомство с право-
писанием союзов также, тоже, чтобы; 

Содержательная: продолжить формирова-
ние навыков диалогической и монологической 
речи; расширить знания учеников за счет вклю-
чения новых понятий, правил. 

Оборудование: УМК, компьютер, проектор, 
интерактивная доска. 

Ход урока. 
1) Мотивационный этап. 
– Добрый день, ребята! Все готовы к новым 

открытиям? Предлагаю отгадать с чем будем 
иметь дело сегодня. Прочитайте загадку Екате-
рины Жуковской. Какова наша цель?

2) Актуализация знаний по предложенной 
теме.

А, но, да, ни-ни, то-то,
Также, тоже, и, зато,
То есть, что, если, когда – 
Меня запомнить не беда.
Цель моего служения – 
Связь членов предложения.
Очень важный карапуз,
Называюсь я … (союз).
– Молодцы! Как вы видите, главная цель – 

союзы. 
– А что мы знаем про союзы? Расскажите. 
– Сегодня на уроке мы продолжим дальше 

узнавать новое про союзы. Мы научимся раз-
личать союзы также, тоже, чтобы от других 
частей речи. Запишите тему урока. 

– Ребята, еще раз внимательно прочитайте 
тему урока, чему мы научимся на этом уроке? 
Правильно! Познакомимся с правописанием 
союзов также, тоже, чтобы. 

– Что это нам даст? (Это поможет избежать 
орфографических и пунктуационных ошибок в 
будущем.)

– А  также  получить  плюс  1  балл  при  выпол-
нении  задания  №14   ЕГЭ  по  русскому языку. 

3) Выявление затруднения: в чем слож-
ность нового материала, что именно создает 
проблему.

– Молодцы, ребята! Предлагаю прочитать 
предложения на экране. 

Отец также учился в институте. 
Сын учился так же хорошо, как и отец. 
– Что мы видим? Почему же в одном предло-

жении мы пишем союз также слитно, а в дру-
гом – раздельно? Как вы думаете, от чего это 
зависит? Определите частеречную принадлеж-
ность выделенных слов.  Ваши предположения. 
(Ответы детей)

4) Разработка плана по выходу из создав-
шегося затруднения, рассмотрения множе-
ства вариантов, поиск оптимального реше-
ния.

– Спасибо за ответы, ребята. Чтобы ответить 
на этот вопрос, к чему мы обратимся? Подсказки 
нужны? Давайте рассмотрим таблицу, которая  
послужит  нам  опорой  при  поиске  решения.

5) Реализация  выбранного плана по раз-
решению затруднения. «Открытие» нового 
знания. 

Пишутся слитно 
союзы

Пишутся раздельно 
Местоимение+частица

Наречие+частица
Также=тоже=и
Одноклассники повторяли 
правила перед контроль-
ной работой. Я также ре-
шил заглянуть в учебник 
(=и я решил заглянуть в 
учебник.)

Так же, то же
же можно опустить
Сегодня так же пасмур-
но, как и вчера. 

Чтобы=для того чтобы
Я пришел в библиотеку, 
чтобы (=для того чтобы) 
взять нужную книгу.

Что бы (бы можно опу-
стить или переставить)
Что бы я делал без вас? 
(=Что я делал (бы) без 
вас?)

	
– Рассмотрев таблицу, сопоставив, сравнив 

предложения, какой вывод можно сделать, ре-
бята? Вывод: тоже, чтобы, также – союзы, ко-
торые пишутся слитно. Их следует отличать от 
сочетаний так же (наречие с частицей), то же, 
что бы (местоимения с частицами). Частицы 
же, бы можно опустить или переставить. Союзы 
также, тоже можно заменить союзом и, а союз 
чтобы – составным союзом для того чтобы. 

6) Первичное закрепление нового знания. 
– Молодцы, ребята. Вы сегодня открыли для 

себя еще одно правило. Давайте закрепим его, 
выполнив упражнение №346. (работа с учебни-
ком, письмо, работа у доски)

– Предлагаю выполнить еще одно интерес-
ное задание. Прочитайте текст о природе. (ра-
бота с текстом). Если в предложении слово 

Куулар В. В. Слитное написание союзов тоже, также, чтобы. с. 93-95.
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пишется слитно, вы крепко держитесь за руки, 
а если раздельно – опускаете их. 

Природа – это удивительный мир, который 
живёт по своим законам.  Она так же пере-
менчива, как и настроение человека.  Весной 
природа пробуждается от зимнего сна, что-
бы порадовать нас своей красотой. Воздух бо-
дрит так же, как утренний ароматный чай. 

Хорошо ходить по лесу и изучать деревья! 
Весной липа первая зеленеет и как будто про-
сит, что(бы) и дуб зеленел вместе с нею. Опа-
дает липа осенью то(же) первая. Дуб еще долго 
держится, а потом так(же) теряет листья.  

– Молодцы, ребята, вы справились с 
заданием. 

– О чем текст? (О природе, о любовании ею.)
– Какие художественные средства вырази-

тельности вы заметили в тексте? (Эпитеты, 
сравнение, олицетворения.)

7) Физминутка. 
– Вы, наверно, устали. Давайте выполним 

упражнения для глаз и нейроупражнения для 
рук. Посмотрите на плакаты с упражнениями. 
(Выполняются упражнения для глаз, а также 
нейроупражнения для рук.) 

8) Самостоятельная работа.
– Ребята, теперь предстоит проверить наши 

знания, которые мы получили сегодня. Для 
этого выполните тестирование по теме «Слит-
ное написание союзов также, тоже, чтобы» 
(онлайн-тест) 

https://saharina.ru/tests/test.php?name=test705.
xml

9) Включение в систему знаний и умений. 
Прием «Свои примеры». 
– Теперь посмотрите на экране фотографии 

известных людей республики. Кто они? Поста-
райтесь составить предложения с союзами так-
же, тоже, чтобы про них. (Этнокультурный 
аспект.) 

1) Михаил Бухтуев, как и другие доброволь-
цы, тоже отважно сражался за мир. Его име-
нем названа школа в  городе, чтобы увекове-
чить память о нем. 

2) Чургуй-оол Хомушку также встал на за-
щиту родины, став легендарным танкистом. 

3) Юные борцы усердно тренируются, что-
бы повторить успех чемпиона Европы Монгу-
ша Начына. 

4) Денберел Ооржак вышел на сцену проек-
та «Ты супер», чтобы еще раз удивить жюри 
и порадовать поклонников. Ай-кыс Кыргыс 
тоже поразила жюри абсолютно чистым ис-
полнением.

10) Рефлексия. 
– Давайте подведем итог нашей работы. 
– Что нового вы узнали на уроке? 
– Какие уже имеющиеся у вас знания пона-

добились? 
– Где вы примените полученные знания? 
– За что вы хотите похвалить себя? 
11)	 Домашнее задание. 
• Написать мини-сочинение на тему «Знаме-

нитые люди моей республики», включив в него 
союзы тоже, также, чтобы». 

Куулар В. В. Слитное написание союзов тоже, также, чтобы. с. 93-95. 
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                        ПАМЯТНЫЕ СОБЫТИЯ

ЮБИЛЕИ

85 лет  — Конгар Николай Салчакович – министр образования Тувы (1977–1992),  
«Отличник народного просвещения», награжден орденом «Знак Почета», медалью Республики 
Тыва «За доблестный труд», присвоено почетное звание «Заслуженный работник образования Ре-
спублики Тыва».

85 лет  — Галина Михайловна Селиверстова – Отличник народного просвеще-ния 
РСФСР, Заслуженный работник образования Республики Тыва, Народный учитель Республики 
Тыва, кандидат педагогических наук. Автор учебников русского языка для 2-4 классов тувинской 
школы, учебных пособий для учителя «Методика изучения русского глагола в 4-5 классах 
тувинской школы», «Система работы и упражнения по теме «Виды глагола» в 4-5 классах 
тувинской школы». В 1980–1990-е годы в соавторстве с Ф. Т. Манзановой ею были созданы 
учебники «Русский язык для» для 2 класса, «Русский язык» в двух частях для 3 класса, звуковое 
приложение к учебнику, пособие для учителей «Уроки русского языка во 2 классе», «Диктанты 
и подготовительные к ним упражнения по русскому языку для 2-4 классов тувинской школы». 
Галиной Михайловной написаны методические руководства к учебникам для 2 и 3 классов, она 
является соавтором программы по русскому языку.

85 лет  —Ойдан-оол Александра Касхоевна  – Отличник народного просвещения 
РФ, Заслуженный учитель Тувинской АССР, Заслуженный учитель школ РФ, Народный учитель 
Республики Тыва, автор научных статей по проблемам преподавания тувинского языка, автор 
и соавтор свыше 40 учебников, учебно-методических пособий, программ, редактор и рецензент 
свыше 30 учебников, учебных пособий и программ по методике преподавания тувинского языка 
и литературы в начальной, средней школе, специальных и коррекционных образовательных 
учреждениях. Соавтор учебника «Тувинский язык: учебник для 8, 10-11 классов. Разработчик 
национально-регионального компонента государственного стандарта общего образования РТ 
(2006).

70 лет  — Алевтина Сугдуровна Шаалы  удостоена Почетных званий «Заслу-
женный работник высшего образования», «Почетный работник общего профессионального обра-
зования Российской Федерации», «Заслуженный работник образования Республики Тыва», «На-
родный учитель Республики Тыва», награждена медалями академика Г.Н. Волкова, «За вклад в 
развитие образования Тувинского университета».

СОБЫТИЯ

100 лет (1925) назад открылся первый пионерский лагерь в Туве.
90 лет  (1935) назад открылся учебный комбинат в г. Кызыле.
75 лет  (1950) назад вышла книга М. Лермонтова «Герой нашего времени» в Тувинском книж-
ном издательстве, перевод с русского С. Сюрюн-оола.
75 лет  (1950) назад вышла книга С. Тока «Слово арата» в издательстве «Советский писатель» 
(г. Москва), авторизованный перевод с тувинского А. Тэмира. С. Тока за повесть «Слово арата». 
присуждена Сталинская премия III-й степени за 1950 год.


